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ZAZISO ZAKONKULU,

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
ISAZISO SAKOMKULU.—No. 97, 1897,

Kwi Ofisi ye Nkulu yo Nocanda, E
Kapa, 20 October, 1897.
NGENXA ye Sigendu sesibini so Mteto No 15 ka 1887, esite
songezelelwa sisigendu sesine, sesihlanu nesesitandatu so
Mteto No. 40 ka 1895, kuyaziswa ke kubo bonke ukuba
eziligwenga  zilandelayo semihlaba ka  Rulumente
ezikumandla wase Cumakala, ekungeneni kwe Kafir Kuils
River, ziya kutetelwa efandesini pambi kwe ofisi ye Mantyi
yase Cumakala ngo 10 o’clock kusasa ngo MGQIBELO, 28
DECEMBER, 1897, ngokwendawo nezigqgibo zalo Mteto
ungentla, nendlela yokuqutywa kwe fandesi, nangapezu koko
ngendawo ezingati zivakaliswe ngemini yefandesi.

Isigwenga ngasinye siya kutengiswa ngenani elimisiweyo elizi
£5, noyena mtengi onani lipezulu lingengapantsi kwelo limisiweyo
uya kuwunikwa lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba nemvume yokuhlaula yonke okanye
inxalenye yemali awutenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i.) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye fandesi, isigendu seshumi
semali leyo sorolwa ngenyanga ezintandatu, size esinye
seshumi sirolwo ngonyaka ukususela kwimini yefandesi.

(ii.) Ze kuti ukuba kurolwe imali engapantsi kwesigendu
seshumi semali otengwe ngayo ngalo mini, eseleyo kweso
sigendu seshumi yohlaulwa ekupeleni kwenyanga ezintandatu,
ze isigendu seshumi esiseleyo sihlaulwe ngonyaka ukususela
kumhla we ntengiso.

(iii.) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini yefandesi yasisiqgendu
seshumi senani nokuba lilipina pakati kwesigendu seshumi
nesesihlanu senani lentengiso (yomhlaba lowo) intsalela
yesigendu sesihlanu senani lentengiso iya kuhlaulwa ekupeleni
konyaka ukususela kumhla we fandesi.

(iv.) Xa sukuba imali yentengo ingapantsi kweponti ezimashumi
mabini anesihlanu, kufuneka irolwe yonke njengoko injalo,
kwaoko, kungenjalo irolwe ngeziqingata, ezilinganayo, ezoba
nokuyiggiba ngesituba seminyaka emitatu.

Inzala kwezo sigingata zixeliweyo ngentla apa yoba yi 4 per cent,
ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo ziqingata ndawonye nenzala yazo
kuya kulungiswa ngalomhla we fandesi, kubeko isibambiso ezibini
eziya kukolisa imantyi, eziya kuti ke ziginisekise ukuhlaulwa kwalo
matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi izibambiso zake azapumelela,
okanye azanela. Ukuhlaula imali yokutengwa komhlaba kwisituba
sexesha elimisiweyo, kuya kumfanela u Rulumente ukuba akucime
oko kutengiswa, ize iti imali ebiselihlaulwe ingabalelwa kwanto
isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile, yi 12s 3d, ziya kuhlaulwa
kwi mantyi okanye kumntu owoti amiswe kulondawo ngalomhla we
fandesi.

Umtengi xa lite inani layi £25 nangapezulu, unyanzelekile ukuba
enze imvumelwano yokuba uya kurola inzala eyakuba yi 4 per cent,
ngonyaka ku Rulumente endaweni ye four-fifths yemali yentengiso,
ade abe ubhatele ngomhla we fandesi ngapezu kwe one-fifth sayo,
engaseyisiti inzala irolwe kulo mali ingekahlaulwa, waye umtengi
enako ukuhlaula imali yemvumelwano naninina nokuba yinxalenye
yayo ingengapantsi kwe £50.

Ukuba umtengi ufuna ukuba ake eme ekuhlauleni intsalela
yemali yokutengwa komhlaba kuya kufuneka enze imvumelwano
yenyanga ezilishumi elinantatu ukususela kumhla we fandesi,
engayenzanga lonto uya kudliwa i 1/ yonke imihla xa selidlule ixesha
lomnqopiso, ekuya kuti ukuba kude kwapatelela kwinyanga
ezilishumi elinesibhozo emva koko lomali iseleyo kunye ne nzala
yale yokudliwa ukuba iko kufuneke eyihlaule iyokuhlanganiswa
nokokuba kukuyi pina inkundla, ati ukuba akayiroli emva
kwenyanga, sakuba isigwebo siwile lomhlaba uhlutwe ngn
Rulumente, ze imali abeseleyirolile ibe yeka ngu Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa
kwi ofisi ye Nkulu yo Nocanda e Kapa,
nakweye Mantyi e Cumakala,
J. TEMPLER HORNE,

Surveyor-General.

Kumandla wase Cumakala.
Kubu Felkurneti No. I.

Lot 7913, ongu Lot 59, kumlambo wakwa Zidenge,
nbubanzi 10 morgen 459 sq roods; upela ngase N E. ngo lot 31,
ngase Zantsi nge lots 56 no 57, ngase Ntshonalanga ngo lot 58
ngase N.W. ngedlelo. Inani lentengiso £10 15s; indleko zocando
£9 35 9d, eye taitile 12s 3d.

Kwintlambo ye Kubusi.

Lot 7847, ekutiwa ngu Lot 41, ububanzi 16 morgen 570
square roods; upela ngase N.E. ngo lot 39 no 40, ngase S E. ngo
lot 44, ngase S.W. ngo lot 42. ngase N.W. ngo lot 36. Inani
lentengiso £50; indleko zocando £9 3s 9d, eye taitile 12s 3d.

Lot 7848, ekutiwa ngu Lot 42, ububanzi 12 morgen 237
equate roods; upela ngase N E. ngo lot 41, ngase 8.E. ngo lot 43,
ngase 8.W. ngedlelo, ngase N.W. ngo lot 35. Inani lentengiso
£37 ; indleko zocando £9 3s 9d, eye taitile 12s 3d.

Kumzana wase Cumakala.

No. 5656 E f No. (Isiza) Lot 3, Block X ububanzi 39 square
roods 12 square feet. Inani lentengiso £5 ; indleko zocando £1
6s, eye taitile 12s 3d.

No. 8658 Erf No. (Isiza) Lot 10, Block X; nbubanzi 39
square roods 12 square feet. Inani lentengiso £5 ; indleko
zocando £1 6, eye tsitile 12s 3d.

Isaziso Sakomkulu,

No- 1090, 3897
Colonial Secretary's Office Cape Town, Cape of
Good Hope, Nov. 22,1897.

UMHLEKAZI Iruluneli wanelisiwe
kukuyalela ukushicilelwa kwalo Myalelo wo
Mntan’Ombhle e Bungeni,
obekwe ngapantsi apa, ngomhla we
18 ku October, 1897, uvumelana no
Mteto obusamisiwe we Palamente yase
Cape of Good Hope, ekutiwa ngu
“ Mteto Wokwazisa Amagunya e Ruluneli
ngokumayela ne Ntshumayelo ze Miteto kumazwe
a Pesheya kwe Nciba, eba Tenjini, nasema
Mpondweni.”

HENRY DE SMIDT,

Under Colonial Secretary.

KWIBOTWE LASE BALMORAL
Ngomhla we 13 October, 1897.
ABABEKO,
IKUMKANIKAZI UMNTAN’OMHLE
ITSHAWE U PRINCE CHRISTIAN
LORD JAMES OF HEREFORD
SIR FLEETWOOD EDWARDS.
Ekubeni kwamkelwe u Mteto yindlu
ye Ngwevu ne Ngapantsi ze Palamente
ase Koloni yase Kapa, ekutiwa ngu
¢ Mteto Wokwazisa Amagunya e
Ruluneli, ngokumayela ne Ntshumayelo
ze Miteto kumazwe a Pesheya kwe Nciba,
eba Tenjini, nasema Mpondweni.”
Ke lo Mteto ubugciniwe usiwe pambi
ko Mntan’ Omhle e Bungeni, ekute

kwabonakala ukuba lo Mteto
mawamkelwe ngu Mntan’Omhle, ke
ngoko, u Mntan’ Omhle uvakalisa

Imvume Yake kulo Mteto, ngalo myolelo
ngecebo nan%e mvume ye Bunga
Elipakamileyo lo Mntan’ Ombhle.

C.L. PEEL

INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZI U SIR ALFRED
MILNER,

Tlungu le Nkundla Epakamileyo yo Mntan” Omhle
i Knight rand Cross yelona gela
libalule%ileyo lo Saint Michael no Saint
George, u Mnumzana we Buto le Bath,
Iruluneli no Mpati oyi Ntloko we Koloni yo
Mntan’ Omhle yase Cape of Good Hope ¢
Safafika, nama Zwana kwakunye nezi Baxa
zawo, u Mpatiswa Mikosi yo Mntan’Ombhle
apa e Safafika, njalo njalo, njalo njalo, njalo
njalo.

NGAMAGUNYA akum,
ndiyashumayela, ndivakalisa ndisazisa,
okokuba u” Mntan’ Omhle wanelisiwe
kukuvumela aginisekise u Mteto ekutiwa
ngu “Mteto okwazisa Amagunya e
Ruluneli ngokumayela nokushunyayelwa
kwe Miteto kumazwe a Pesheya kwe
Nciba eba Tenjini nasema Mpondweni,”
wamkelwe yi Palamente yase Cape of

Good Hope, waziswe ngapantsi apa.
TIXO SIKELELA II%KPOSAZXNA!
Ibekwe isandla sam ne Tywina

Lakomkulu le Koloni yase Cape of Goo

Hope, ngomhla we 22 November, 1897.

A. MILNER,
Truluneli.
Ngomyalelo wo Mhlekazi Iruluneli e

Bungeni.

T. TE WATER.
No. 491,1897.

Inxalenye kule Ntshumayelo ingentla.

ACT No. 29 ka 1897.] [ Yazisiwe ngo 23
November, 1897.

CAPE OF GOOD HOPE.

UMTETO

wokwazisa Amagunya ngokumayela ne
Ntshumayelo ze Miteto kumazwe a
Pesheya kwe Nciba, eba Tenjini nase ma
Mpondweni. — [Uvunywe nge 13
October, 1897.

LO ulandelaye ngu Mteto owamkelwe
yi Ruluneli ye Cape of Good Hope,
ngecebo nemvume ye Ndlu ye Ngwevu

engapantsi (Legislative Council and
House of Assembly) zayo:—

1. Nokuba yiyipina enye into engaba ku “
Mteto wokudltyaniswa kwela Pesheya kwe
Nciba ka 1877, ku “Mteto wokudityaniswa
kwelaba Tembu ka 1885,” no “ Mteto
wokudityaniswa kwelama Mpondo ka
1894,” nokuba ngomnye u Mteto, isigendu
sesibini so Mteto nﬁamnye kule ikankanywe
ngentla apa si?/a ufundwa siqinisekiswe
Ir1]|engokungat1 ruluneli igunyaziwe, yi

tshumayelo, ukuroxisa, iguqule, ﬁ)ngeze,
ilungise 1 miteto, Izimiselo ne Miyolelo
ekoyo kumazwe a Pesheya kwe Nciba, eba
Tenjini nakwelama Mpondo, nengati emva
koku ibeko, nokwenza imiteto emitsha
kulomazwe akankanyiweyo nokuroxisa,
iguqule yongeze ilungise lo Miteto;
xakuyakuti nangayipina i Ntshumayelo
yelohlobo Iruluneli ibe nokugunyaza
ukubanjwa kwaoko noku%einwa kwindawo
etile pantsi kwemigaqo etile, engati Iruluneli
iyimisele kumntu nokuba n%uwupina engati
aneliswe kukuba ubuko bake bunengozi
uxolo lwe lizwe; ze kodwa nokoke, ati
nawupina umntu obanjwe ngoluhlobo,
okanye ogciniweyo emva kwenyanga
ezintatu kususela mhla wabanjwa pantsi
kwalo Ntshumayelo acele kwi Nkundla
Epakamileyo yama tyala ale Koloni ukuba
akululwe, esiyakuti esosicelo samkelwe yilo
Nkundla, ukuba umntu  wolohlobo
akagcinwe nge warrant ekutshwe ngo Mteto,
engapandle kwalo Ntshumayelo, okanye
pantsi kwamandla o Mteto nawupina we
Palamente ogunyaza ukuba ake abuye
agcinwe lomntu ngokwe migqaliselo yalo

teto.

2. Zonke Intshumayelo ukususela ngoku
kuse pambili, ezikutshwe yi Ruluneli
nezisaza kukutshwa pantsi nangamandla
emigqaliselo yalomiteto, ziyakubalelwa
ukuba zikutshwe ngoko Mteto, nazo zonke
izinto ezenziweyo pantsi nangamandla e
Ntshumayelo nayipina engati yenziwe,
ziyakubalelwa ukuba zenziwe ngoko Mteto:
ukuba kodwa akukonto kuzo eyakubalelwa
ukuba iqinisekisa i Ntshumayelo eyati ngo
1895 Inkesi yama Mpondo u Sigcau
yabanjwayagcinwa ngayo.

3. Lomteto uyakufundwa njengo Mteto
omnye nalo Mteto selukankanyiwe
ekungatiwa ngu “ Mteto wamazwe a Pesheya
lﬁw?g\é%iba, eba Tenjini nase ma Mpondweni,

a kS

Imihlaba Elahliweyo

ISAZISO SAKOMKULU—No. 1079,1897.
Kwi Sebe Lokulima, Cape of
Good Hope, 18 November, 1897.
KUYAZISWA kubo bonke
abantu, ngokwesigendu sokugala “ Somteto we
Mihlaba Elahliweyo,” ongu No. 3 we 1879
owahlonyelwa yimiteto No. 24 ka 1887, No. 15
we 1895, okokuba eziziqwenga zilandelayo
zemihlaba, zikumandla wase Komani, sezinjenge
lahliweyo ngokomteto, nokuba ke ku Rulumente
uyakubuye azitabatele kuye ngomhla we 18 ku
MAY, 1898, ukuba pambi kweloxesha
akubangako bayibangayo bahlaule nerafu
ezilityala kumantyi walomandla, njengoko
kufuneka njalo kwesi sigendu sesikankanyiwe
salomteto.
CHARLES CURRY, Umbhali Ongapantsi
kwi Sebe Lokulima.

Kamastone
obalelwa

Lomhlaba ukwi Oxkraal ne
Location, knmandla wase Komani,
ukuba ulahliwe.

Sukwana, Isiza lot 18, ububanzi 141 sq. rds
100'S sq ft.; intsimi lot 128 ububanzi 2 morgen
552 sq rds, irafu elityala £5 1s 1d ukususela ku 17
April, 1891. Igama lomnini mhlaba, okanye umntu
ekutandatyuzelwa ukuba nguye ngu Sukwana.

C. A. Jay & Co.

BASE QONCE.

BAFIKELWA ngeveki zonke
zinqanawa eziza nempahla zentsimbi.

Izinto zokusebenza, zentlobo zonke, zawo
onke amashishini
Izitya—Ezegilasi, [lampu, Iparaflni,
Amagaba, Imihlakulo, yentlobo
zonke, Amazembe, Ibedsteads
njalo-njalo.

YIZANI KUZIBONELA.

UKUBA UNGA

IKLOKO' YAKO ne * WOTSHI" YAKO
ZINGAHLANJWA !

—YIYA KU—

N. MEYER,

CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje
zifungelwe.

IMVO NELISO LOMZI.

(NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

A. W. FISCHER

ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE

Lijonge Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colom}zgand the Territories,

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, DECEMB
(Umzi obesakuba ngoka A. BEET) E MONTI

R 9, 1897.

Usand’ ukufikelwa Yimpahla Entsha entle kunene, IPrinti, CREPONS, GRASS LAWNS, njalo njalo. INGUBO
ZAMANE NE.—Kwezamanene kusand’ukuvulwa EZIBUHLUNGU I-Twidi EZIBANDAYO, NEZIMNY AMA, ezitengiswa NGAMANANI
APANTSI PAKULU.

AMACICI E-GOLIDE NAWE SILIVERE.

A. W. FISCHER, (Umzi obasakuba ngoka A.Beet)
ARGYLE STREET, E MONTL

IKAYA LABANTSUNDU

Unyulo [we Nkundla

EYENZA IMITETO.

Sigingata esingase Mpumalanga

ISICELO.

Ku Colonel ZACHARY BALY, O.M.G.,

NKkos,—Tina, bamagama angezantsi, siyakucela ukuba ubengomnye
wabaza kunyulelwa ukumela Ibala Elibanzi lase Mpumalanga kwi Bhunga elenza
imiteto, kunyulo oluzayo, Ukuba uyavuma sizimisele ukuzama kangangoko
sinako ukuba unyulwe.

Siyayikumbula imisebenzi emihle okade uyenzela elilizwe kwimfazwe
ezihle ulapa, ekwati xa wawupete umkosi wama Qakamba (C.M.R.) wabaluleka
kakulu. Siyakolwa ukuba xa ungene kwezolaulo uyakuba noncedo olukulu
kwelilizwe, ngokukodwa kwesi siqingata, osewuziqonda kakuhle izinto
ezifunekayo kuso. Besinga ungati ngokubalulekileyo ugqale ezindawo :—

IMFUNDO, ete kwindawo ezibucala apa e Koloni ayakatalelwa.

UKWANDISWA KOLOLIWE, ngokukodwa Pesheya kwe Nciba,.
Ukwanda kuka Landipasi kubonise imfuneko enkulu yokubandakanya ngololiwe
abalula indawo ezibucala nesezinabo.

UKUNQANDWA NOKUTINTELWA kwentengiso yotywala
kwabantsundu, ngendlela engasokwenzakalisa abaqubi bomsebenzi ngokubabeka
pantsi kwe Bodi ze Lasenisi, ekungeko zibheno kuzo.

UKWENZIWA KOMTETO WOKURAFISA iziselo ezenziwa apa e
Koloni. Umteto ololuhlobo unganceda ukuba kutotywe irafu kwizinto zempilo
ezifunekayo ngokunyanzelekileyo, ngendlela ekukangeleleyo nokupumelela
kwabalimi beli.

UKULUNGISWA KWEZIBUKO LENQANAWA E MONTI,
eyiyiyona ndawo eselwandle enokukangelela ukupumelela kwesi siqingata,
kunye nela Pesheya kwe Nciba, elase Lusutu, icala elingase mpumalanga le Free
State, ne Transvaal. Xa silapo besinga ungayiqonda imfuneko ekoyo yokuba
kwakiwe ibloro ecwebeni le Qonce, ukuze kube nokwakiwa izindlu zokulaisha
izikepe, nendawo zokugeina impahla ¢ West Bank, kuba ezise East Bank azanele
kwezi zikepe zingenayo emlanjeni ngoku.

UKWABIWA KWEZITULO E PALAMENTE. Sekuminyaka kubonakala
okokuba abantu base Koloni abamelwanga ngokufanayo ngalendlela kuqutywa
ngayo ngoku, sekufuneka kakulu ukuba Iziqingata zabelwe Izitulo.

IMPENDULO.

E Monti, October 20, 1897.

Ku Manene atumele isicelo kum:

MANENE,—Ndiyanibulela ngembeko enindinike yona yoknndicela ukuba ndimele
esi sigingata singase Mpumalanga kwi Nkundla eyenza imiteto, kunyulo oluzayo, ndaye
ndinovuyo ukusamkela isicelo senu.

Noko ndingazange ndibe natuba oko ndandisese mkosini, lokungena ngokunzulu
kwizinto zolaulo, ndandisoloko ndizinonelele ezimalunga nale Koloni, ngokukodwa nesi
sigingata, ekumzuzu ndisebenza kuso, endimi kuso ngoku.

Amalungelo emfundo abonakala ngokupandle kuye wonke umntu okanyiselweyo,
ngangokuba ukungakatalelwa kwayo kwezinye indawo zale Koloni kube ngumonakalo
ofuna ukulungiswa; nalipina ke ilinga elenziwayo lokuyipelisa lento ndiya kulixasa
ngomxhelo upela.

Imfuneko yololiwe ayizange icace ngokubalaseleyo njengokwelixesha; ukuba
ndinyulwe ndolixasa icebo lokubandisa ngokwecebo lenu, ngokukodwa pesheya kwe
Nciba.

Ingxelo yabanyulwa bokakangela inqubo yentsebenzo kwanamava abalimi—ezonto
zombini zibonise imfuneko yokunganda nokwenza imida yokutengiswa kotywala
kwabantsundu, ndiwuxasa ngomgqolo wonke “Umteto ka Innes Wotywala”; noko ke
ndicinga ukuba ngekuko imvume yokubhenela ematyaleni, nokuba liggizana le Jaji
elinyuliweyo, ukuze kungabiko zigqibo zobungxamo namagunya ezakwenziwa
ngamabhunga elasenisi, kodwa ukuba wamkelwe libhunga elingapantsi ndiya kuwaxasa
kwi bhunga elenza imiteto.

Kulihlazo e Koloni ukuba ukudla kwabantu kurafelwe, ize iziselo ezenziwe e Koloni
zingarafelwe, ukuba ndinyuliwe ndiya kuyixasa irafu yeziselo, ndibakangelele nabenzi be
wayini ne branti ukuba bangatshoniswa yiyo, silinge ukuyincipisa eyokudla.

Njengommi wase Monti, akufuneki ukuba ndide nditi ndiyakuqonda
ukubaluleka namalungelo ezibuko lezikepe nemfuneko yokuba landiswe, ndiyakwenza
yonke imigudu yokuba kwakiwe ibloro pezu kwecweba le Qonce.

Ndiyavumelana noluvo lokuba zabiwe ngokutsha izigingata zabavoti bazo zombini
izindlu ze Palamente, ndiya kulixasa icebo lokuyilungisa londawo.

Ngenxa yokonakalelwa kwabantsundu pesheya kwe Nciba ngu Landipasi,
bekungakuhle ukuba u Rulumente andulule imisebenzi pakati komzi enjengokumbiwa
kwendlela ; le isuka e Mtata isinga ¢ Mzimvubu incinane kakulu ezinqweleni.

Indawo yokuba bendinesihlalo sokuba ngumpati wemikosi ye Nkosazana ya Pesheya
neyelilizwe, j ndiyakolwa ukuba sisiginiselo esaneleyo ukuba ndixasa ulaulo Iwama Ngesi
e Safafika, ndixasa inkululeko nokulingana kwabo bonke abantu ngokomteto, izinto ezi
ligayiya nelungelo labo bonke abapetwe ngama Ngesi.

Ukuggibela Manene, ndiyanibulela ngesitembiso sokundixasa . ukuba ndinyulwe ukuba
ndinimele ndiyakuxasa amacebo okuqubela pambili, ndenze onke amalinga ukupumelelisa
amalungelo e Koloni, ngokukodwaawe’si siqingata singase Mpumalanga.
Ngembeko, Manene,
Ndim isicaka senu esitobileyo,

ZACH. S. BAYLY.

ISICELO.

Ku Hon. J. M. PEACOCK, M.L.O., Kwa Komani.

NkosL,—Tina, bamagama angasezantsi, abangabanyuli ngokomteto,
besiqingata esingase Mpumalanga, ukwenjenje siyakucela ukuba ubengomnye
wabaya kunyulelwa esisiqingata kwi Nkundla eyenza imiteto.

Sinokugqiniseka ukuba imisebenzi yako eyaziwa kakulu nezimvo omana
uzivakalisa zanele ukubonisa ukusifanela kwako isitulo kwi Nkundla eyenza imiteto.
Siti, Mnumzetu,

Abako ngenene.

IMPENDULO.

Kubanyuli besigingata esingase Mpumalanga:

MANENE,—Ndamkele imbeko yokutunyelwa iqgela lencwadi zezicelo, zivela
kwigela elininzi lamadoda apambili angabanyuli, kwindawo ngendawo zesi siqingata,
ukuba ndivume ukubuye ndinyulelwe kwi Bandla elimisa imiteto, eza kucitakala,
ngokupelelwa lixesha, ekupeleni kwalonyaka.

Ndibe kwa nembeko yokuba ndinyulwe ngomoya omnye ngabatunywa be
Komiti yonyulo ye Ligi yase Safafika. Ndiyazamkela ezizicelo njengesiqginiselo
sokukoliswa kwenu yinqubo yam yangapambili, nokunditemba kwixesha elizayo,
anditandabuzi ukuvuma ukuba ngomnye wabaya kunyulwa.

Senineminyaka niyibona inqubo yam, naye ningacelanga ukuva izimvo 7am
ngezinto zolaulo, ngoko ke andisakunidinisa ngenteto ende yokucaza.

Kwimicimbi eza kubehle isingatwe engokwandiswa kwe mfundo ifanele ukuba
yepambili; ukuba wonke umntwana abe nesikolo anokufikelela kuso, nabazali
banyanzelwe ukubatumela abantwana babo ezikolweni.

Ukubalela kwelanga nesibeto sika lindipasi senze ukuba icace ngapezulu
imfuneko yomteto wokuncenceshela, neyokwenziwa kololiwe kulo lonke ilizwe.

Asiyondawo ye Bandla elo lipambili imisebenzi yomzi enjengendlela, kodwa
ndinga ndingambonisa u Rulumente imfuneko yololiwe pakati kwe Qonce ne Monti
nela pesheya kwe Nciba kwa nopapashiweyo wangasentla oya e Natal, oyakwenza
ukuba kube kapukapu ngapezulu ukuqutywa komsebenzi wokumba izinyiti
ezinqabileyo.

Indawo ezinjenge Tarkastad ne Ngqushwa ziyabafuna ololiwe kwanjengokuba
efuneka pakati kwe Alvani ne Herschel nase Lusutu. Njengokuba sendineminyaka
ekumashumi omatatu anesihlanu ndiquba ngezibuko lase Monti ndingumrwebi
ongenisayo akupe impahla kwelilizwe, ndiya kuwakangelela amalungelo ayo kuzo
zombini izindlu ze Palamente, akuko mfuneko yokuba ndide nditi ndiya kusoloko
ndijonge ekupumeleleni nasekwandeni kwalo.

Ukungandwa kotywala kubantu abamnyama ngokwemigaqo yo “ Mteto ka
Hintsa wotywala,” nanjengokomnqweno waba Ntsundu, ndiyakuhlala ndikuxasile.

Ndiyavumelana nokutotywa kwerafu kwizinto ezidliwayo ezifunekayo
ngokunyanzekileyo, ngohlobo lokuze kungenzakaliswa imali ka Rulumente, kanjalo
ndiyavumelana nokuba utywala belilizwe burafiswe. Nayipina indawo eveliswayo
eyakuncedisa ukuqubela pambili kwezilimo nemfuyo yelilizwe, nokuba yeyokwenza
amacebo endlela, ndiyakuyixhasa.

Kwangokunjalo nayipina into eyakubanga ukuvana kwentlanga ngentlanga
ezikoyo, nokucuma kwelizwe njenge Koloni yama Ngesi,

Ndim, Manene,
Isicaka senu esitobileyo,
JOHN M. PEACOCK.

Komani, November 10, 1897.

ISICELO,

Ku Hon. J. L. BRADFIELD, M.L.O., ¢ Dodroro.

Nkosi,—Tina bamagama angasezantsi, abanyuli ngokomteto, besigingata
sangase Mpumalanga, siyakucela ukuba ubengomnye wabaya kunyulelwa
esisiqingata kwi Botwe elenza imiteto.

Sinetemba ukuba imisebenzi yako eyaziwayo kakulu nezimvo omana
uzivakalisa zanele ukusibonisa ukusifanela kwako isitulo kwi Bandla elimisa imiteto.

Siti, Mnumzetu,
Abako ngenene,

IMPENDULO.

Kubanyuli besigingata sangase Mpumalanga:

MANENE,—Ndamkele incwadi eziligela zezicelo ezivela kwiqela elininzi
lamadoda abalulekileyo angabanyuli kwindawo ngendawo zesi siqingata, zindicela
ukuba ndivume ukunyulwa ndimele esisiqingata kwi Bandla elimisa imiteto.

Kuyandivuyisa kunene ukuzamkela izicelo zenu, nokunditemba okuveliswa
yimisebenzi eggitileyo. Enikuvakalisileyo akunakuba kungamvuyisi obenelungelo
lokunimela iminyaka esixenxe, kumomeleze ukuba enze amanye amalinga okuba
ahlale etenjiwe.

Ndizimisele ukuzihambela zonke indawo zesi siqingata sibanzi sibalulekileyo
ngapambi konyulo ukuze ndizazi zonke indawo, ukuze ndibe nokuziqonda inqubo
nenguqulo ezibangwe yiyo, kukona ndoba nokuzazi izinto -eziswelekileyo
nezifunekayo kwizipalukana zonke, ndize ndibe nako xana ndinyuliweyo ukuteta
ndiqonda kwingxoxo ezingati zibekwe pambi kwe Bandla ezipatelele kuni.

Ndim, Manene,
Owenu onyanisekileyo,
J. L. BRADFIELD.

Dordrecht, 11 November, 1897.

Unyulo lwe Bunga Elenza Imiteto

Kwisinglngata Sase Npumalanga.

O Hon. J. L. BRADFIELD, M.L.C., Hon. J. M.
PEACOCK, M.L.C., no Colonel Z. BAYLY,

C.M.G., botyelelela ezindawo zikankanywe ngapantsi
apa, ngamaxesha, nentsuku ezixeliweyo, baze benze
inteto KWINTLANGANISO ZABANTU BONKE

becacisa izimvo zabo.

INDAWO. USUKU. INTLANGANISO
Qumra Mgqibelo,November 27th 3 p.m.
Egcuwa Mvulo, do 29th
Edutywa Sibini, do 30th ...

Umtata Sihlanu,December  3rd .. 8 pm.

Qumbu Mgqibelo, do 4th

Mount Frere Mvulo, do 6th

Mount Ayliff Sibini, do 7th

Kokstad Sihlanu, do 10th ... 8 p.m.

Cedarville Mgqibelo, do 11th

Matatiele ... do do 11th ... 8 p.m.

Mount Fletcher... Mvulo, do 13th

Maclear ... Tatu, do 15th 12 noon

Ugie ... do do  15th 8 p.m.

Cala ... Sine, do 16th 8 p.m.
Kwindawo ezingena ntlanganiso

zilungiselelweyo abameli abatatu bovuya

ukuhlangana nabantu nangalipina ixesha elingati

libalungele.

koloyiko.
Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.
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BAKER, BAKER & CO.
[MPAHLA EZINTSHA

Imiqulu Engama 350 ye Mozleni Emhlope nezi
Krim, nge 4 72 d, 5d, 6d, 7 2 d, 9d, 10d ne 1/-
nge yadi enye.

Iprinti Ezintsha, 5d, 6d, ne 7 %2 d nge yadi enye

Izephyrs ezi Pinki nezi Blowu, ezingena bugenene,

ezinemigca etetshuqu, nezincinane,

5d, 7 ' d, 9d, ne 10d nge yadi enye.

Emitsha imichako yokwenza thempe, 5d, 6d, 7 /2 d

ne 9d nge yadi enye.

Ezintsha i1 Flannelettes ezi Pinki, nesi Blowu,

nezi Krim, Nezimhlope, 5d nge yadi enye.
Isilika Ezimhlope nezi Krim, Zokutshata zona,

10 '~d, 1/-,1/2,1/3,1/4 '2,1/6,1/11, 2/6 nge yadi.
Idazini ezilikulu le Zambreli Zelanga (Ezimhlopi),
Nezambreli Zemvula; ziko ezamanani onke.
Imingwazi Yesitroyi emitsha engama 750.

IMPAHLA EZINTSHA

Baker Bake;Wénd Go.

I-Ofisi Yokuquba Umsebenzi Wezaziso
nokunika Amacebo ngezinto ngezinto.

CAMPBELL- BROS.,

E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali, Nabapicoti, Nababuti bemali ezibaliweyo; Abameli EMATYALENI,
Kwezomhlaba, EMSEBENZINI, Emafeni, Ezimalini, Empahleni, Imveliso Yomhlaba,
Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

BAZIMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingcibi

kwimisebenzi yezandla, abawazi kakuhle umsebenzi wokumba emingxunyeni,
Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga inadoda
kwanamankazana, Omhlope nontsundu bofumana kulilungelo ukuke bafike kwi Ofisi
nabo ekuhlanganeni kwe ALEXANDRA ROAD ne CATHCART STREET, nakwa
N. D. SOGA, e-Bank Street.

Abapati bemingxuma bozuza icham elikulu ngokuya kwaba bamagama
abalwe ngasentlapa.
Ngo Cingo: “LORNE.

Beauchamp, Booth & Co,

E QONCE.
ukuba

amalungiselelo ebe siwenza sine

Mpahla Ezintsha

P.O. BOX 5.

Siyanazisa siwafezile

| GERM%N PRINTS, ezona zilungileyo yi
1 yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo
z?nlkgz zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani
alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe
kakuhle ziqala kwi 4/- ziye kwi 40£
inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 '4d
9d, nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA esezenziwe kade zigala

kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku-
odolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

[ZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga
funekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha

Beauchamp, Booth & Co;

Late JOHN J IRVINE & cO



PASCOE (UFOLOKOCO

NIYAZI apo apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake

ezintsundu. !

~ Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE :—

[ZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 ngo pair

,» EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA ,, (ezomoleleyo) 7/11,8/6, njalonjalo

" EZILUKUNI (Bluchers) 8/- ngc pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata
—Uyezvana.

Asiwalibele Namanenekazi llokwe Ezimhlope zo Setini
ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo.
Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

[ FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.

[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
[KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO,

Nge Nqu-“ SALUF,”

Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,
E QONCE

James Greig, THE NATIVE STORE

NGASE LOKISH
E MONTI

UMEMA abahlobo bake Abantsundu ukuba baye kutenga i Blankete zake, Ityali, Isuti, Onoxesha,
Izihlangu, Iprinti, Umgubo, Umbona, Incwadi ze Tyalike, Impahla Yabalimi, Iti, Ikofu, Iswekile, njalo

njalo.
Utengisa “Imvo."”
Yeyona Venkile Yabantsundu eggite zonke ngobu tshipu E MONTI.

U W. THOMSON,

ONE VENKILE,
E WHITTLESEA,

SESONA Sitora sisiso e Whittlesea nakulo mandla. Sinazo
zonke intlobo zempahla. Zonke izinto zezifanelekileyc
zaye zitengiswa tshipu. Kusoloko kufika impahla ezintsha.
Ilokwe, Iprinti, Inainsook, ne Muslin, Eeleko,
Ic}llilya, [Thempe, Ibatyi, Ibulukwe, Ityali, Ishiti,
Izihlangu ne Shuzi, Ikofu, Swekile, Ti, Umgubo,
Iparaflni, Icuba, njalo njalo.

Abantu Bamkelwa Ngobubele.

The New Jagersfontein Mining and Exploration Co,

(LIMITED).
The General Manager intimates that

able and strong men will find work,

Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

Amanani Alula Kuntsundu

NGOLOLIWE UKUYA NOKUVELA KWELE

Rauti nase Dayimani
ngendlela yase NDWE.

Ngamagela ayi 25 nangapezulu :—

Ukuya e JOHANNESBURG 25/3 emnye
, KIMBERLEY 18/11

JAGERSFONTEIN 9/11

Gibbert & Bryant,

E QONCE.
6d | PRINTI EZINTSHA, ngoku babonisa 6d.

AMABALA NGAMABALA,

ITYALI ZE CASHMERE”

Ezimhlope, Ezibomvu, Eziluhlaza onke amabala na Moroni
Ngamanani onke, asusela kwi 5/-

! Ishuzi ze Kanvas ziqalela kwi . 3/6

{ Izihlangu ezimnyama ziqalela kwi5/-
Ishuzi ' 4/-
Ishuzi ezibomvu ziqalela kwi . 5'6

INGUBO ZOKUTSHATA.

I Satina ezintsha ziyafunyanwa ngamanani onke
Ilokwe Zokutshata, Izigqubutelo, Amagqabi Iminqwazi
Nezihlangu Ezimhlope Kuketwa kwinto eninzi.

kwa GIBBERD and BRYANT
E  QONCE.

G s

¥

Ngenxa ka Landipasi.

Inika impilo ezigusheni nase Zibokweni,
Ilungiselela ukukula nobuhle boboya nobe Seyibokwe,
ayilonakalisi ibala.
Inokufunyanwa kuzo zonke izindlu ze Dipu zakwa
Rulumente kule Koloni na Pesheya kwe Nciba.

I ARENTE ENOKUFUNYANWA KUZO

DUNN & CO., E Monti.
BAKER, BAKER & CO., E Qonce.

Yaka Umzimba

Woba uyazinqabisa esifeni. Akuko yeza ligqite i

kAL
l
{ 5
{

IYAQONDWA yaye isetyenziswa ngu Kulumente Ekunyangeni
Ibhula. Kwakona eka ODAM Idipu Engamanzi yokudipa

FLUID &POW.

Pezu Kweminyaka 60

O-COOPER,

Njengama gqira empahla nama fama, benza
Umpilisi we Bhula nezinye izifo zaselufeleni
Iwegusha, into leyo abayinyamekele kakulu
kulo lonke ilizwe.

Akuko mzi wumbi Emhlabeni apa unokuteta
oku.

s

Njengama fama 0O-COOPER bayazi into
etunekayo kwi Dip yeGusha, baye nanje
ngamagqira Empahla Nabenzi mayeza besazi
indlela yokuwenza.

I Dip KA COOPER isetyenziswa kwigusha
ezi 140,000,000 ngomnyaka.
Pambi kokuba utenge i- Dip kauzibuze
LOMBUZO:

Kunganina ukuba eka COOPER isetyenziswe
kakulu ngapezu kwezinye ?

IMPENDULO

yozizela ngokwayo—Kungokuba amafama
ezindaweni zonke afumana ukuba iwanika
elona xabiso nyemali yawo, ke ngoko

ISIGQIBO
siyakuba—

Yeyo COOPER
qa endoquba ngayo

SCOTT’S EMULSION ekulungiseni umzimba otyafileyo.

Emva kwe Fiva

Umntu uyabuya abe-ukutyafa, yayo ne fiva iyakumana
imhla.ude umzimba womelela. Kautate i

Scott’s Emulsion

Onke amagqira okuxelela, ukuba batinina abantu ababe

WANTED.

HEAD-MASTER (Certificated) for the

Dutch Reformed Mission
School, Colesberg. Salary £60 per annum
and a free house contamning four rooms
(including kitchen). Applicants must forward
Certificates and Testimonials to the
undersigned.

JOHN EDWARDS, Senr.
Church Street, Colesberg.

bityilo betyafile,ukometela, bafumene impilo kupela ngo

Amawaka Onina

Banika i SCOTT’S. EMULSION kwintsana zabo, bayisebenzise
nabo kuba ityebisa. ilungisa igazi, iqinisekisa’ nokukula kosana
lomelelo. Akukonto iluncedo ku kokohlokohlo. Inggete kwane
sifuba esingomeleleyo njengayo, ifanele ke ngoko ukutengwa

Yimilwelwe Yonke.

Inokufunyanwa kubatengisi mayeza Nezitora Zonke.

QONDANIKAKUHLE

—UKUBA—

INCINDI KA GREY

LINSEED

ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI

ENGQELENI
KU MFULAWENJA

Lipilisa kamsinyane apo amanye,
Amayeza anqatyelwayo.

Walumkeleni amayeza afana nalo,
kanti ngawenkohliso.

Bizani elika GREY, nize niqonde kakutile ke
ukuba nifumana lona anye. Eliyeza
liyangginwa ngabo bonke, njengetuba intengiso
yalo ebanzi isalata.

UMNINILO NGU ;

G. E. COOK,

CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD

KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa ku Barwebi,
Abapitikezi "Mayeza, nase Zitoreni kuyo
yonke i Koloni.

IXABISO : 1/6 IBHOTILE.

Abant’ Abantsundu

BA SE

KAMASTO NE,

OXKRAAL,
GLEN GREY,

NASE

TEMBULAND.

Banokufumana Impahla
Zamankazana ze xabiso
zonke

elililo, intlobo

Zezihlangu ne Shuzi ko

Chudleigh Bros.

Abane Zitora Zonke

E KOMANI.

BONISANI.

KUBIWE estishini kwa loliwe e Qonce
isiquma Sengubo(drugs) ndawonye nengubo
eyenziwe ngemfele- zentuku. Umvuzo
owonika oyifumeneyo longubo yentuku zi
£2. Kotunyelwa ku Superintendent SMITH.

[mvo Neliso Lomz,,

NGOLWESI-NE, DECEMBER 9, 1897’

Ukwazisana Kwezihlobo.
Imibiko.

MCITEKA. — Kusitele kukufu e Hewu UMCIMBI we Mpanza zase Bhofolo

unyana omncinane kavWILLIAM  MCITEKA, ezazicele u Rev. . WAUCHOPE ukuba
s o S o monts 1 s AE G o o Rulumente, ok s
mazamkele lombiko. zandleni zo Mongameli we Micimbi
Yabantsundu. Lomcimbi siya kuwondela
kuba, njengokuba sasitshilo kwa mhlamnene,
impanza ezinjalo ziko kuyo yonke
lemimandla. U Rulumente wenze into embi
kwiminyaka edluleyo, yokuti besahleli

IMPANZA.—No. 2.

RADASI,—Kusitele kukufangomhla we 3
November, 1897, u MARY ANN RADASI wase
Nxukwebe, ubudala bake 42 iminyaka;
ebutitshaleni ugqgibe 24 iminyaka, yintokazi

engumzekelo  omhle  kwezinye.  Izihlobo  bengena ndawo abemi balomhlaba, abangena
mazamkele lombeko. kaya limbi bangaya kulo, asuke awutyakatye
[32312 ukuwaba umhlaba nokuwutengisa

kumafama. Nangapandle kwendawo

ISAZISO yemfuneko yokufunela abanihlope indawo
B yokuhlala kweli lizwe, ezifama zizi mokolo

ONISANI, umfo wase Manzotweni, ezimawaka angasixenxe nesibhozo zinikwa
ogamalingu DICK MAJEBE, incoko. Waye sebenza ifama elimhlope libe linye, lonto ayihlumisi

¢ Monti nge 1895. Seloko. Ngati bati wemka ne 1y Nalomntu unalo ntabalala  velizwe
kontraki yeli pezulu. Yintsundwana eqala : Y

ubungwevu, enomhlantla, elinxele; ikaya lise ayiqqagiyeleyo ak}lko ntoalunqedo ngayo
Mngaba. Olandisileyo wotiwa tsbize abalele ku W. kuninzi. Ubandeze indawo zokulima ebeziya

J. MAMA, Green River, King Williamstown. kupilisa abantu abaninzi. Siyevana tina nezwi
[l aliteta futi u Dr. HARTLEY (U Ntak’obusi)
eliti, into efunekayo kulomhlaba zifamana

IZAZ1SO. ezincinane ezi mokolo zikulu nye, nokuba
zingapezulwana, ukuze lowo nalowo abe
KUY AKUBAKO Itimiti nengoma nokuwoyisa lomhlaba ukuwulima. Uti lonto

Hadjie Nasiep Amos,
Umtungi we Ngubo,
28, Ross St, Malay Camp, Kimberley

ngokuhlwa kwe Kresmesi, e Tamara,yenzelwa 2! Peasant O?Cup iers—into ati 1ngawuplhsa
ukuncedisa kwindleko zokwakiwa kwe Skolo kakulu umzi ontsundu. Nangoku ziseko
Sabantwana e Mtati. ifama zika Rulumente ezinokucandwa
, . zenziwe izikonkwane zokwaka nezokulima
Transkel Teachers, ASSOCI&UOH apo b'fmokubekwa kona abantsundu. Indawo
*  yokuti, bosuka bangayi kusebenza xa
banezikonkwane zabo, noko ibingatetwayo
OLUMANYANO luya kuhlangana e Dutywa, kv{lmlnyaka emashumi - matatu edl'uleyo,
kwa Mr. D. Nkomo, ititshala yakona, ngolwesi aymgetetvye ngoku, kuba kule minyaka
BINI, 28 DECEMBER, logala ngo 10 am. kugondekile ~ ukuba  abona  bantu
Kuyakulindelwa nabatunywa base Koloni. Zonke banyamekele umsebenzi ngaba nendawo
1ziqingata maz%)e nsabarﬁlﬁlé' ASENI H. e, Zabo zokuhlala ezizigxina. Into abenziwe
21612] T o TOM S yona ababantu bapakati kwamafama ngesi
sifo sikoyo imbi. Ngoku bayapangwa
ezinkomana ziseleyo, kubizwa amatyala,
IS AZISO SOMQUBI PEP A abizwa kubantu abate noko bezingambini
' zingashumi 'nye inkomo zabo banyanzelwa
ukuba bakupe inkomo ipela ukutenga isitofu.
BONKE aba nemali amabazihlaule kwi Ziqatshulwe zafa inkomo, akuko nenceba
“MVO” ukuza kutenga ku DECEMBER, 1897, yokuba banikwe ixesha—benziwe intsali
kufuneka beyitumele ngayo lenyanga ka ngoku. Xa senjenje sibika abantu bakowetu
DECEMBER, ngendawo  yokuba kuza kubako kwakumawabo. Kuko kuti abanamalungelo
inguqulo  mayel ana nokuqutywa kwepepa ezi Bodini abangazuza amatuba okunika aba

ekuqaleni kuka JANUARY, 1898. b PR d K 1
7 TENGO-JABAVU. apanzi indawana zokuqutuma logama
IMvo 'Office, sisazamana no Rulumente. Kanjako singa
Kin g Williamstown, 3rd December, 1897. amalinga o Rev. I. WAUCHOPE no Rev. W.
RUBUSANA okubabika ku Rulumente aba
bantu angalandelwa ngabafundisi abaninzi,
yenziwe imfundekelo kude kubeko into
ayenzayo u Rulumente. “ Akuko nkwali
ipandela enye, epandela enye yene tole”—
ngamatole enu Dbafundisi ezimpanza,
wapandeleni. Lixesha ngoku lokulungisa
izicelo nokuba zeziya e Palamente
ngalomcimbi. U Mongameli wemicimbi
yabantsundu lo sinaye ngoku siyatemba
ukuba woluzamela kakuhle usapo ambeke

pezu kwalo u Tixo.

UNGUMTUNGI wodidi olupambili Impahla

ayigcinayo yebuhlungu yodwa, netandwa
ngamanene ayaziyo pantsi ikuhlalwa zingubo
zelixesha. Umsebenzi wake e Dayimani
ungowanelisileyo, —amanani  ngalungele
elixesha

Ubalela bonke abantsundu abase Sikwatini na
banga pandle, ngenxaso ngalc miuyaka ilishumi

igqitiieyo.
| Ofisi ze ‘Mvo*
Zenziwe i Arente. ye

British and Foreign Bible Society
(Umanyano loku shicilela Lezibhalo)

INTLOBO ZONKE ZE BAIBILE

ISIPO SIKA BARNATO.

BADLALI abantsundu belase Kimbili

babuye bafumana elinye icham elihle
kakulu. Mzuzu saka savakalisa ukuba
bamkeliswe Indebe ngu. Mr. RHODES,
senza namazwana okubonisa imfanelo
yezihandiba zeli kubemi balo
bangapambili, amazwi avisiswa kakubi
ngamanye amapepa. Sabonisa ubukulu
bomsebenzi ombhle onokwenziwa
kwabantsundu ngezipo ezincinane ezivela
kwabo ete i-Nkosi yabapatisa indyebo
yamatye anqabileyo akulo mhlaba we
Afrika. Kuluvuyo kuti ukubona ukuba
amazwi esawatetayo ngoko aqondiwe
zezinye izihandiba ngokuti kongezwe
esinye isipo. Sipo sokukumbuza u
BARNATO—ekulo Ndebe ka RHODES,
eyanikwa kubadlali be bhola yenyawo
mzuzu. Sisekela imibulelo

eseyenziwe ku Colonel HARRIS M.L.A_, no
Mr. SOLLY JOEL ngokukutalela uzuzisa
abantu bakowetu esi sipo. Asi, lakupeza

Zinokufunyanwa apa ngentelo
yesi Xosa.

NANGA amaxabiso ezinokufunyai
nwa ngawo edweliswe ngapanti
apa. Wonke ko ubani otumelc imali
ngokwalo maxabiso wofunyaniswa
incwadi asukuba efuna zona.

I Baibile  Enkulu ... 9/-nge Posi 10/1 AR .
] 46 5/7 ukumana zisiti imali ecitelwe ekuqubeleni
" Encinane ... 3/ I V7 pambili i-Netevu icitelwe umsebenzi
” eee /3 . 2/8 Omhle,
" 35 .. 19 " 2/2 yaye iyaba kubuya seyinenzala entle.
1/3 1/7’ Imidlalo yenye yendlela yokwandiswa
Itestamente Entsha 2/- N 2/3 intswelo zabantu bxkowetu, ize ke ngoko i
" 5 '"11//36 » %;g banyanzele ukuba basebenze. Nantonina

eyenza ukuba ontsu-

ndu asebenze iluncedo kuba iyamomeleza.
Kodwa njengoko  kesitsho isikupela
kwendlela yokuwuqubela pambili umzi le
yomdlalo ; bekungakuhle ke izityebi
ziqondile ukuba Ngabafundisi abatata
inyatelo elikulu nkuzihlambulula i Netevu
ukuba side =zibe kulemidlalo, waye
usemninzi umsebenzi kuba ingekadilizwa
intaba ebomvu yoburwada.

UNTSUNDU KWA MZILIKAZI.

IPEPA elona lipambili e Koloni, I

Cape Times liyenzele IMVO isihomo
sokuyitabata njengoko injalo inteto
yayo ngolaulo lwabantsundu kwelakwa
Mzilikazi. Iyawamkela umongo
walonteto, noko inendawo ezimbini
engazivisisiyo, Kwindawo yokuqala
mayelana nokuba abelungu abateta
inteto yabantu, kutiwe abangabona
bokupata abantu ngelotuba.
Ukuyicacisela i Cape Times, asinguye
wonke  nakwabateta  isi  Ngesi
ongapatiswa ama Ngesi kuba ehlafuna
isi Ngesi. Ngokupatelele kwimfuneko
yendoda enokutenjwa ngabantsundu,
Amagosa akwa Rulumeni awakangelwe
ngabantu ukuba alungiselela bona,
kodwa akangele aka  Rulumeni
amalungelo, ekuya kutata ixesha ukuba
intlanga ezisentsha pantsi kolaulo
ziyiqonde lonto. Indlela
abangaqondiswa ngazo zimbini —
yeyogonyamelo, neyoxolo ;tina
sizamela le yesibini.

Indaba ze Veki.

U Landipasi kuvakala ukuba ngoku
umana ukunqoza kwakwezandawo
wayeshiye impunde kuzo. Kodwa
amaxala selepelile ebantwini.

Kuvakala ukuba imilambo ye
Matlusi, ne Shashi, ne Tati, yakwa
Mzilikazi izele, tyidi. Kusanqanyukiwe
ke ngoko ukuwelwa zizinto.

Kuko umfana we Lawu onyatelwe,
wenziwa izijungqge yitreni e Alicedale
nge Cawa  egqitileyo. Kutiwa
bebezonwabisa ukuhla kwaleyo ngozi.

E Kimbili nase Beaconsfield
amasebe e Ligi enze ngokuncomekayo
ngokusigweba isenzo sokubabopela
ebucakeni ababanjwa bama Betshwana.

Ipalamente yase Natal yadibana
ngolwesi Tatu Iwengapaya yamisa u
Mr. C.

J. Smythe, ukuba abengumhlali pambili.
Ngosuku olulandelayo i Ruluneli
ileseshe inteto yentshayelelo.

Bekungcwatywa kuleveki u Private
Woods we Middlesex Regiment (ibuto
lama  joni elilapa). Lisoldati
ebelitandeka kowalo. Liqutyulwe yifiva
eloyise ngeveki ezimbini nge Cawa.

Iposi—ukususela ku 1 ku January,
incwadi eziya e Transvaal zisuka kule Koloni
zohliswa zibe loluhlobo : Ileta 1d endaweni
ye 2d nge 6d, njengoko zenjenjalo
ukuhambelana e Koloni apa.

1 Ofisi ye Mantyi u Mr. R. J. Dick icopele
ukwakiwa ngoku apa. Ibilihlazo kade, ukude
ibe minyaka ingaka lo ofisi ipetwe ngokuhle
kangaka ibe isebenzela engxinanweni
enjeya.

Kuluvuyo ukubika ukuba imikuhlane
ebibambe o Mr. Rose-Innes, Q.C., wase
Kapa, no Rev. J. D. Don, wase Qonce,
kwiveki edluleyo, isadukile namhla, kuba
sebebuye babuyela emisebenzini yabo.

U Rev. P. Tearle, umpati we Sigingata
zelakwa Komani uggqite apa e Qonce ebeye e
Mkangiso apo ashumayele ezifudumeleyo.
Ukwenjenje kuhamba ehlola, evuselela,
umsebenzi agosiswe kuwo.

Izikula zamapandle zocitakala ngolwesi-
Tatu, 22 ku December, zibuye zivulwe ngo 1
ku February, 1898. Mayela ne Seminare siva
ukuba eyase Lovedale nase Nxukwebe
zovala zona ngeveki ezayo, 15 ku December,
zivulwe nge 26 January, 1898.

I Bhunga lomzi wase Kimbili lisingete
esinye isicelo sokufuduswa kwe Lokishi
zabantsundu  kufupi  nedolopu. Wafa
ontsundu. Abahlambulukileyo ngebecela
itaitile. Kwakweli Bhunga beke kwabekiswa
ngu Rulumeni ngehashe elingwevu—ukuba
linjanina kwezi lokishini. 1 Bhunga lite
aliko.

Indaba ngo Mr. Evan Spicer owaye
hambele e Madagascar’ uvakala ukuba
usekubuyeni. Kulindelwe ukuba u Rev. R.
Wardlaw Thomson, unobhala we Dipende
(London Missionary Society), pesheya,
ababedibene no Mr. Spicer apo
e Madagascar, uza kuza neno yena ukuza
kuhlola inqubo yomsebenzi wabo kweli.
Fanel’ ukuba wogaleleka e Kapa nge 21
December.

Ukuvulwa kwe Hospital yase Lovedale
kungaba mayela ekugaleni konyaka. Izindlu
zayo zona zintle zilungile, sabe ne siza
sikuko konke okunqwenelekayo.
Izilungiselelo zokupatwa kwabafayo
zezalamaxesha enqubela. Ukwakiwa
kwendlu bekuququzelelwa ngu Mr. D. A.
Hunter, ongumsebenzi wase Lovedale
ozimeleyo ngenxaso. Nguye owakoleka e
Ngilani ubuninzi bemali ecitelwe ukwakiwa
kwale Hospital.

Le Hospitali ayikwanela ukunyanga
abafaya kumzi ontsundu, koko yogeqesha,
ifundise ukusetyenzwa kwamayeza, nokonga
abagulayo. Abo babaziyo ububi
oboyikekayo bokucitakala kukufa kobom
pakati kwezizwe ezintsundu, ngenxa
yobudenge bokungazazi ezona ndlela
zokuqala zokonga, nokunyanga abafayo,
bayakubulela ubuko bayo kumzi ontsundu.
Yinto
encomekayo ukuba amanene namanenekazi
anezinto, azinikele kumsebenzi wokunceda
ololuhlobo.

Kwahlala kusixolisa ukuva ngenqubo
ebalulekileyo yabebe sakuba se Levedale;
esibalula namhla abakwa Bulawayo, apo
umlingane walombali, u Mr. Percival Ross
Frames, etyunjwe kwinkungu nelanga
yabomsebenzi akuwo, ukuba abe ngu
Mgondisi-Mteto we Kantsele esand’
ukumiswa kwelo. U
Mr. W. M. Martin, obeke ekwase Lovedale,
walatelwe ukuba abe Ngunomazakuzaku wo
Manyano Lwamadodana ngezo bu Kristu.
Asiyontwana ke eso situlo ngokukodwa
kwelo liseburabaxa

I Qonce libe nembeko yokutyelelelwa
ngaba numzana abapakamileyo bapesheya
abango Duke of Roxburghe no Mr. J. A.
Pease, M.P., olilungu le Palamente elimele i
Tyneside, wabe engowomnombo wendlu
edume ngobulungisa. Bafikepezolo bevela e
Natal. Njengoko kokunjulwa bazindwendwe
ezazize kuvula uloliwe welakwa Bulawayo.
Baye e Lovedale namhlanje, babuye
ngomso, kubabengxamele ukudibana ne
stemele sabo e Kapa ngolwesi Tatu lweveki
ezayo. Ekuveni kwetu ngati ihambo yabo e
Safafika ibe yemyoli kunene.

U Sir Gordon Sprigg, M.L.A., ulindelwe
ukuhambela eli lase ma-Xoseni; siva,
kunjalo nje, ukuba umnumzetu lowo
wamkele isimemo sokuteta kwintlanganiso
yabazili, elumanyano olupuhlileyo kule
dolopu. Lisiko lika Sir Gorden ukulinambela
ngelixesha i Monti amele lona e Palamente,
mayela kulamaxesha e Kilisimesi ne
Nibidyala emnyakeni, nangani engazange i
Qonce alihambele ngokoluhlobo Iwanamhla,
kuba enenqala etile aranelwa ukuba unayo
ngakweli botwe lase ma Xoseni. Kulindeleke
ukuba utyelelo lwake lofikelela e Glen Grey
nase
Lovedale.

Eyase England i Palamente imiselwe
ukudibana ngo 8 February ukuba iqube
umsebenzi.

Inqwelo ze transport ke
zakandanisana kunene apa e Qonce
ngeziveki. Kungumangaliso ukuba kube
kokona isuke pezulu 1 Transport elixa
besiba umzi ububile ngu Lindipasi. Impi
engum kabakaba pambili kakade yeyase
Transkei. Itsho apantsi kanye amanani,
neflara yanqaba njengokwenda.

Isitulo esibalulekileyo sobumantyi
base Bai, esibe size ngokufuduswa kuka
Mr. Fleischer, side sabelwa samkelwa
ngu Mr. J. F. Webb wase Monti.
Akakavakali oya kususa u Mr. Webb,
mhlaimbi ingangu Mr. J. T. Wylde wase
Komani. Siva arnangumngum kwabase
Monti ukupulukwa linene abebeqala
ukuligonda ukupala kwalo.

Ezivela kwelama Ngesi
zinezokumka embhlabeni kwenenekazi
ebelibalulekile kweze Vangeli kweli
lizwe—u Mrs. Callaway, umhlolokazi
ka Dr. Callaway owayeyi Bishop of St.
John’s, ema Mpondweni. Umkele e
Croydon, apo ebeselehlala kona,
selehlanganise iminyaka ema 88. Waye
ngumncedisikazi ozinikeleyo
wowakwake, enengqondo eqaqambe
kwada kwase kupeleni.

Ababanjwa baba Hlambeli ababenela
ukukontilekwa kuma Btilu ngu
Rulumeni wase Kapa, bakululwe ngu
Mtshutshisi matyala omkulu
ngokungahlambuluki kobunggina.
Lento iyakuba mbi kunene ku
Rulumeni, kuba wuya  kuxakeka
mayelana nasebe kontilekiwe iminyaka
ngamihlanu amatyala abo engahlukile
kwawaba. Kungomgudu welunga u
Rev. J. S. Moffat abasindileyo,
ofanelwe ngumbulelo orazula
isibakabaka wetu bantsundu. Lempato
yababantu ayablukile kwelali kalazelwa
ngayo ngama Koloni i Transvaal
mayelana nabantu baka Malaboro, oko
kwakusitiwa bubukoboka nokwapulwa
kwe Konvenshoni. Kunjani nje ngoku !

Enye yento ezibalulekileyo ngala
maxesha kukukululeka kweRemente
ukurola kwinto zika Tixo. Lento
ingumangaliso  ngelixesha  kupuhle
ukufa kwempahla, emababe abantu
baqondile ukuba amashwa abangwa

kukubamba izinto ku  Mninizo.
Macalana  onke siva  ukunyuka
kweminikelo ye Rona yonyaka

kwelama Wesile ; kanti igeyodwa into
eyenziwe li Bandla le Free Church (lika
Rev. P. J. Mzimba) lase Lovedale
elibute £400 ngo November lo
ngomyolelo we Presbitari eyayingo
October, eyati pambi kokuba bayake
indlu ye Tyalike mabake bongezelele
elonani. Iza kugalwa ke. U Mr. Mzimba
ubelapa e Qonce ngendlela zokugqinisela
inkalo zokuba uqutywe umsebenzi.

Kube luvuyo ngaleveki ukubona kulomzi
abahambi ababalukileyo kuti mzi untsundu.
U Rev. E. Makiwane
wase Rwarwa ulapa ngo Hlaziyo lwe Baibile
ngokunjalo u Rev. W. B. Rubusana; u Rev.
Isaac Wauchope, wase Bofolo, uggite apa
ngolwesi Bini ebevela ku mvulo we Tyalike
yehlelo lakowabo e Monti. U Mr. Wauchope
ngu mhlobo womzi wakowetu omdala
nongaguqukiyo kwezimini zenguquko yafuti
yolutsha Ilwakowetu. Sikumbule imihla
emidala ebesigakukonza kunye umzi esese
Bai. Ebla ezomini! Uggite ngeposi yolwesi
Bini ukuya emsebenzini wake e Bbfolo.
Kusivuyisile kanjako ukubona nokwazi u
Rev. L. Damane, wase Transkei, ebesihleli
simazi nge Mvo. Umlingane wetu kwi Mvo,
u Mr. J. Knox Bokwe, ulapa okwaleveki
ngendlela zokulungiselela imfuduko e
Lovedale. Amanene akwa Kama— inkosana
u Songo Kama, epahlwe ngo Mr. Joseph
Mfenge no Mr. Dan Marela, bagqite apa
ngolwesi Bini betyelela e Kimberley.
Ngexesha abebelapa bebelundwendwe lo
Mhleli—U Mr. Joel S.

Ndungane, beno Mr. Kamnge bebelapa
bevela e Ngcobo. U Mr. Ndungane nge Cawa
ubekwi pulpit yomhlobo wake omdala, u
Rev. D. Ntlabati. Watsho

ngamagaqa.

Umhlobo wetu omdala u Mr. Andrew
Smith, ubala incwadi kumhlati wesi Ngesi
welanamhla, ekumbuza indawo eyaka
yaxoxwayi Mvo ngonyaka odluleyo nge
Location zase Qonce. Oko kwakutetwe
ngokuba abo banomnqweno wokwaka
ingxande ngebepiwa iziza yi Town Council
kwela baia lingakwi Volo kaTadopu. Yati
nakuba longcamango yamkelekayo kakuhle
kwaxinga kwindawo yokusiwa kwamanzi
apo. Kwaza ke kwaveliswa yi Komiti
yalomcimbi ukuba i Location ze Netevu
zifuduswe zonke zisiwe ngase Magqubeni—
pakati kwendlela eya e Dikeni nale ke
imbiwayo kaloliwe. Le ke yaye iyakucaseka
kunene, kuba baninzi abanini ziza kwezo
Location zo Buluneli abangeyitandi
imfuduso enjalo, yabe nalondawo ingeyiyo
eyamkelekayo, kuba umxube, okanye
ukusondelelana kongqupantsi nengxande
kungabulala
kanye lento kwakufuna kwenziwe yona.
Utemba ukuba i Town Council yobuye
iyivuse lendawo. Umzi ontsundu awuna
kunyuka ekukanyeni xa kunqabe kangaka
ukuwuzuzisa iziza ezilungileyo zokwaka,
wanele nje ukumana ufunjwa emacaleni
edolopu kwindawo ezingepi, apa uhlauliswa
irafu ezininzi, kwanemivuzo engepi, yabe
nalonto isenzakalisa.

Uzilo e Bhai.

Nakubeni kute cwaka liseko i Bhai nobu
Tempile balo. U No. 1 Inqaba Yokupepela
iseko.

O-hi! Ibilapa Ingganga yase Rwarwa, u
Rev. E. Makiwane. Bati ukumbonga.

Ulozikali ugamazwi ake,
Undoteta  kancinane  kanti

L ke 1 ndiyosela
ezintliziyweni.

Waposa amazwi abuhlungu kunene, exela
ngokumhlope ukuba i Tempile le ipuma e
Wesile ; esiti naye uyintlanzi yawo,
wabanjiswa ngu Radasi, um-Wesile wenene.
Washiya amazwi akutazayo.

Shi buya uze kuti, kuba nati siyawatanda
amakiwane, kubaamnandi, ayomeleza.

Ngomhla we 14 December wapuma
Umbkosi we Mvana ka Tixo, Igora Lamagora,
Itshawe lama Tshawe, apo wausiya kona
kuse South End ; koko wangandwa yingqele
eyayiko lomini. Sala noko ukuhlala singenzi
nto, sase sigquta kwase kaya.

Sazuza amashumi amane ananye,
sangenisa ama 36. Liti iqela Labazili lifuna
ukuba lipume liyokungenela lamanxila ase
North End ; apo zikona indlavini
ezincanyiweyo zihlobo zazo. Bhai vuka,
bayapela onyana bako butywala nombulo ;
nentombi zako zicela uncedo.

“ Akuncedi nto ukuteta, ” utsho u N. H.
Broadwell, umenzi mayeza. e La Cygne, Kas.
“elika Chamberlain le Kolera ne Sisu Segazi,
liyawufeza umsebenzi. Emva kokuba
ndilinge amayeza endiwenze ngokwam
nawabanye, ndatabata kwakanye kwelika
Chamberlain, landinceda okwesibini
ndapila ngqe. Ngokunyanisekileyo,
nangapandle koloyiko, ndiliyaleza kubo
bonke okokuba lelona. Litengiswa ngu R.
LUMSDEN & Co., wase Qonce.

I EMULSIONS, Malt Solutions, njalo njalo,
ye CoD LIVER OIL zibangela ukuhlamba
kwentliziyo ngokukodwa xa kushushu, eziti
ke ngoko zinga. Setyenziswa ngelixesha. I
Wine ye Cod Liver Oil ka Stearns inokutatwa
naninina enyakeni. Limnandi nasemlonyeni.
Liyeza elisand’ukufunyanwa kwezimini
emva kwenugudu emikulu. Ayiselile iyeza
1elil{(ngwayo, livunyiwe ngamaggira kulo
onke.

Miss M. A. Radasi.

ISIBANE SEMFUNDO.

G. K.
Ngomhla wesi 3 ku November, esinye
sezibane zemfundo pakati kwabantu

abantsundu abasiti sacima, ngekububa kuka
Miss Mary Ann Radasi. Lentokazi yangena
emsebenzini  wokufundisa ngo June,
kumnyaka we 1873. Yatunyelwa e Tamara.
Soloko yawubamba oko umsebenzi
ayizange yahlukane nawo, isahlulwa kukufa
nje ngoku kuwo; ngapandle kwenyanga
ezintatu zokupumla, eyayite yazicela kwa
Rulumeni, ngomnyaka we 1894 ngenxa
yokungapili nokujacwa ngumsebenzi. [buba
ke lentokazi iwagqibile tu amashumi
amabini anane eminyaka ifundisa.

Kuko izinto abebaluleke njazo umfikazi
lo, endinga ndingakankanya zona ekubekeni
kwam ilitye enewabeni lake; kanti
mhlaumbi ~ zingaba luncedo kubantu
abancinane abase nobom obude pambi
kwabo, abazakubuhlala kweli lizwe.
Nanzike:—

1. Ubenesipo esigodwa sokufundisa.
Kutiwa umntu akenziwa mbongi ngabanye,
koko wuzalwa eyiyo. Nakulo msebenzi
wokufundisa kukwanjalo. Kuko abantu
abazalwa benaso esosipo sokufundisa.
Umfikazi lo ke ubengomnye wabo,
ebekwazi ukusipata isikolo ngendlela zonke.
Maninzi amaxesha umbali walencwadi
engena esikolweni somfikazi e Bbfolo,
ebefike amangaliswe kuso zizinto ezininzi;
kukuzola kwabantwana esikolweni,
besenziwa kukuba bonke besebenza;
kukulesa kakuhle kwabantwana inteto yesi
Ngesi; kukubala ngendlela eyiyo amazwi
abawabizelwayo;  nokuzenza  kakuhle
izibalo. Lomsebenzi mhle ububako kuzo
zonke iklasi zesikolo. Kanti oku kupata
kakuhle kangaka isikolo ebengakwenzi
kangako ngoswazi, kokoko ebe’

ngomlomo nangesitunzi. Ibiyintc
etandwayo ngabantwana besikolo
sayffiating

2. Ebenengqondo enkulu
yokuvel[missing text] Lento ingqondo
1luncedo ngendlela ezininzi kumntu onayo.
Yabanjalo ke nakumfikazi lo. Wemka
kowabo emncinane nje, yiyo
eyampumelelisayo ezindaweni ate wahlala
kuzo. Wance- dwa kwayiyo ekunyuleni
abalingane ba, nase kuzenzeleni izihlobo,
nase kunikeni umntu ngamnye imbeko
emfaneleyo.

3. Ebewukutalele, ewunyamekele
kunene umsebenzi wake  wesikolo.
Ukupumelela okuhle kwabantwana besikolo
sake ezimviweni za Bahloli be Zikolo,
bekusisiqgamo  sentsebenzo  yokukutala
nokunyameka kuwo wonke umnyaka.
Ebengaze enze msebenzi wokugxabazela
wenyanga ezimbalwa ekulindelwe ngazo
Umbhloli.

4. Ebetembekile emsebenzini  wake.
Umfikazi ebengenguye omnye wabo bantu
bafundisayo  bangakataliyo  kukusivula
isikolo  ngokwabo  ngolosuku  nqo
lumisiweyo. Ebehle emke ekaya ukubuyela
apo afundisa kona, ukuze abe nokusivula
ngokwake kwangalomhla umisiweyo.

5. Ebenonyamezelo  olukulu.  Lonto
ibonakala ngobuncinane bendawo afundisa
kuzo; kanti ufundise ixesha elide. Zintatu qa.
Kanti lonto ayibangwa kukuba wayengena
zinkatazo. Ngomnyaka we 1880 nowe 1881
e Tinara, indawo awagqala kuyo ukufundisa,
watwala inkatazo ezingakufanelayo
ukubizwa ngokuba zintshutshiso. Ngenxa
yobunzima  bazo bada abafundisi
bamshenxisela e Tyeni. Nase Bofolo, apo
abubele kona, uke watwala inkatazo
ezinkulu. Ndikumbula esiti kum, selehleli
ngenxa yabantu base Rabe no mfundisi
wabo, into ka Wauchope. (Abantwana
kaloku esikolweni badibene). Eyowabo impi
imvukele, nakuba ingenjalo yonke. Kodwa
ubuninzi bayo inobutshaba naye. Zipele
inkatazo zake kwakufika lomfundisi wase
Wesile ukoyo ngoku nje e Bbfolo.

Kambe inkatazo zisisabelo somntu
wonke osebenzayo pantsi kwelanga, nokuba
ngumsebenzi mnina awenzayo. Kufuneka
ke ngoko umntu ngamnye azimisele
ukuzinyamezela zakufika; kuba azinakuba
zingafiki zona, nokuba umntu yena
selezama kangakananina ukuzipepa.

Umfikazi ulwe kwada kwase kupeleni
ukugcina msulwa isimilo sake. Ede wabuba
nje ebengenguye umntu otshatileyo. Kobu
bom bake bude akanako ukuba abe
akahlangananga nazo izihendo. Uzilwile ke
wazoyisa. Akazange alihlaze igama
lakowabo. Akazange alihlaze i Bandla lika
Tixo, angena kulo esemneinane.

Isabelo sokusebenza somfikazi sibe
pakati kwabantu base Maxbseni kupela.
Yena ngokuzalwa ebe yintokazi yase
Matolweni. Kodwa  zontatu indawo
asebenze kuzo ziyimizi yama Xosa. E
Tamara nase Tyeni waye pakati kwe
Midushane; ¢ Bbfolo, epakati kwama
Ngqgika. Ebewazi kakulu kengoko amasiko
ama Xosa kwanenteto yawo, engadinwa

nokudinwa  kukubalisa isisa sawo.—
Ngalamazwi ndibeka  ilitye  pezu
kwengewaba lomhlobokazi warn
otandiweyo.

Idipu zo Odam.

Siva ukuba i Komponi ye Dipu zo Odam
iggibe kwelokutuma umntu wayo oya
kuhamba kulo lonke ela pesheya kwe Nciba,
eqondisa ngeka Odam Idipu ye Gusha,
enconywa  kunene  ukupilisa  ibiila
nokukulisa uboya obuhlejezibbkweni nase
zigusheni, ngabo bonke abake bayisebenzise
kweli lase Safafika. Eka Odam idipu
engamanzi iyaziwa yaye isetyenziswa
kakulu ngu Rulumente wase Koloni, nowase
Free State nase Natal ekudipeni ngenxa ka
Landipasi. Kanjalo u Rulumente wale
Koloni uyazi ngoncedo lwayo ebuleni, ete
yasetyenziswa kakulu ekuhlambululeni
mtlanti ngokwa lomteto ukoyo webiila.
Ayiyiyo tyefu Xa isetyenziswe
ngokwemiggaliselo enokuselelwa ifiva,
inyongo nazo zonke izifo ze gusha ne
bbkwe, zamahashe kwane nkomo.

Eka Odam Idipu engu Mgubo iyityefu,
kodwa ayina ngozi ekusetyenzisweni ukuba
imigqaliselo 1gciniwe. Iluhlobo olunye,
idutywa lula, yaye iginisekile
ukutshabalalisa ibiila.

Siva ukuba eka Odam Idipu Engamanzi
isetyenziswa kakulu kumandla wase
Herschel apo ibe noncedo olukulu
yabanelisa abantu.

Idipu zika Adam zigcinwa kuzo zonke
indawo ezine dipu zakwa Rulumente pesha
kwe Nciba, nazezi Arente: Messrs, Dunn &
Co. e Monti, no Messrs- Baker Baker & Co.

e Qonce, ezovuya ukwenza incazelo
nakubanina.
Izibonda zase Xalanga.
[ILETA KU MHLELL ]
MHLELI OTANDEKAYO. — Ndivumele

ndikalimele isiposo sako. Ute kuko izibonda
ezitatu ezemiswa ngu Mr. Hemming endaweni
yenkosi ezingekoyo. Akuko nto injalo Mhleli
embalini yase Xalanga. Zonke izibonda
ziyalingana, kungeko nanto yaka yamiswa ngu
Hemming, or Imantyi Enkulu,mhlaumbi
yimantyi.
INTAKA YOLUNDI,

KUNGANINA ukuba unyamezele intlungu xa i
Pain Paint ka MOULTON inoku inyanga,
kwisituba seminiti ezingakupilisa? Akuko ntlungu
ingena kumashumi amabini. Ipilisa ingqanigcll(a,
mbo yamatambo, intlun enkulu,  intloko
ebuhlungu, izinyo elibuhlungu, ukuruneka,
ukwenzakala, ukutsha, ukukohlela kwane ngqele.
Eliyeza likulu lisetyenziswa ngapandle nange
pakati liya kudambisa ukudumba, lipilisa ezin
tlungwini. Litengiswa nge ls 6d., ng5 Bhotile
kuzo zonke invenkile,—AD,



INCOKO.

Sihlala sisiva kusitiwa ku Maslamsi iba
zizililo mhla kuzelwe umntu elizweni elixa
eminye imizi iye ibe ifumene itubi
lokuculumaca. Mbangi yoko kukubs esiti
sazeke ozelweyo engene kwilizwe lentsizi
nentlungu,  kungokoemakuliiwe  Kodwa
makafe umntu, kuyakuxelwa itole
elityetyisiweyo, kuvuywe kuba ezishiyile
inzima zobubom. Amadoda anengqondo
makafanise apo, xana acelwa ukuba avuvele
intsana ezivelayo.

Ngamanye amaxesha indoda elungileyo
iba nomfazi okohlakeleyo. U Ovid wakudala
kutiwakwada kwakabini eqaula umtshato.
Unanambhla ziko izitshetevu engezisohlwaywa
kuma Ngesi ngokungamkelwa ebantwini
abafanelekileyo—  sekukudala  zahlukana
nabafazi. Saka seva ngomshumayeli ngapa e
Daimani, owaye gxwagxusha ezinye, ati
wazibona “ zibonda ipapa pantsi komti
wegqangi.”

Mayibe  yiyo lento  ingqongqoto
yomfundisi eyayibbale incwadi ecaza i
Baibile, xana yayicaza amabenubentsu ka
Satana no Dyopi, yada yati“ Wamhluta
inkomo zake, wampanga igusha zake,
watabata inkamela zake, wamhluta nonyana
bake nentombi zake; kodwa wamyeka umfazi.
Hai into ilumkile u Satana ! ”

Kwelama Jamani ababeti babafazi
bohlwaywa ngendlela eyodwa, neyengqondo.
Abagwetyelwa ntolongweni njengakwamanye
amazwe, kodwa baniane ukubanjwa yonke le
Miggqibelo, lakuba lipelile ixesba lomsebenzi
we veki, bavalelwe enkongolweni de kube ngo
Mvulo. Oku kwenziwa lide lipele ixesl%a
abegwetyelwe lona umntu. Kakade into
eyenzelwa yona lonto kukuba indoda
ilusebenzele usapo lwayo noko ilibanjwa.

“ Uyakwazi e Qonce?”
“ Fwer

“Ndiva kusitiwa abuye ako amabandla ako
Nibe mfondini. Uyasiqonda esisitalato
abejonge kuso u Velebhai oko ebene venkile
etengelwa ngu Ntam’nocingo ? ”

“0, ewe, bendigqita kona kaloku xa anda
pakati kwe Bhalakisi z. [missin
text] kwa [missing text] Bhuluneli.”
[missing text] Qonce, ngamhla
utile ndandiba xdlela kanye ndipuma
edolopini ndakulunga nale isekupumelisi,
ndeva, ‘ Heyi, Jonny.” Ndakukangela, nali 1
Joni livele emnyango. Ndaya, landibonisa
inzwana yebhulukwe, lite kum, ° fayifi
sheleni,” Ndinikine intloko. Laselisiti, ¢ Thu
sheleni.” Ndase ndizirola; lejike ngapakati
lapuma liyisongile, lati ugxama umke. Yiva
ke. Ndatsﬁo esenkonyana, ndati ndakulunga
nalomfula wezinja pambi kokuba uye ku
Ncinda, ndahlaI]a ndati make ndibuke
lebhulukwe, ndati ndakuyicombulula, Uhu!
Tijacu, elimlenze mnye! Landikohla mfondini.
Kanti kuza umfo wase Tyusha emva kwam,
ufumene kwa esi sam, keyeua kusongelwe
icala lo loyibhatyi empambilini. Safumana
sakohlwa apa.”

“Tina besesiwazi, besingasatengi nto kuwo
emini, besilinda ukuba alike apa kwa
Bhuluneli ngokuhlwa. Niti  iakungena
endlwini nilihlute lonto, nilinike kunene
ngeminqgai. Lipume libaleke. Alisokuya
ndawo kuba sukuba lonto liyibile.” Utsho na
mfondini?

Akuko nto ixabiso lingangengxowa
yokutshayela. Wati omnye umfo walapa e
Tshoxa, okuya bekusahanjwa ngengcawa apa
e Qonce, waya kutengisa nge meleka
kumajoni. Ite yakutengwa, we xibilili
intshayelo  elungiselela  ukufaka imali.
Ngokufeketa ijoni lati hlasi ingxowa le
la%aleka lasinga endlwini Wati ukusuka umfo
akabi uaxesha lokukweza ingubo; yasala apo,
lati libuya nocango waye seleko. Layilahla
ingxowa, wajika wayitata wanyantsula ukuya
enﬁutyeni nase bhekileni yake ; bahleka
oghinakaghonono.”

Uti omnye umfo, “Ndake ndazinyanga
ngokubawa oku, okuti into ungayazi ube
iyatyiwa. ~ Ndandingumalusi  eBhulwini,
ndabhagqa ekitshini igekeza lale sepa ibomvu,
ndati nasi esi sonka sidliwa ngabelungu
etafileni. Ndayiti hlasi ndayifaka ngapantsi
kwengubo yegusha. Ndite ndakuba sendle
ndayirola ndaluma. Andanakana nto
kowokuqala umtamo; kute kowesibini
ndahlafuna ndinqumama. Ndati ndiwukupa
yaye ityoboza ixibhiya ebendiyisele ekaya.
Ndatsho kwamdaka apa. Ndacinga ukuti
ndikuhlelwe, ndasendiyilahla eseleyo.
Ndaqonda ngezinye imini ndakuba ndibona i
Lawukazi lihlamba ngayo lento, ¢ O, lanto
yayiyisepa kanti, ndats%w ukucinga kwam.” ”

Ingabile lenteto yomlungukazi. Yati enye
indodana itolikela ~amagaba  encokola
nomlungu we venkile, kutetwa ngalenyama ka
zifo-zonke: “The vultures don’t seem to prey
on rinderpest meat,” ati ke unkabi, “Niyeva na
ke uti umlungu namaxalanga akatandazi
lenyama ka Landipasi.” Asuka akaugelana
amaqaba akohlwa. Lavakala lisiti elinye: “ Hai
nati asitandazi kodwa siyatya.”

Lati i Bhulu mhla lafikelwa 1i Ngesi likwele
ehasheni, isali zizezi zinomtya wetshoba,
lafumana isimanga eli Ngesi ukukwela
ngemikala emibini, omnye entloko, omnye
etshobeni; lite lakukohlwa ukuwutukulula lo
ungasemva, larola imela larura lemitun%o
inxibelele elisangwana lingena umsila,
layitula ke isali langena endlwini. Xa selibopa
ihashe yangumsebenzi. Zalapa inyatyowa,
ukutungela letuma yangasemva. Ude wapuma
umntu wehashe wati, “ Kuteni?” Lite i Bhulu,
“Nilumkile ma Ngesi, lo ungasemva umkala
ngowokuti xa indawo inyuka ufike ubambe
wona, hi ? ” Wahleka omnye wati, “ Hai
ubamba isali endaweni ehlayo. Lati lakuggqiba
ukutunga, walibonisa indlela yokukululwa
kwe steritirim, lakuza alalibala i Bhulu.

Yati enye intokazi emntwaneni, “ Yabona,
ze uti ku Nonantsi lowa andiko apa. Yatsho
yavala. “Ukounyoko?” “Uzivalele apa
endlwini, ubete zenditi akako!”

Omnye ubhala ati:

“ Singavuya kakulu akeamadoda e Ntyilozwi
asiweze kwelighina lisixake kwi nkonzo ye 7
kwefileyo,  ebiyonganyelwe  yindodana
engumshumayeli esand’ ukufika apa. Inqike
kuma Hebere, iv. 1. Yati xa umzi ubaze
indlebe,—ndiyanishiya apo ndiya kwi Genesis
—%ku Noah. Iqube ibali lamadoda amabini o
Noah no Ararat awayexakene nomsinga lowo
niwaziyo. Ungene umduna lowo kabukali
kwindawo yokuba u Noah kumatiletile ake
okugqoboza abantu abo wayebashumayeza
ngomsinga lowo wawusiza, ude wazuza
indoda egama lingu Ararat, ete yamncedisa u
Noah ekwakeni inqanawa leyo wayeyalelwe
yona. Beyigqibile inqanawa kufike imini
yokuba u Noah no Ararat lowo mabangene
engabeni apo kunye nezidalwa—intlobo
zonke. Ute u Noah: ‘Ararat, ngena imvula

: LD

jyana.

Ute u Ararat ukupendula, “ Hayi mnumzetu
andifuni.” U Noah, “ Yini Ararat ukuncedi .a
kangaka ekwakiweni kwalenganav.a kanti
akuzukungena, kungeko ndawo ungafikauga
nje kule nqanawa?” U Ararat ngelipolileyo,
“Hayi’ andifuni kodwa.” Wavala u [missing
text] "Kanti Ararat ndini ungangeni nje
utornbe la leli bekukwelwa kuyo xa
kusetyenzwayo, woti xa u Noah selevalile

(njengomyalelo) ukwele wena ngayo
uyekuhlala e  dekini, ukuze ubone
ukutshabalala kwelizwe kamnandi.

Wenjenjalo ke okunene u Ararat. Kanti
uwulibele umpako nengubo—yatshisa inggele
lateta ipangot waye u Noah selevalile isitshixo
sino Tixo, Kute emva kwentsuku ezilishumi,
wazincama u Ararat wazileta emsingeni. yab’
iyatshaya kuye ngonapakade.

Ute ke umshumayeli lowo kuya kuba njalo
nakumadodana afundileyo, elixesha atembe
ukuti oti mhla afayo anqike incwadi
zobulumko.........ccceceniiiiniine asindiswe
zizo ekubeni ebelele imini zokupila kwawo,
engalusebenzeli usindiso. So far so good.”

Uquba ati umbhali “ Mna ke sidenge
ndinga ndingeva kumadoda Entyilozwi ukuba
ezi Bhalweni kuko indoda eyayingumncedisi
ka Noah na—egama lingu Ararat.
Aniogendincede na  zinkosi  kweligqari'
ndimiswe kulo yile ndoda ye mfundo?”

Ukuba andiposi ndiba iti i Bhaibhile i
Ararat yintaba eyafike yamiswa kuye
inqanawa leyo ka Noah emva komsing; lowo.
Noko andifuni kupika nkan njengo Ararat,
kuba andazinto ngemfi hleko ze Bhaibhile.
Kodwa ndingavuyi ndincedwe ndikululwe
kule dilemmi ndikuyo, ukuze nditete
noeendikwazive heencomso Bota Mhleli.

| DEPENTE.

UKUVULWA KWETYALIKE
E MONTIL

[LILISO* LEMVO.”]

Ityalike yase Dipente e Monti (Rev. W.
B. Rubusana) ivulwe ngo Mgqibelo, 4
December. Abantu abantsundu babeko
kakulu, kodwa abamhlope ababe lindelwe
ukuba babeko abavelanga, ngapandle kwaba
mbalwa kakulu— abane, kunye nomfundisi u
Rev. J. T. Ferguson wase Monti. Lendawo
iwudanisile umzi, kuba nabo bebeko kwa
nabo batumela amapepa okuzilandulela
akuko uke waposa lukozo ngapandle
kwenenekazi elagibisela nge 10s 6d.

Akuko msebenzi wenziweyo ngo
Mgqibelo ngapandle kokuvulwa kungenwe.
Nenteto azibangako, ngapandle
kweyomfundisi u Mr. Rubusana—neya
manene amhlope. Abafundisi abebemenyiwe
baza bafikelela ngaba :—Revds. D. Ntlabati
wase Qonce, M. H. Wilson wase Ncemera, 1.
Wauchope wase Bbfolo, no N. Matshikwe
wakwa Hleke.

Inkonzo ze Cawa zazimnandi kanye. U
Rev. D. Ntlabati wenza shushu kweya kusasa,
kwako abantu abazinikelayo. U Rev. Isaac
Wauchope ushumayele iei Bulu, watolikalwa
ngu Mr. David Dwashu, emva kwedinala ;
kwaza emva kwale nkonzo kwangena
umtendeleko. Ngokuhlwa kushumayele u
Rev. M. H. Wilson wase Ncemera. Zonke
ezintshumayelo zalate kulendlu ivulwayo
ukuba ngumzi ka Tixo apo kupiliswa kona
imilwelwe, neziqwala, nemfama; nokuba
likaya apo kuya kugcinwakona intsapo eziye
emsebenzini e Monti, nalapo kuya kuzalelwa
kona imipefumlo. Nakweya ngokuhlwa
inkonzo kubeko ozinikela ku Tixo.

Ngo Mvulo zivuliwe  ingcango,
kwangenwa kubonakala ukuba izinja ze
ngqina sezingxamile. Impi yakwa Hleke yona
anditeti, kuba ize ivuta kade ngumsindo.
Emva komtandazo kubikwe

UBUTYALA,
kwatiwa bebukwi £276 14s 10d, baza
baquzulwa nge £62 14s 10 '2 d, kwasala
£214. Lemali iyi £62 14s 10 % d inkoliso
yayo ipuma kwabantsundu, yancomeka ke
londawo. Ute akutabata isihlalo u Mr.
Wauchope wenza amazwi ati— “ Nalo ke
ihlazo xa lomzi ka Tixo siwushiye pantsi
kwetyala. Siyivulile sayingena lendlu ngo
Mgqibelo. Sizivile iziyalo ezingayo nge
Cawa—ngoku abavuni baluna izigamo ukuze
sibo lakale ukuba asingabo abapulapuli
bodwa, singabenzi belizwi. Utsho wati
mayifunze noko ngati ayiko, ukuze iti ilika
esemsebenzini pezolokube sekonakele—
engasengawo amakulu amabini ityala.”

Kulandele umzukulwana ka Putise (u Mr.
Matshikwe) ngeliti qala Monti: qala Kwelera;
qala Zele; qala Zidenge, qala Ncemera—
sandule ukulandela tina zizwe. Yekake!
yangu mboro-mboro ukuwa kwenkabi
zegusha — omazinyo ngamabini, ngamane,
ngasibbzo. Yekake! aqubana amashumi
neponti, waye sele man’ukutibela u
Silwangangubo. Yeka ke! yakufika indodana
eliciko kunene etunyelwe ngumzukulwana

Ka Songcangcashe,
Ka Dolo limdaka,
Ka Nkwenkwezi zizivato zezulu,

Nditeta u Mr. A. K. Soga otumele iponti,
efike yacikoza—zawelana indonga. Yekake!
yakufika inepika iponti ka

Mde ngentonga,

Tshoba lijikele emyeni,

Usigaba Qumra beligxekeza,

Beti sikolwa ngu Nomapuzi.
Nditeta into ka Bokwe, konakala. Yekake!
yakuvakaia ikonya imazi eneto-le- £1 Is,
yakulo Jili (Mr. J. T. J.) zaqala zabonga
imbongi. Avuka ama Hleke! Avuka ama
Jwara ! Avuka ama Nnywabe ! Avuka ama
Ngwevu ! Avuka ama Cwama! Avuka ama
Cira ! Kute kutiwa yidinala yabe selibomvu
imhlope imali etafileni, esiti umntu— Galela
kuyeya! Yeka ke ! ateta amadoda. Wati oka
Mantsayi—Oko besisa konza u Satana
besigcinene ngokuteta, —watsho wateta
ngengqolowa, nehabile, notywala bentaka,
nemali—impahla yake anikele ngayo.

Yeka ke! wateta u Plata Kwankwa etshula
isisele wada wati ngqu ngelitye laso ngeliti,
nambhla ayaqala ukuvuleka amehlo kuba kade
singamqondi lo Tixo.

Yeka ke! wateta u Sonti Kwankwa —seva
zipuma inyembezi xa ati—Ngxatshi ke
bafana betu, ukuba nisibonise umsebenzi
onjesiseko emhlabeni. Wabe oka Mabona
dhleli ku “ Ngubenkulu ” edlala ngemali.
Zalila kwinto zo Dwashu nezo Majombozi
zase Majwareni. Zalila kwinto zo Makoboka
nezo Vena zase Manywabeni, zakulo
Gatyeni.

Yekake! uve selesukile u Rubusana ka
Mbonjana (uyise womfundisi) akatetanga
kuba kuvale usizi akubuya ngomva ukuya ko
ninakulu o Ntsikana. Ababantu bonke ke
babeka imali etafileni nase pepeni, kwa
negusha no kutya.

Sipume ukuya kutya idinala xakulele
amashumi omabini ananye (£21) eponti
etafileni, efanel’ ukuba nexabiso le mpahla
kunye namadinga likwa lapo, mhlaimbi
ngapezulu. Kwakungena, eyangokuhlwa ibe
yitimiti, no mboloro neziteto kurolwa imali;
eyangokuhlwa ibe ngapezulu kweyase mini.

AMANANI EZINTO.

E KOMANI, 7 December 1897.—Ibhotolo entsha
2/2 ne 2/6 ngeponti, Amaqanda 1/6 ne 2/ ngedezini,
Thabile 5/ ne 7/ ngekulu lezitungu, Itapile 8/ ne 12/7
ngekulu, Umbona 9/ ngekulu, Irasi eluhlaza 2/ ne 3/
ngedezeni, Inkuni 35/ ne 60/ ngeflara, Inkuku 1/9
ne 2/1 inye, Amadada 2/6 ne 3/ lilinye, Amazimba
8/6 ne 9/ ngekulu.

E QONCE, 7 December, 1897.—Ibotolo 2/3 ne
2/11 ngeponti, Amaqanda 1/ ne 1/5 nge. dazini,
Irasi Eluhlaza 1/9 ne 2/6 ngekulu, Ihabile 3/ ne 6/6
ngekulu, Itapile 5/6 ne 10/9 ngekulu, Umbona 9s 1d
ne 9s 4d ngekulu, Amazimba 7s 9d ngekulu,
Inkuku Is ne le 7d inye, Amadada 2a 6d ne 2s 10d
lilinye, I-ertyisi 18a ne 20s ngekulu, Imbotyi 18s ne
21s ngekulu, Inkuni 6s ne 36S ngeflara;

NATAL.

IMVULA.—Imvula ziwe zanakanisa e
Tekwini ngolwesi-Tatu Iwepelileyo.

UKUIU OKOYIKEKAYO.—Kwimizi
yabantsundu e Swartkop kutshe indlu, ngo
Mgqibelo ongapaya, ekutshabalele umfazi
nabantwana ababini abebehlala kuyo. Kutiwa
ucango Iwanqgatyiswa ngemivalo ukuze
bangabi nakupuma. Amapolisa asanambuza
emva kwalonto.

ULOBOLO.—Ipalamente  yase  Natal
isingete umteto oguqula obuko ngolobolo oti
ulobolo malugqitywe ngapambi kokuba
kududwe. Kodwa ngenxa yozifo-zonke
kumiselwa ukuba  kungamangalelwana
ngenkomo zolobolo de kube ngo July, 1900.

UBUMNANDI obupeleleyo bufunyanwa
kwi Wine ye Cod Liver Oil ka Stearns. Luko
lonke uncedo olunokufunyanwa kwi Cod
Liver Gil, yaye ixutywe ne wine emnandi
kunene. Wonke umntu ngoku nyazi ukuba
lulapo olonancedo luginisekileyo lwe Cod
Liver Oil. Kwakubuntsomira ekuqaleni ukuti
umntu unokuluzuza uncedo lwe Cod Liver
Oil xa yenziwe ngohlobo lokuba ibemnandi
emlonyeni, kodwa ngoku sekugondwa ukuba
lelinye lamatamsanqga aveliswe bubulumko
bezimini,

“Imvo” Nabaniniyo.

[ILETA KU MHLELI]

NKOSI yam Mhleli we Mvo yomzi
Ontsundu, — ’ndifakele lamazwana. Nditi
namhlanje ibifanelwe kukubulelwa ngumzi
wakowetu kunene ngomonde wayo kw iziuto
zokutetelela nokufundisa uhlanga. Ide yati kona
ukuqoshelisa  lonyaka yatsho ngezifundo
zokuwunceda umzi. Yaye enye into enkulu kuzo
zonke  kukudibanisa  ezintlanga  zintatu
ebezisoloko zingumpasalala: Umxhosa,
Umtembu, Umbo. Namhla ezizizwe zikulu zase
South Africa zitshaya nganqawa nye. Ndingateti
ngo Msutu kuba yena ngumfo wengqondo
noxolo. Namhla noko kuseko umbungwana
ongavumi kufa, sewunje ngenyoka etyunyuzwe
intfoko, seyimana ibeta umsila. Namhla
kuyendiselwana; namhla um- Xhosa ubizwa
ngesiduko sake; namhla kuvunywa ngoma nye.
“Intliziyo yam ayiko apa .... hambani sihambe
lusapo lwakowetu siye ezweni lobawo betu . . . e
Lutukela.” Itsho namhla intsapo yase Mbo
neyase Bunguni. Yati ngcenge kancikane i
“Vangeli Yoxolo edibanis’ imiz’ eyalanayo,”
yada yafika IMVO yatelela, yoyisa. Zinintshi
izinto ezivesileyo IMvO, endingena kuziteta
namhla. Manditi yapikela ukubonisa kubelungu
ukuba umntu omnyama ngumntu, wada
nomlungu wanofifi, noko kusamana ukutiwa
black baboon, black nigger, kutiwe kubafundisi
nigger Parson ; noko siyakolwa ukuba
akusekude ukuqondana kwezi ntlanga zonke.
Kuzo zonke izinto ezenziwe Ki Mvo, le yona into
yokudibanisa intlanga ingubhasi,

Enye into ebe mnandi kukubuyelako Mhleli
Elumanyanweni lwe Mfundo, nokubona ukuba
u Manyano lufuna ukuzeka kwa eliya kondo
lokuba kubeko amasebe nakwezinye indawo.
Enye indawo enkulu, endikolwayo ukuba
andindedwa ekuvuyeni, yengo Mr. J. Knox
Bokwe. Lendawo iyabuleleka, yaye kanjalo
iyebonisa ukuba IMVO iya ikula ngokukula,
injalo nje isaya kukula. Ndinetemba lokuba
isaza kuvelisa ezinye izinto, kuba kaloku kutiwa
“Intloko ezimbini zibhetere kwintloko enye,
nokuba enye ingaba isisikalkopu.” U Mr. Bokwe
ngumfo otanda uhlanga, nomto olandela u
Ntsikana; naye sekubonakala ukuba unayo naye
intwana yokuprofitesha. Waye proﬂtisﬁa
mhlana wati: “ Ngekusenziwa intambo
zokubopa inkabi enye. ukuze nehlwempu
elinkabi nye libe nokuzilimela,” Kanti kuza u
Landipasi. Ukuba lalisatyelwe eloginga namhla
umzi ngewumi kakuhle. Inteto ka Mr. Bokwe
ngokufuduswa kwa Maxamba, e Bhai, iyaziwa.
Vara ke, mabayilinde abase Bhai, oko bati
ukupendula kwabo nje abamsa ndawo, baxela
imbali yama Lawo ngemfazwe. Kutiwa ati xana
sele kangela esivivini ukuba ke kwako oti tshe
pambi kwe nkomo ngati uyazinganda,
uyakuqauka imbande nge iote. Bati wayeke
wona ake azitimbe, kuba ngulowo uzakukangela
etyebileyo ukungxamela ukuya kusilara;
niwafumaneke ezintsali. Yasuka yanjalo impi
yase Bhai. Ndingati nkosi yam ukuba umzi wase
Bhai usayigcinile lonteto usaya kubona
ukuzaliseka kwayo. Namhla kuhle into
ebendikade ndiyililela ndisiti, kutenina lento
amadodana ase Afrika afundileyo angakwazi
ukuvana, nokuhlangana nokuncedana, asuke
nawo afuze omtina. Namhla ndinenkolo ukuba *
als zal regt komen.” Enye into kwakona
ukungeua kwentombi ka Rev. E. Makiwane e
MVENI yenye yezinto ezinkulu zalo nyayeka ka
Queen. Into efunekayo ngokunje fngamadoda
aza kufundisa nge bizinisi epepeni uhlobo
emasiqube ngalo nokuba masitinina ukumelana
kwetu, kuba kubonakala ukuba siza kurwitshana
kuba sitanda kunene ukulinganisa. Kufuneka
amadoda ekubonakala ukuba asebenzela
eqingeni. Mandipele Mhleli, namhla ingatsho
ngenene imbongi yakwa Gealeka ukuti ;—

“ Qaba sikweze sobafumanisa
Bestaul” amahlahl” okumelana.”
UXEGWANA WAMZU2U.

E TRANSVAAL.

IXELEGU LOMQOMBon.—E Pretoria
ku- xelwa ezomfo ontsundu owe wafa
estrateni elokeshoni, abate bakumkangela
bamfumana etyekeza umqomboti.

INGQAKAQA EYOTUSILEYO. — Kuxelwa
ezengqakaqa  eyotuse umzi  wase
Johannesburg. Ngo Mggibelo nange Cawa
kuhliwe ishumi elinesibozo labantu,
ngokukodwa kwi lokishi yama Kula.
Seyitabate i Ngesikazi, bane kwabamhlope
abagulayo. Lunyikizo amaggqira ukuqapula
kulondawo igale kuyo.

INDWADUBA.—Kuxelwa
ezemixwetyulwa yabelungu emana ifika e
Krugersdorp ihamba ngenyawo, ivela kwa
Bulawayo, 1siti umsebenzi unqabile. Umzi

ongena msebenzi usebunzimeni,
Asimangaliswa yilento, kuba ngenxa
yokuba  baninzi  kwabantu  ggita
emsebenzini, amadoda e University

ebesebenza imisebenzi yezandla ezipakeni
ukuze apile.

KWA~KOMANI
ABAGQOBOZI.—Kwiveki egqitileyo
kubeko nezokugqojozwa kwendlu
ezimbini. Kwenye amasela alinge

ukutshisa amalapu e festile, kweye sibini
emka ne £12. Akukavakali ukuba
babanjiwe abenzi balomsebenzi.

INTSIMBI KA NAINI. — Noko ngekuba
kutiwa umteto wokubetwa kwentsimbi
ukuba Abantsundu bapume ngokuhlwa
uqale ngo 1 December, sigqibele ukuva
ibingekabetwa yona intsimbi.

IMvuLA.—Kekwako isipango
esimnandi ngeveki egqitileyo kule dolopu.
Uti umntu oku kubalela kupantse
ukulingana noko 1862 (kuka Qilo).

UKUDLALA KWE ZULU. — Ngesipango
solwesi Ne, umbune uqgekeze ikostini
yesitali sika Hon. J. M. Peacock,
awabanayimbi ingozi oyenzayo.

AMADIDIDI ~ OTYWALA.—Ngobusuku
bo Mgqibelo Inkosi yamadindala (Mr.
Dixon) beno Jela (Mr. Wood) bacotele
ilokeshoni ngokuranela ukuba kuyasilwa.
Bafike ndlwini itile apo bekusela
amashumi amahlanu, baqale babonwa
ngumfazi, owutsho waluhlaza umtsi
watsiba pandle esiti, “Nafa ngamapolisa. ”
U Mr. Dixon uzilete pakati walandela o
Jela no Quinn. Ate xa ayekufuna uncedo u
Mr. Dixon yabakumbula emanxila o Quinn
no Wood, yabuqoleqole ngenduku nefisa
siteta nje u Jela uyagula akaziwa oyena
umbetileyo, sekugcinwe umnqwazi.

IMANTYL.—Kuvakele
ngokugqinisekileyo ukuba u Mr. J. T.
Wylde, imantyi inyuselwe e Monti; kwaye
kufun’ ukuqina ukuba indawo yake yoba
no Mr. E. B. Chalmers wase Bhofolo.
Ontsundu umzi awuyikuvutwa, kuba
ungondlekanga ngu Mr.  Chalmers
kwindawo ake wakuzo.

Imibulelo.

Amadodana ase mfundweni yentyilo
Zwi kwa Ndlovukazi asicela ukuba
sivakalige umbulelo wawo oshushu
awubbkiga koyise ngokwe Vangeli yo
Nyana odumileyo ka Tixo, wezi zipo
ezilandelayo :—E. J. Mqoboli, ku Rev. J.
D. Mjila, £13 6; K. K. Ncwana, ku Rev. C.
Pam la, £1 15 0. Baleka bati, kumnandi
ukubona ukuba abafundisi bakowetu
baneliso lobubele ngakuti. Saye sicela
ukuba bati nabo bangatumelanga nto
bamane bebabika kwi Tshawe lamatshawe
ngemitandazo yabo, Sitsho nakuwe Mhleli
wakowetu otanda kunene imbedesho—E.

ELONA YEZA LENGQANGQAMBO
YAMATAMBO.—Ivela kwi Fairhaven {N. Y.)
Register.—Y Mr. James Rowland wale dolopu
uti umfazi wake wange ngumlwelwe we
Ngganggambo yamatambo iminyaka enga 25.
Kwezintsuku zisandukudlula ubesezintlungwini
ezinkulu ate wapantsukuqoboka. Wati indoda
magrliputume igqira, koko yona yati kuba ike
yafunda ngelika Chamberlain ~Lokuhlikihla
yasuka yaya esitoreni yatenga lona Umfazi
wayengalifuni eliyeza litengwe ngu Mr.
Rowland. Kodwa ke noko walisebenzisa
ngokwemigqaliselo, kwati kwisituba seyure
wazuza ubutonga. Ke ngoku uti kwaoko akuva
intlungu ahlikihle ngalo ibehle ipele. Uti akuko
yeza kwake wawasebenzisa elimncede njengeli.
Litengiswa ngu R. Lumsden & Co., Umtengisi
Mayeza e Qonce,

Ibala Labadlali.

E QONCE.

Sifumene ku Nobhala we Griqualand West
Colonial Cricket Union i card ebonisa amagosa
¢ Yunoni i Season 1897-8, angala: President,
Dan Lenders; Vice- Presidents, John Cowan no
William Henry; Hon. Treasurer, Sam Henry;
Hon. Secretary, I. Bud-M’belle ; Assistant
Hon. Secretary, Charles Roode. 1 club
ezimanywe kule Yunoni zi 8— Duke of
Wellington, Eccentric, Good Hope, Odd
Fellows, Primrose, Red Crescent, Standard, ne
United. Le Card inamagosa azo zonke ezi club,
kwakunye nemibala yazo ; zaye ne fixtures
zokudlalana kwazo ZiIZO.

Ibakala elinje ngeli liyazitetelela ngokwalo
ukubonisa amanganam okuwo umdlalo
webhola e Kimbili. Nezinye indawo zode
zenze i Yunoni ukuze zibe nomdlalo oqinileyo,
uti nomdlalo webhola uhambe ngemiteto etile.
Kungakuhle oka Toise, u Egbert yena, ebuye
washukumisa ngalomcimbi we  Yunoni
wabadlali. Ndawana siyilibalayo yeyokuba le
Yunoni yele Mbokotwe idlalela i Hessen Cup
ne Prize Bat. Njenge Yunoni yokuqala
kwabantsundu siyinqwenelela ubom obude,
elode ifute layo lifikelele nakwezinye indawo.

Sifumene komnye we Komiti i list yabadlali
abaya kumela i Qonce kule Tumente. Nakuba
ingekabi yiyo e final iyeyomelele kunene,
esitemba ukuba yolimela i Qonce kutaneleke.
Amagama ngawo la:—T. Zondani, Xiniwe,
Bopi, E. Toise, C. Rune, Magabela, Bassie,
Toise (Dalasile), N. Zondani, Menze, no Booi.
Amanqgaku achaza ukufaneleka komdlali
ngamnye obonakala kwelizayo. Le XI ngati
ycke 1ivavanywe amandla ayo yi XXII
yabadlali base Qonce.

Unobhala we Champion C.C. usitumela
elinqaku :—Ngenxa yokuba kuke kwako
ukupitizela ngetuba lokupuma kwenxalenye
yamalungu e Champion C.C., aye kwenza
omnye umbuto, owaziwa ngokuba yi
Ethiopian C.C.,—kute kwalibaleka ukutumela
amagosa e Champion C.C. alonyaka. Emike
ngoluhlobo:—President, Mr. W. N. Seti;
Captain, Mr. N. Zondani; Vice-Captain, Mr.
Robert R. Mantsayi; Secretary, Mr. J. R. Kota;
Treasurer. Mr. T. Zondani. Ikomiti ikwa
ngabapati aba ndawonye no Messrs. Ngcumbe
no Meli.

Ngo Mgqibelo ogqitileyo kuqubisene i
Frontier ne Tiyopiya impinda (return).
Kwangena i Frontier ukugala ngo Xiniwe no
Booi, awe u Xiniwe kwange over yokuqala ka
Rune. Kungene u Ntshona. Watyabula u Booi
nakuba ebehle wafa. Umxatiso wenziwe ngu
Ntshona no Bopi. U Bopi ube nelishwa
lokutiwa run out; no Magabela ube nelo lishwa
xana bekuse kubonakala ukuba ugelene
nababholi. Iskora siyokufika ku 77 ngoncedo
olukulu lwe 21 ka Booi, 15 ka Bopi no
Magabela, ne 11 ka Isaacs ; u Mr. “Extras”
akabanga nasabelo sikulu namhlanje kuwo
omabini amacala, kuba o Landule no Bassie
bengabanga nabudlelaue naye.

Yangena i Tiyopiya engevayo. Ute u
Kamteni wayo kwakutiwa makutiwe draw ngo
6'30, “ Hayi makuqutywe kude kube
mnyama.” Ite kanti ayazi ukuba i Frontier
seyifungile ngo “ Abra Ca Dabra.” Babhola o
Magabela no Bopi barola into endala.
Bahlanganisa o Gwelana, no Rune, no Landule
kakulu noko izikora zilula nje. Kuzokuhla
ububi kaloku kwi Tiyopiya engevayo
ukungavumi ukuyingenisa 1 last wicket
kungekabi mnyama, in fact kuseko ukukanya
kwe 15 or 20 minutes, ne umpires zinga tsho
ukuti kumnyama; kodwa babaleka uloyiso
oluginisekileyo. Ukuba i Frontier yayingene
kulo mgaqo nakwi match yokugqala ngeyaba yi
“draw,” kuba kuzokudlulwa kwi skora sayo
emva ko 6, engeyati makuyekwe akubeta u 6.
Play the game gentlemen. Yapela ku 48 for 9
wickets. Naso iskora

Frontier C.C., st Innings.—C. Booi b S
Rune 21, P Xiniwe b do 0, J Ntshona b do 2, C
Bopi run out 15, F Isaacs b S Rune 11, F Bassie
b do 0, S Magabela run out 15, A Tshabanab S
Rune 5, J Kula b do 2. J Xiniwe ¢ Gqoba b
Rune 2, G Dlakiya not out 0 ; Extras 4. Total
77.

Ethiopian C.C., 1st Innings.—M Mpondo
run out 5, T Dume b Bopi 0, K Rune b
Magabela 5, S Gwelane ¢ Booi b Magabela 12,
S Mdandala run out 1, S Rune b Bopi 5, B
Landule b Magabela 6, J] Mpondo ¢ Isaacs b
Bopi 5, ] Menze b Bopi 3, E Toise not out 1, J
Gqoba to bat; Extras 5. Total for 9 wickets 48.

KIMBERLEY.

Lencwadi ilandelayo iyazitetelela

Nkosi Mhleli,—Ndikutumela inteto ye
South African Coloured Rugby Football Board
—I Bhunga elongamele i Rhodes Cup, lite i
Tournament yokuqala yoba se Kimbili apa ngo
August 1898, ukuze umdlalo unqume inqata;
kungafauelana kunjalo ngaba kukwenza
kagukapu umsebenzi we Board, okokuba
indawo ezinje nge Alvani de kube se Qonce
nase Monti, zingati zivane ziyile Border
Union, Cradock de kubeko nama Colesberg, i
Midland Union, Port Elizabeth ne Rini ne
Tinara, Eastern Province Union, esingase
Ntshonalanga i Western Province Union, ze i
Johannesburg ne Pretoria, i Transvaal Union;
zeke nendawana ezinje nge Krondstadt ne
Bloemfontein i Orange Free State Union. Ezi
Union zinokuquba nge migaqo efana neye
Griqualaud West Colanial Rugby Football
Union. Uncedo Iwe Union lolokuba ingati i
Boarder Union ibe nelungelo lokutata
nawupina umdlah opakati kwamasango ayo
nokuba use Komani, Molteno, nokuba use
Bekesdolopu. Ngokunjalo ke nezinye indawo,
kuvumelekile kodwa okokuba nayipina
inelungelo lokungena nokuzimanya ne Bhunga
ngalonke  ixesha inabadlaﬁ abavela
(ubuncinane) kumabuto (clubs) amabini,

Elandelayo i Tournament yoba ngo 1900,
ukwenzela okokuba i bhola yenyawo ingaxini
eminye imidlalo. Makuqondwe mhlope
okokuba i Bhunga lizimisele ukungacaluli
sizwe nalu Nqulo kulo mdlalo; oko kukuti
alisayikwazi Msutu, Lawu, Mxosa, Mlungu na
Mfengu. (Vide Rule 25).

Lemigaqo ingentla inokusetyenziswa nakwi

cricket,” ngakumbi ngoku ndite ndanako
ukufumanisa lencwadi:—
South Affica,
November 1st,
1897

Mr. 1. Bud-M’belle,
Box 623, Kimberley.

Nkosi, — Ukupendula eyako ye 27
kwefileyo,ndinoyuyo olukulu ukukwazisa
emva kokubhunga no Mr. S. Joel, namhlanje
ndiodole Eaglande Indebe ye Silvere
efanelekileyo, endoti ke ekufikeni kwayo
ndiyamkele ngovuyo ndiyinikele  kwi
Griqualand West Colonial Cricket Union,
njenge Ndebe Yesikumbuzo sika Barnato,

Owako njalo njalo.
(Signed) D. HARRIS.

Umbhali walencwadi ngu Lieut-Col. D,
Harris, V.D., M.L.A., walapa. Uwabo lowo
amkankanyayo sisinonopu sase Johannesburg.
Bobabini ngabaza bomfi u Mr. B. 1. Barnato,
M.L.A. Indebe yesikumbuzo sika Barnato
unga umzi ungapaula okokuba ngapandle
kwentandabuzo yeyexabiso.

I Kimbili loba likaya le ndebe ka Rhodes,
ndaye ndinenkolo okokuba i Qonce loba likaya
le Ndebe yesikumbuzo sika Barnato.

Incwadi yesimemo se Tumente ifike ixesha
lokwenza amalungiselelo okuhamba selimkile,
Kunganjani ke i Qonce lite layibuyisa umva de
kube yi Easter 1898, ukuze ngeloxesha
kudlalelwe apo e Qonce i Barnato Memorial

Trophy?
Kungakuhle kanye nxa kute kwanjalo, kuba
namalungiselelo ~angaba  ngawavutiweyo

ncam. [ Jabavu Cup kungakuhle ite yaba yeye
Border Union, kungenjalo ibe yeyamabuto ase
Qonce, ngakumbi njengokokuba umzi unaleyo
ka Barnato.

Utando olwenza i Ngesi okokuba lutande,
lukutalele kakulu kangaka imigcobo yapandle,
lute lwalunceda okokuba namhlanje lubenako
ukuzimela, ukuzitemba ngokwalo, ukomelela,
ukungoyiki, ukuba nomonde, ukungabi
namona nantiyo, nokupapa. Ezi ke zizipo ezite
zanika i Ngilande indawo epakamileyo enayo
pakati kwezinye izizwe zehlabati, eziti ezinye
1zizwe  ziyinqwenela  londawo  zifune
ukuyitenga (okokuba kube kunokwenzeka)
nangalipina inani. Ngako okoke, imidlalo
nemigcobo ecogekileyo, nenika impilo,—enje
ngeyebhola yenyawo neye krikiti, njalo-njalo,
kufuneka siylkutaze. Owako, njalo njalo,

1. BUD-M’BELLE,

Hon. Sec.
S.A.C.RF.B.
Kimberley, 8 Nov., 1897.
NGU MKORINTE.

INKUMBI e Natal zinconywa ubuninzi
Kutiwa intsuku zide zalishumi zenze
lombonakalo isitukutezi,

AMACEBO NGESIFO.

INGQELE.—Isifo  esaziwa ngokuba
yinggele kukudumba kwemitambo yomoya
entloko, emgqaleni, nasemipungeni. Xa
ipilileyo lemitambo inencindi emana
iyinyela, kodwa akuba nengqele umntu
iyoma, idumbe. Umoya obandayo
nongcolileyo, nokuba kukupefumla kakulu
kubangela ukukohlela. Ukugqala
ukohlokohlo luba nesandi esipakamileyo
nesibi. Izikohlela, ukuba ziko,
zibakokancinane, mhlaumbi zixube negazi.
Xa iyinggele enkulu isifuba siba buhlungu,
ubeBhuslm umzimba, kubeko indawo
yokugodola uze ubuye ube shushu, ulwimi
Iube mhlope, nempumlo zimfixi. Nayipina
yezizinto zimpau eti iqondiae ngazo imvelo
ukuba umntu unenggele. Kuxa
selebandezeleke kakulu ukuze zibeko
ezonto ngaxesha nye.

UKUNYAWGWA KWENGQELE.—
Litabate kabini elika Chamberlain
Lokukohlela, ize ke emva koko alitabate
kanye nge yure, umhlaumbi alipinde futi
ukuze kupume izikohlela kudambe
nokukohlela. Ukuba lite iyeza labangela
ukuzoteka litabate nganeno
kwemiggaliaelo eshicilelweyo.

XA INGQELE INKULU, umntu ofayo
makatabate elika Chamberlain
Lokukohlela, aze xa ayakulala atabate i
Pills ezimbini kwezika St. Patricks, aze
inyawo azihlambe kumanzi anobushushu
obulingeneyo. Xa i pills zisebenzayo umntu
ofayo makazilumkele ukuhamba
ezinggeleni, okanye ukupuma abetwe
yimpepo yase busuku engena mpahla
zaneleyo zokumgcina shushu, kuba oko
kuyabangela ukuba inggele mayimbuyele.

I-t1  ezishushu =zidla ngokunceda xa
zitatyatwe umntu eya kulala, kuba
zincedisana neyeza lokohlokohlo

ekucombululeni izikohlela. Xa ke ezizinto
zilingiweyo lowo ufayo makangapumi
pandle usuku olunye nezimbini emva koko,
kuba ngokupuma pandle isifo singasuke
simbuyele. Litengiswa ngabo bonke
abarwebi. U R. Lumsden & Co., wase
Qonce, unalo kakulu.

Amawaka alikulu abantu bade balinga
elika Chamberlain Lokohlokohlo ngo
kufunda into elizenzela abanye, abate nabo
bakuliva ababi sahlukana nalo. Litengiswa
ngu R. LUMSDEN and Co., wase Qonce.
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LONG-NEGLECTED REFORM.

N this issue appears an able letter by Mr.
ANDREW SMITH, M.A., on the perennially
interesting question of Native townsmen.
The question of the housing of the Natives is
an important one—and one that should
constantly engage the minds of all working
for the advancement of these people; and
Mr. ANDREW SMITH has, by his long
devotion to this subject, shown that he, at
least, is impressed with the extreme urgency
of the matter. It should be easy to see that the
exchange of the hut for a cottage by the-
generality of our people would be a
considerable step in advance. The question
of the separation of sexes, which is not
readily solved in a hut, would be simplified.
We are aware that the contrivance of having
a separate hut for each sex has been adopted
in some cases ; but it also has its own
disadvantages, in that it fails to provide for
proper parental control and supervision,
And with the arrangements for the housing
of Natives as they are and have been, the
wonder is that the people should have been
so moral as
they are. There can be no question that the
economy of the hut for past ages, has trained
the Natives to a self-control which must be
the envy of exotics to this mode of living.
But the time has arrived that a change should
be made, for the contact between European
and Native customs renders Native practices
not only in operative but sometimes
mischievous. The restraints that safe-
guarded Native morality are now no longer
binding, and all we can do is to conform to
European ways — and that the sooner the
better. And where, may we ask, can a
movement in this direction begin than in
towns, and
the town that feels its responsibility in this
respect, and leads the way, will deserve well
of the country. With Mr. ANDREW SMITH we
have long felt that the
inaugurating the new era among Natives-

honour of

might well belong to King Williamstown. It
is a place eminently fitted for this. For years
the capital of Kaffraria, and absolutely free
from, illiberal regulations—the result of
prejudice and hatred of the aboriginal,
inhabitants of this country, so manifest in
other communities, King Williamstown
might well recognise the palpable fact that
there is a class of Natives, which although as
yet not large, is, nevertheless growing,
which has finally [and irrevocably made its
choice for town life in preference to life in
Native Locations in the country. Heretofore
no sensible provision has been made for the
permanent residence of this class in town.

It has been consigned, higgledy-piggledy,
with the interloper, ne’er-do-weel element,
which comes and goes, and while it stays
does as much harm, as it possibly can. This
is the type for which locations were, we
believe, originally and properly intended ;
but it is high time better provision was made
for the class whose claims to consideration
we are endeavouring to urge upon the
enlightened community, and for these,
building sites with regular titles, must be
provided, so that by Building Societies and
other arrangements they should put up
cottages after the European fashion.

We, therefore, commend Mr. ANDREW
SMITH’S  letter to  the

consideration of the public.

sympathetic

AN INJUDICIOUS PAMPHLET.

A PAMPHLET has been published by

Mr. EDWARD TSEWU, entitled “ Defence of
the Rev. EDWARD TSEWU, of Johannesburg,
on Dispute (sic) in Church Matters.” It is not
the province of this paper to enter into Church
squabbles, but as this ““ small pamphlet ” is
intended as an appeal to the “ Christian
public, especially in the United Kingdom,
America, and in Africa,” some slight notice
might be made of its appearance. Without
entering into the controversial matters with
which it deals, we think Mr. TSEWU’S appeal
ill-advised. Even if the charges resulting in
his depositions were not proven, sympathy
with the appeal is damaged by the resolution
“ to form a separate “ Church—as we now
have—of the “ Independent-Presbyterian
Congre- “ gation open for Re-union.” Mr.
TSEWU has, we fear, fallen a victim to the
spirit of the day, the rage for sects, neither one
thing nor the other, which bodes no good,
except to confound confusion among our
people. We have protested again and again
against this, as detrimental to the spread of
true Christianity among the African, tending
to impede the peaceful progress of the
Natives—as, while the process of rending
each other lasts, GOD stands aside, as, in the
words of S. PAUL, He is not a GOD of strife. If
Mr. TSEWU is taking this way of fulfilling *
his call to the “ Ministry,” in which his
pampbhlet asserts as his firm belief, we simply
exclaim, Alas ! Reference is made in the
pamphlet, among a variety of Ministers
forming the Free Church Presbytery of
Kaffraria, to the Rev. J. D. DON, of this town,
about a certain telegram sent in January last.
To think that Mr. DON, of all men— he who
stood alone for truth and justice, and faced
imprisonment for a poor Native in the PELZER
case, would deny, nrevaricate, and with
blushing face admit the receipt of a telegram,
is simply rich, were it not for the mischievous
design of the innuendo. Dr. JAMES STEWART,
of Lovedale, is also placed in the pilory, and
threatened with the loss of his worldwide
influence, for the part he took in this affair !
Alas, alas ! What next ?

METROPOLITAN ELECTION.

IT has for some time been hoped that the

Western Circle, in which is Capetown,
would have given three enlighted and
progiessive members in the Legislative
Council, in the place of the three Bondmen
now misrepresenting the metropolis. With
this end in view Mr. F. Y. ST. LEGER and Dr.
SMUTS were put forward by the South
African Political Association as eligible,
and the nomination of a third candidate was
left open until Mr. ROSE-INNES’S return
from England. Friends of right are now face
to face with the sad spectacle of dissensions
in that body—MTr. J. W. JAGGER, a leading
light in Cape politics, resigning the S.A.P.A,
because he could not go with Mr. ROSE-
INNES, who is against the nomination of a
candidate who is opposed to all liberal ideas.
Mr. JAGGER seems to favour Mr. J. A.
FAURE because he is not anti-RHODES,
whatever that may mean. This we deem a
lapse on Mr. JAGGER’S

part, and we are disappointd, as we had
learned to regard him as one of the few
straight men of which the country can boast.
As the outcome of this split the long patient
labours of the Association are to be known
to the four winds of heaven, as now we find
the non-Bond voters are to be asked to
support Mr. T. J. O’REILLY, Mr. T. L.
GRAHAM, Mr. J. A. FAURE in addition to the
candidates already referred to. In such a
scramble progressives of course secure
nothing.

News of the Week.

THE Johannesburg Landdrost or
Magiatrate is trying a new method, which it
is hoped will prove satisfactory, of
punishing breaches of the liquor laws of the
Republic, directed against the sale to
Natives, viz., the sentencing of the law-
breakers to imprisonment without the
option of a fine. Last week Hessel Wolpert,
and Solomon Saville were sentenced to
three months. Serve them right, say we.

WEDNESDAY week was the 63rd
anniversary of the abolition of slavery, and
in various quarters, where there are
descendants of the slaves, particularly at
Uitenhage and the Cape, the day was
signalized with soirees and tea meetings by
the coloured people. At
Uitenhage the Town Hall and the Rose
Lane Church were in requisition for the
occasion.

FROM communications we receive from
Native correspondents in Cape Town, it
would appear that the aboriginal Natives
and the Dutch speaking coloured people of
the metropolis are living a cat and dog life,
and the fight which resulted in the death of a
coloured man the other day was but an
instance of affairs. The authorities do not as
yet appear to be posted on the matter; and
the sooner they are made aware of it the
better.

LAST  week’s
includes

two burglaries—one going only as far as the
burning of the window curtains, the other
resulting in the lifting of £12.— The
revived mediaeval custom of the Curfew
Bell was Gazetted to take effect from 1st
instant, but according to latest advices,
nobody seems to have had the courage to
bell-the-cat.—A nice thunderstorm has
fallen, the hope being that

Queenstown  news

it has broken a drought, the severity of which
is compared to one which was experienced in
1862. It is reported that during this storm
lightning struck the Hon. J. M. Peacock’s
stable chimney, but did no further harm.—A
Kafir beer drinking party, at the Location,
was surprised on Saturday night by the Chief
Constable (Mr. Dixon), the Gaoler (Mr.
Wood), and one Mr. Qbinn. A stampede
ensued, during which the gaoler was so
severely assaulted on the forehead that he is
laid up.—It is now definitely stated that Mr. J.
T. Wylde, C.C. and R.M., goes to East
London on promotion ; the probability being
that Mr. E. B. Chalmers, of Fort Beaufort,
takes his place. The change will not be
welcome to the Natives at least, Mr. Chalmers
somehow never having succeeded in
commending himself to these people.—A
boy of 11, Ernest Simpson by name, lost his
life last Monday while bathing.

NEWS has been received of the demise of a
somewhat interesting personality in the
Mission field in this country. The death of
Mrs. Callaway, widow of Dr. Callaway, for
many years a missionary in this Colony, and
afterwards Bishop of St. John’s, Kaffraria, is
announced. Mrs. Callaway died at Croydon
on October 30th, at the advanced age of 88
years. Mrs. Callaway will be remembered as
a devoted lady to the work in which her
husband was engaged, and for her many acts
of kindness to all those with whom she was
associated. Only a fortnight before her death
Mrs. Callaway was still able to write her
usual weekly letter to a lady in Natal, and her
mind was clear almost to the last moment.

AMONG Transvaal items may be noted the
report of the arrival at Krugersdorp of men
who have tramped all the way from
Bulawayo, where they declare there is no
work, and that there is much suffering among
the unemployed. This is not to be wondered
at, as
Biahop Gaul has over and over again warned
the public of the fact that more men were
going up than the work warranted. We have
heard of University men doing manual work,
usually
assigned to Kafirs, in the Bulawayo park to
escape starvation.—Startling news has been
received of an alarming outbreak of small-
pox is reported during Saturday and Sunday.
Eighteen cases were discovered, chiefly at
the Coolie Location, on Monday last. A
white woman died in the Hospital from the
disease, and four whites have been stricken
down. The doctors are busy vaccinating
people living in the vicinity of the places
where the disease has
broken out.

IT gives us great pleasure to hear of the
creditable appearance, ex - Lovedalians are
making at Bulawayo. For example we
heartily
congratulate Mr P. Ross Frames, Solicitor,
on his preferment, among the cloud of those
of his profession at Bulawayo, being made
Counsel of the newly formed Municipal
Council. Then
Mr W. M. Martin, who had been of this
Institution, has been appointed General
Secretary of the Bulawayo Y.M.C.A., in the
place of Mr Adamson, resigned.

THE following should have appeared
some weeks back, but for the interruption of
the regular work of the office owing to the
Editor’s absence

Queenstown, Cape Colony,

November 3rd, 1897,
The Editor of IMVO:

SIR,—I notice a paragraph in your paper
referring to the projected tour of the Progressive
Candidates for the LegislativeCouncil through the
Transkei. It states
“ Mr. Peacock will be excused the worry.”

This is at least premature and perhaps arises
from a misunderstanding. I have arranged to
accompany Mr, Bradfield, Colonel Bayly, and Mr.
Crewe on an
electioneering tour, beginning from Kei Road
about the 27th inst, and visiting the principal
centres in Filzigolaud, Griqualand East, and
Tembuland, and we hope to meet the Native
electors at all the different points en rouie.

Yours faithfully,
JOHN M. PEACOCK.

As our readers know the Legislative
Council Candidates are now at Kokstad,
having made a satisfactory trip through the
territories.

THE Natal Legislature, now in Session,
has, owing to the loss of cattle by rinderpest,
the subject of lobolo under consideration. A
Bill has been introduced, providing:—

1. The following words, occurring in
Section 177 of the Schedule of Law No.
19, 1891, are hereby repealed, that is to
say : — ° All the lobolo must be
delivered on or before the day of
marriage. If any cattle are delivered
before that day, they shall be considered
and treated as sisa cattle,” and in lieu
thereof the following words shall be
inserted:—

If any lobolo cattle are delivered
before the day of marriage, they shall be
considered and treated as sisa cattle.” ”

2. Nothing contained in Section 182 of
the Schedule of Law No. 19,1891, or in
Section 1 of Act No. 13, 1894, shall be
deemed to prohibit or prevent any action
being instituted before the Ist day of
July, 1900, for the recovery of lobolo, or
inheritance arising out of lobolo claims,
in connection with any marriage entered
into after the 30th day of June, 1897, and
before the 1st day of July, 1900; and
after the said 30th day of June, 1900, the
right to institute any such action shall
utterly cease and determine whether
such action be in respect of a direct
claim for lobolo or inheritance arising
out of lobolo claims, or be founded upon
any contract, promise or agreement for
the payment or delivery of lobolo,”

The law at present, it seems, does not
recognise credit, and it is illegal to sue for
recovery of unpaid lobolo.

SIR GORDON SPRIGG, M.L.A., is expected
to visit the Frontier shortly; and we
understand the right hon. gentleman has
accepted an invitation to speak to the
Temperance Club, a
popular and growing body, in this town. For
years it has been Sir Gordon’s practice to
visit his East London constituents about the
festive time of the year, although he has not
included King Williamstown, because it is
popularly supposed, of a standing grudge
against the capital of Kaffraria. It is not
unlikely he may extend the present visit to
Glen Grey and Lovedale.

KING WILLIAMSTOWN had the honour of
a call from noteworthy tourists like the Duke
of Roxburghe and Mr. J. A. Pease, M.P. for
Tyneside, of the famous philanthropic
family, who arrived last night from Natal. As
is well-known

they have been to the Bulawayo festivities.
They pay Lovedale a flying visit to-day, and
return to-morrow, as they are hurrying to
Cape Town to catch Wednesday’s steamer.
From what we have been able to gather, they
have enjoyed their trip to South Africa.

WE are glad to state that Mr Rose- Innes,
Q.C., of Cape Town, and Rev. J. D. Don of
King Williamstown, who were reported ill
in our last, have now so far recovered as to
be able to resume their usual duties.

THE Kimberley and Beaconsfield
branches of South African League have
covered themselves with much credit, by
their condemnation of the indenture of the
Bechuana prisoners. It is by pursuing such a
policy that the League would finally disarm
those who reproach it as existing for a
truism in maintaining the principle of
loyalty.

HoN. C. Abercrombie Smith, with Mrs
Smith, are welcomed to the Colony by
numerous friends on their return from
Europe per s. s. Tantallon Castle.

JOURNALISTIC changes of importance
have taken place. Mr Will Crosby, who has
so ably made a comparatively new paper,
the Midland News a leading paper, leaves
that journal for the East London Dispatch,
which takes the venturesome step of
becoming a dailyearly in January next year.

We are glad Government is about putting
up new offices for the Special Magistrate of
King Williamstown. Mr Dick deserves them
and more.

As to Civil Commissioners, Mr C. Shaw-
Nicholson of Carnavon is promoted to
Wynberg vice Mr D. H. Cloete, retired.

THE Bond Besturen for nominating
Legislative candidates meet on the 29™ inst.,
that for the Eastern Circle at Queenstown,
and the one for the North Eastern at
Bedford.

MR. TAMPLIN, M.L.A., writes an
interesting letter in the Alice Times
combating the idea that local men as against

non-residents  can  better  represent
constituencies apart from ability and
standing.

MR. DUCKLES has handed to the
Chamber of Commerce, King
Williamstown, of which he is Chairman, an
interesting and suggestive report on
Rhodesia. Its remarks on the Native
question are to the point.

BUILDING-SITE FOR NATIVES.

[LETTER TO THE EDITOR.]

Sir,—About a year ago a good deal was
written in IMVO on providing a site on which
respectable Natives might build substantial
houses of brick on a stone foundation,
entirely away from the huts of a location. An
agreeable and healthy site between the road
to the race-course and the river, near
Gillam’s Drift, was proposed, and a general
plan of regulations was also laid before the
Town Council. This was favourably
received, and referred to a Committee, who
also reported favourably on the scheme. A
serious difficulty, however, arose from the
supposition that taking the town water there
would cost a thousand pounds, and another
plan was proposed in the Committee, to
bring all the Native Locations to the ground
over against the Blue Quarry, just beside the
road to Alice. No step has since been taken,
and with good cause, for this plan would
meet with strenuous resistance from the erf-
holders on the West Bank, and from those
who wish the extension of the town up the
hill behind. The scheme, besides, is a large
one, and there are vested interests In
Brownlee Station and elsewhere, which
could hardly be meddled with. This site is
also not a favourable one for the higher class
of Natives, for the close proximity of huts
would defeat the main object, and prevent
this class from building respectable houses
in the European style.

A thing has just been done at
Queenstown, which shows that an error was
made in the water question. During this
drought, water had to be carried to the
Frontier Hospital at a cost of £15 a month,
and a water supply has been brought from
Parker’s Fountain across the plain, a
distance equal to that from the East End of
Alexandra Road to the site near Gillam’s
Drift. The Town Clerk informs me that the
contract cost
for the tank, the pipes, and the construction
was just a hundred pounds. The iron pipes
are 14 feet long, zinc coated outside,
screwed together firmly into a hollow nut an
inch and a half long. The external diameter
of the pipes is one inch and a tenth, and
three- fourths of an inch internally. Though
the fall of the ground is not great, the
delivery is estimated at a thousand gallons a
day. This quantity would be enough for
drinking and cooking purposes in a small
village growing
gradually, and the river is near for washing.
Were a somewhat larger pipe thought
advisable, the price paid for building stances
would repay an extra charge.

It is to be hoped that the Town Council
will re-consider the matter. The Kafirs
cannot rise in civilisation, if it is impossible
for them to find a site to build on, and to
force them to wedge themselves into the
town, and crowd houses with families or
with lodgers in order to pay rent and taxes
out of salaries and pay quite inadequate for
the purpose, would be unjust and injurious
to them, and a menace to the health of the
town.

I am, yours, &c.,

ANDREW SMITH.
Queenstown, Dec. 3, 1897.

TO-DAY’S CABLES.

[REUTER.]

WOOL SALES.

LONDON, Tuesday.—The Colonial
Wool Sales closed to-day. Washed long
greases and super snow whites raled from
par to five per cent, decline; medium snow
whites remain at par ; while medium greases
show five percent, decline.

A MASSACRE.

LONDON, Tuesday.—A French
expedition, under Major Marchand, bound
for the Nile, has been massacred at Bahr el-
Ghazal,only a remnant escaping

HAYTI AND GERMANY.

LONDON, Tuesday.—Hayti has
complied with the German demands, and
saluted the German flag.

THE DREYFUS CASE.

LONDON, Tuesday.—General Billot,
the French Minister for War, speaking in the
feenate, promised to submit all the papers in
the Dreyfus case to the Esterhazy
Courtmartial.

A PROGRAMME.

LONDON Wednesday.-TheNational
Liberal Federation has adopted a
programme, comprising n,. man one vote;
manhood suffrage; and female franchise
The Federation also adopted a resolution,
protesting against the Indian policy of the
Government.



UBUNGQINA BOMBHALI

Inteto ka Mr. Adriaan van Jaarsveld, wase
Britstown.

U Mr. Adriaan van Jaarsveld, umbhali onembeko we
dolopu yase Britstown, wahanjelwa ngumbhaleli wepepa
eliyi Britstowner kwezintsuku ziggitileyo, kwaza kwako
lenteto: " Kanene Mr. Jaarsveld,” watsho lomfo, umkako
kuvakala ukuba wancedwa kakulu zi Pink Pills zika Dr.
Williams, kwisifo samatambo, uvalo, nokungalali.
lyinene lonto?” “Kunjalo kanye” watsho umbhali.
Ubungendiniki ncazelo yalonto.” “ Ndingakunika lula,”
watsho waselequba ngoluhlobo u Mr. Jaarsveld:
“Umkam wabandezeleka kakulu iminyaka emininzi
nasezingalweni,
nasemilenzeni, kwabonakala ukuba ungenelwa naluvalo.
Ezizifo zibini zabangela ukuba angabinakulala.
Ubesakotuka ebusuku, apunguze endwebile. Aze
ancwine epetwe zintlungu zokugagamba kwamatambo.
Wabonakala epelelwa bubutongo ngenxa yenggaqambo.
Salinga amayeza amaninzi amagqira ngamaggira,
akwabiko kuchacha. Ndada ndafunda ngeliyeza
lingumangaliso lizi Pink Pills zika Dr. Williams, sacinga
ukuke sizilinge. Emva kokuba egqibe ibhotile ezintatu
nezine zadamba intlungu, novalo alwabingango
kwangapambili. Saba netemba sazingisa ukulisebenzisa,
wati akuba egqibe ezinye ibhotile ezimbalwa Iwape- la
uvalo, wazuza ukulala, nokuqagamba kwamatambo
kwabudamba. Ndisatumele ukuba kuze enye idazini
yebhotile zeliyeza lidumileyo, endikolwa ukuba ziya
kusipilisa esisifo samatambo.” Embulele u Mr. Van
Jaarsveld ngokumxelela, ubuzile ukuba lengxelo
ifakwena epepeni. Wati ukupendula, “ Hayi, ndingavuya
ifakiwe, ukuze incede nabanye.” Kusoloko kufika
ubunggina buvela kumacalana onke ase Safafika,
bokulunga kweliyeza lizi Pink Pills zika Dr. Williams.
Azaneli kuzipilisa ezizifo sezikankanyiwe kodwa
ziyasipilisa isisu, ukuxaxaza, intloko, ubutataka, ukufa
kwecala, ipepa, ukupambana kwengqondo, ubutataka
j nokungapili
okubangelwa ngumfula wenja, ingqele, neflva.
Litengiswa ngabo bonke abatengisi, liyatunyelwa
(ngapandle kwendleko ze posi) yi Komponi ka Dr.
Williams yamayeza, ibhotile ezintandatu nge 17s.
Siyakupilisa ukunqumka, ukupela kwegazi, nazo zonke
izifo zamankazana ngexeshana elifutshane: namadoda
nokuzinikela

sisifo samatambo emagxeni,

bamalungu,  ukujaduka  okuzigxala

aqotyoziweyo  kukusebenza  nzima
emihlalini ngokuggitileyo, ayancedwa zizo.

“ Lumkelani abalinganisi. Ezika Dr. Williams i Pink
Pills Zemilwelwe zitengiswa kupela ngebhotile zeglasi,
zigqutyutelwe ngepepa elibubomvu (pink), libe igama
lishicilelwo lonkengokuzeleyo ngamagama abomvu.

Ezizimbi azizizo.”

U MR. W, O. CARTER wase Qonce unga angazisa
abahlobo bake abaninzi kwabantsundu ukuba akasenanto
nevenkile apa engakwa Pascoe; kodwa xa bamfunayo,
ukuba abamele nantonina, njengokwangapambili,
banokumfumana kwi stora esise. mra komzi ka Mr.

Hilner, wentsimb. zamaxesha.—ADV

N. A. H. Patter, wo E. C. Atkins and Co.,
base Indianapolis, Ind., ubhala uti: “ Andizange
ndinike ubunggina ngapambili ebomini bam,
kodwa ndiyakuti iminyaka emitatu asizange
sihlale ngapandle kwelika Chamberlain le
Kolera nesisuSegaziendlwini, waye umfazi
wam enokuncama umgubo kunoku hlala
ngapandle kwe bhotile yeliyeza ehlotyeni.
Silisebenzisile kubantwana betu bobatatu,
laquba kakuhle—alidambisi ntlungu, koko
lipilisa ngoku peleleyo. Lilungelo nawupina.
Olilingayo wolifumana linjalo.” Litengiswa ngu

R. LUMSDEN & Co., wase Qonce.

BISSEKER, GEORGE and

o.
Abatengi Abakulu Bezihlangy,

101 Main Street, E Bhai

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZ|

EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NOKUHLALA

EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKUSEBENZA

EMASIMINI.

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle nase
mehlweni; ziyamhlala kamnandi umntu,

zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO Lomzi
bezekulomzi,
bezekulomzi,

bayanoyishwa — ukuba
bayanoyishwa — ukuba
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co,

INDLU YESI
HLANGU ZENTSHINGA YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

AKA NOGQALA

AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo.

ALUNGISELELWE nge nyameko

nange ngqondo kumzi wake wama yeza e
Bofolo aye ikakulu enziwe ngemiti
yamayeza. Aluncedo oluqinisekileyo kwizifo
enzelwe zona.
s. d.

Iyeza Eliqinisekileyo—Incindi yokupilisa

ukulunywa yi nyoka, njalo njalo ... .76
Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo ... 2 6
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo kwaoko ... 2 6
Incindi Vezityalo—Yokupilisa intloko ... 2 6
Umhlambi Omtsha we liso—Wokupilisa

amehlo abuhlungu .........coceevcinivinnneicnnes 16
Umciza we Zityalo we Alkali—Wece-
i 2/-,2/6,and 3 6
Ngqanggambo

Zamatambo ...
Umdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo
TJAL0 e 20
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-
da intsana 26
Elemisipa—Lokuruneka ... 16
Elase Indiya lokunikamandla—2Xa uno-
kutyafa njalo njalo .........ccccoceccenncnnnen 36
Umpilisi Ongumangaliso—Amafuta ama-
nxeba nezilonda njalo njalo...........ccccveueuee 16
Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo nja-
L0 e 2/6and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo
njalo 16
Umpilisi we Cancer ..
I Germicide—Zokupi
TJAL0 ettt

Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,

FORT BEAUFORT.

IZINTO NGEZINTO.

ASINT” INKEDAMA ?—Enye indoda esand’ ukuti
geqe e Oudtshoorn ishiye abantwana abangamashumi
matatu anantatu.

INGONYAMA NGAKWA BULAWAYO.—Kusand’
ukubonwa ingonyama ihamba ikonya umgama
ozimaile ezintandatu ukusuka kwa Bulawayo.

MABADLIWE, DAS NIKISL—Kuko ama Kula
angamashumi amahlanu adliwe iponti emnye e
Johanisi ngokuyeka imizi yawo ingcole yinkunkuma.

INGOZI YE PARAFINL—Intombazana ye Kula itshe
yafa, kwatsha nezindlu eziligela ngase Maritzburg e
Natal, ngokusuke igalele iparafini elampini ivuta,
suka yalilangatye indlu ipela.

ELAKWA  MZILIKAZI ~ NENKOMO.—Ukususela
kumhla wokuqala ku December akuko nkomo
ivunyelwe okokuba ingene kwelase Rhodesia
(Mzilikazi). Kupela zeziya kuxhelwa ezivunyelweyo.

IMBUBO YENKOMO E NXUKWEBE.—
Kutelekelelwa ukuba kulomzi (ngobubanzi) kufe
inkomo ezingamakulu omahlanu. U Mr. Dick,
ongumpati wevenkile e Healdtown eyedwa
ulahlekwe ngamashumi amatatu.

U MR RHODES.—Kwa Bulawayo bafumene
indaba zokuba lomnumzana upilile akabikwa nto,
uyakuba kwa Bulawayo ingekapeli lenyanga,
okwangoku uquba ngqongqo uloliwe e Beria ne
Salisbury. Uhlalele ukuti tsi e Ngilane.

INTSIMBI YANGOKUHLWA KWA KOMANI.—
Umteto opunyeleliswe li Bhuuga kwa Komani
wokuba abantsundu bonke babe sezibhedeni akubeta
u nayini ngokuhlwa uqale ukusetyenziswa ngolwesi-
Tatu Iwepelileyo.

Azi OYALEKANA ?—Ama Dyodi ango Hessel
Wolpert no Solomon Saville, abafunyenwe yimantyi
yase Johannesburg enetyala lokutengisa utywala kwi
Netevu, bagwetyelwe inyanga ezintandatu nzima,
awanikwa netuba lokuba aZikulule ngemali.

UMHLA WENKULULO.— Ibiyimigoobo ngolwesi
Tatu Iwepelileyo, impi emakoboka ikumbuza
umnyaka wama 63 bapeliswayo ubukoboka. E Tinara
isizuknlwana salempi senze isidlo seti ¢ Town Hall
nakwityalike yama Lau ese Rose Lane.

AMANYALA.—Into ekungasuke kutiwe
ngamanyala ihle e Rafunete, apo nmlungn ongu
Muller asentanjeni ngokutabata umfanekiso wabantu
ababini abakulu, ama Bhulu—indoda nenkazana—
behamba ze njengokuba bazalwa. Lento ibange
ukucapuka pakati komzi.

OLUNYE UQWITELA.—Iveki eggitileyo iya
kulityalwa kudala Engilande ngenqwitela zayo. Seke
kwabaliswa kwenye indawo ngobeluko isentsha
iveki. Ngolwesi Ne
lubuye Iwapinda yakwayimbubo. Kutiwa e Margate
kubukugeke isikitshane, satshona nabantu abasitoba.

KUYAFAHLWA E  JOHANISL—Ngo Mvulo
ongapaya uti obebonela imingcwabo ngalomini
yodwa ide yaba ngamashumi amabini inkoliso
abangcwatywayo ingabantwana. Fan’ukuba
ubungeva into elusizi ukuba ubupulapule kwindawo
apo ipumela kona imincwino nezililo ngalomini.

OBUSHULISIWEYO.—E  Johannesburg kuleveki
iggitileyo kufunyenwe ngentsasa inene le Jelimeni
lihamba ngehempe jwi. Lite lipangwe labushuliswa
imali, iwotshi, ne. ngubo ndlwini itile kwicala lomzi
eliyi Jeppestown, lalantshwa pandle. Lincedwe
kumzi wama dindala.

UMHAMBI ONGAMKELEKIYO.—Enye indoda kwa
Komani yafika seyinomhambi ekambileni yayo,
ezisonge pantsi walala akufika kungeko mntu.
Imnyatele, yeva ngemifuto okokuba ndihanjelwe
nam. Yek’ oko uku.
funa intonga: Qwaka ! qwaka ! wakutshwa selepetwe
ngentonga umhambi.

INTOKAZI EZIBUKALIL—Ngase Harrismith bati
kuko umfana obesebenza egqweteni otete kakubi
kwintombazana eselula, ate unina akuyiva lonto
wambamba umfana lowo wamkululisa wammisa ze
encediswa yintombi yake, wamityakatya, wamshiya
okolwe yeyokosa, engayivanga epekiweyo.

ASIYONYAMA.—Inqanawa engu Aberdeen ifike e
Tekwini (Durban, Natal) negusha asezixeliwe ezi
1,250, neyenkomo ezi 300. Yonke lonto ivela e
Australia, iza kutyiwa kweli lizwe. Ingwevu ka
Mbam yase Magqunukwebeni ayifumananga yati
mabancanywe  abelungu  ngelinqaku  lodwa
J.okuxhela yonke lemihla. Azi nbeya kutinina
ngolunyikizo?

ILIZA ELENZE UBUGEQE.—K'ute xa inqanawa eyi
Doune Castle ebine Mosselbrry, kwako iliza elikulu
gqita, elitsho yashukuma yonke inqanawa, ekute xa
abahambi ngaye bebeza kuhlala edinaleni, baya
bakuwa bepela, kwako owapuka ingalo, iledi
lafumana uduma ngokubeteka esitulweni, elinye
eliwe ngomhlana lihlaty we zizipeliti zenwele
entloko.

AMAGQUNUKWEBE KWAKONA. — Uti ose Bhai: “
U Satana selefeketa ngama Gqunukwebe. Ngomhla
wa 21 ku November kwabambana kwakusasa usapo
Ilwa Magqunukwebe lodwa ngokulwa ngentonga
kulemizi mibini—u Ntam’bomvu no Mpundu, kwada
kwahlwa, yeka yadibana naiigo Mvulo. Kanti noko
kunjalo i Vangeli iyahamba yona ngegama lika Yesu,
ayitintelekile.

IZULU ELIBI ENGILANE.'—Kuxelwa ezoqwitela
nesipango esibi Engilane kwiveki eggitileyo,
ekubeko nonogumbe kwimizi eligela emele
nlwandle. Kakade kubeko umonakalo ongemncinane
ezinganaweni, ekufe nabantu, kwemka nomcancato
yokutulela impahla elwandle. Umzi ekwenzelwa
kuwo iz ixobo wase Woolwich ubepantsi kwamanzi)
idemetshe ibalwa ngamawaka eponti.

INGOZI YEQAWE LE SAIKILE;—U Mr. Donald
Menzies, inceke yomzi wase Kapa kwezomdlalo wa
baisikile yenzakele kakubi kuleveki iggitileyo, xa
ebeyivulele evela e Muizenberg. Uqubisene
ngendlela nekali kandlebende,
yatsho wakuhlaba ngentloko emhlabeni, wafumana
uduma ebunzi nasempumlweni, waziluma ulwimi
kakubi. Uwe isitulu wabuya wavuka; Akubangoko
matambo spu.
kayo noko.

KUDE KWA MZILIKAZI.-—Imayile zokuya kwa
Mzilikazi—

Ukusukae Kapa 1360.
" b Bhai ., 1199,
. ,, Monti ... .., 1260:
. ,, Bloemfontein 1109.
" ,, Johani..................... 1374.
" ,, Pretoria ... 1400.
» ,» Durban... ... 1837.
" ,, Lorengo ... 1749.

ILANGA LIBALELE LUMKANL— Umfo ontsundu
ogama lingu Dayimaui, obesebenza kwaloliwe,
ubonwe ngantsasa itile selehamba ngehempe
emanxeba kupela. Ote kwakutiwa bekutenina
Daimani ? Wati ebehamba yedwa ebusuku e Holsluit,
suka kwegqi iqela lezihange zakumbula kuye
zambamba ngo ghoghogho, zampanga yonke into
abenayo, zashiya ihempe yangapantsi yodwa. Ngoku
u Dayimani ugcuma kwazibedlele. “ Amapolisa ”
asalalisile ukufuna abapangi abo.

EZOKUBALELA KWAKONA.—Ite enye into, kazi e
Salt River, xa ibisiya kutenga ngokuhlwa, yadibana
nesijora sokafile, esiyingqule pantsi safaka isandla
engxoweni yayo yelokwe, sayirazula semka nayo
njengoko injalo. Engxoweni apo bekuko isipaji
sineponti ezisibhozo. Ite yakuvuka apo intokazi leyo
yaqonda ema poliseni Afike sekukade safahla. Ite
intokazi yakubuzwa incazelo ngomfo lowo yati,
nombona ngemida ebusweni, kuba ndimgqibile
ukumrwela oku ngenzipo.

IMIPANGO IKULILE.—E Johannesburg kutsha nje
indoda engu Mr. Butterworth eyazekayo ilibele
kakulu edolopini, yapuma  kuhlwile ukuya e
Booyseu. Ite xa ipumayo yahlangana nezinye ikari,
ucelwa ngumnini wenye ikebu ukuba azokuhlala
naye, baye belandelwa yenye enamadoda aligela.
Kanti liginga lokumpanga; kute kupipipi zamiswa
ikari, amwela amadoda Uzincede ngokusuke akale
kakulu ade aviwe ngumgcini hotele ebingekude, ote
ngenxa yokuba ebengekalali wapuma ne volovolo
Yekake ! babaleka abapangi.

INTLOKO ebuhlungu sisifo
esigelekileyo  esingabako ngapambili
okanye sithamba nento eninzi yezifo,
nakuba ikakulu ingena ngozi. Oka
STEAKN Umpilisi Wentloko (ongena
ngozi) ngumcizi okaulezayo, ongabulaliyo
nogqinisekileyo kwintlobo zonke, Umpilisi
we Ntlungu Entloko. Nipanle umbhalo nge
inki  ebomvu kuzo zonko ibokisi,
ezingenjalo asizizo, zifunyanwa kuzo
zonke 1 Chemist
Is. 6d. nge bokisi,—ADVT.

Ukukanya Okungena Situnzi.

Kuko amabali asimanga axelwayo obulumko
bentlanga ezitile zase India, ezihlala pezulu kwintaba
ze Himalaya. Lamadoda madala kutiwa achite
amashumi ngamane eminyaka nangapezulu ekufundeni
imiteto namandla emvela, yaye lonto ingaziwa
yinxenye yelizwe. Kutsha nje isilumko som German
satyelela kwezi “ zilumko,” sifuna ukuze sifumane
imfihlakalo yobu bugeisa bazo bukulu kangaka.
Azizanga zimpate ngokufanelekileyo, kodwa noko
lonto ayiyikatazanga lendoda. Ngenye imini esi
silumko sifune ukuke siqwalasele incwadi eyabhalwa
kudala. Wahamba nenye yalamadoda ukuya
kulomgolomba wawunezi ncwadi. Kwakumnyama
tyiki.

“Andiboni, andina kufunda apa,” utshilo umhambi.

“ Masikuzisele isibane ke,” itshilo impendulo.
Kwati kwaoko (itsho lendoda) ukukanya okubukali
kwatsho kwamhlope kulo mqolombo. Akazi apo
kwavela kona, kodwa wapaula lendawo yokuba—
kwakungena situnzi.

Le yimbali ekunzima ukuyikolelwa, kanti noko
inyaniso yayo ivunywa yindoda enemfundo enkulu
netekekileyo, naye ke nina nilivayo elibali ningeua
sizatu sokuyitandabuza lendawo ngapandle kokuba
nina niqgele ukukanya okune situnzi. Ukukolwa
nokungakolwa kudla ngokungavumelani namava
omntu. U Dr. Johnson akazange akolwe akuxelelwa
ngonyikimo lwase Lisbon, kanti noko wayekolwa libali
le Siporo sase Cock Lane.

Umntu osele neminyaka emininzi egula, ekade
elinga amayeza engancedi luto uba nokungakolwa xa
izihlobo zimxelela ngeyeza zinenkolo ukuba lompilisa.
Yintoni enye ngapandle kokutandabuza ngenxa
yamava ake ? Make sikucacise oko.

“Ngexa lase Ntlakohlaza ngo 1888,” utsho
umbhaleli wetu, “ ndaba kwisimo esipantsi sokutyafa
nokungonwabi. Ndaba semaxhaleni, kwakubi. Kuqala
isisu sam sapitizela, andakutanda ukutya, kuti emva
kokutya ndibe nentlungu nokuti nqi esilubeni.
Bendikatazwa ngumoya ndimana ukutshica uluewe
olumuncu, kwane nyongo. Kute emva koko kwako
isicapucapu nokucinezeleka. Ndabambelela
emsebenzini wam noko kwakunzima. Kwabanjalo ke
iminyaka emibini kungeko nto indincedayo. Ndada
ndeva nge Ncindi ka Nozala Sijili, ndaya kuyifuna.
Emva kokuyitabata amaxesha ambalwa ndaba
nokupumla, ukutya kwahlala kakuhle esiswini,
kwapela nesicapucapu ebesiko. Nakuba ndandingena
mihlaba yokulitemba eliyeza, ndingazange
ndilisebenzise okanye ndibone lisetyenziswa, ngoku
ndingabuvuma ubukulu balo namandla alo esifeni.
Kwamhla ndapila ndaba sempilweni elungileyo
nokonwaba, endibulela Incindi Epilisayo ka Nozala
Sijili. Ngokuvela olunye uluntu olungaba luyafa
ndibone ukuba yimfanelo yam ukukutumela
obubunggina. (Signed) D. Griffiths, Umtungi
Wengubo, 151 Hockley Hill, Birmingham, June 8§,
1893.”

Kuko umahluko pakati kwencwadi ka Mr. Griffith
ecacileyo, nebali lokukanya okunganiki situnzi.
Lendawo yokuggibela ingaba yinyaniso, kodwa ayina

kugqinisekiswa ngapandle kokuba kwenziwa incazelo
ende eyanelisayo. Ngelinye icala sine ngqina
elitembekayo, elinokupendula inewadi zababuzi xa zite
zatunyelwa kwindawo akuyo.

Elokugqiba, akukonto ilihlakeleyo okanye

ingabileyo nge Ncindi ka Nozalakazi u Sijili. Isebenza
pezu komgqaliselo wokuba zonke izifo, okanye
ubuninzi bazo, ngamasebe esosifo  sikulu—
ukungasebenzi kwesisu; iyasipilisa inike ukukanya
kwempilo nokonwaba kumakaya abekutyungelwe
kukufa nentlungu kwanamatunzi oyikekayo. Kungoko
ke abantu bakolelwa kuncedo oluv ela ngayo.

KUSAND’ UKUFIKA

IMPAHLA YAMALEDI

ENINZI KUNENE.

IMPAHLA YONKE YENRWEBO

IYALALA AYIVUKI

Yonke leinpahla itengiswa
ngamaxabiso alula, afanele lamaxesha
mabi anzima singene kuwo.

Uboya Nezikumba—

Zitengwa ngawona maxabiso apezulu ase
Malikeni; imali irolwe  kwaoko.
Kwiziblobo ezimgama icebo lam lelokuba
zanekeni [ZIKUMBA zenu, nizisonge
kakuhle  (usisonge kanye ukususa
entanyeni  kuse  emsileni,  uboya
bubengapakati), nize ke nizizise kum
ukuze nifumane amaxabiso apezulu.
Ningalilibali elicebo.

Ningamlibali apo akona:

C. E. NIXON.

Otate Indawo ka J. Newing,

Cambridge Road and Ayliff Street.

E QONCE.

Kangel'apa

Kangel'apa!

U F S. FAWKES, Cathcart Road,

Queenstown, osele namava eminyaka
elishumi elinesihlanu erweba pakati kwaba
ntsundu e Herschel, Basutoland, nase Komani,
usandula kufikelwa zinto eninzi ze MPAHLA
ZIVELA ENGILANI, ngezi nqanawa Scot,
Mexican, ne Spartan. Umema zonke indidi
zabantsundu ukuba zize kuzibonela kule
mpahla pambi kokuya kwezinye evenkile.
Amanani ake uti alula kunezinye ivenkile zase
Komani, kanipauli kwezi zinto—

Ikofu 11 % d per Ib., Iswekile entle 29s.
ngekulu le ponti, Izihlangu Zamadoda ziqala

kwi 5s., Ibhululukwe 3s. 6d., Ihempe 1s., Icaps

3d., Iminqwazi 1s., Iprinti 3d., 4d,, ne 6d.,
Izitesi 1s. 3d., .Ifaskoti 9d. Iblauzi 1s. 3d., Is.

6d., 2s,, Ibatyi 5s. Ezi ke zezimbalwa kwimpahla
efumbileyo ngamani alula.

QONDANI APO AKONA:

F.S. FAWKES,

(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E-QONCE.

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku-lu
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi ; Yentlobo zonke—
kubhekiswa kuye. ezilungileyo ze. Golide, Imisesane

yokungeja neyokulshata iqalela kwi 7d umnye.

Abamgamaa bayitunyelwa Impaha nge
Posi ngepanyazo

_U-
W. J. STEWART, U

(Ogama limbi lingu SITULO),

UNGU  MGCINI-NCWADI,  UMLUNGISELELI
WENGXELO ZE MALL UMHLANGANISI
WAMATYALA, KWANOBU ARENTE.

Umbhali we Kaffrarian Building Society
Downing Street, King Wiliams Town,
PO. Box 117

[komponi Yenganawa ye Yunoni

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:-

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

” 2

H 2

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we

Nyanga
E DELAGOA BAY. mayela Yonke Imivulo

» KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukugonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:
DYER & DYER, Limited

JAS. HODCES & CO. Queens Town.
SAUER & ORSMOND Aliwal North
CHRISTMAS & LAMONT Molteno

UMKONDO

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR,

INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :
ABENCWADI — Basuka ¢ Monti ukuya ¢ London, badlule ¢ Madeira, nase Plymouth,

banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka ¢ Monti ukuya e London, badlule e Las
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu,

kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini

enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyauga
Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e

Natal zonke iveki akufika ovela e Kapa

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababekise ku

ALLAN B. GORDON ......cccocviiiinininiiiiinnn, Eqonce.
W.A.BERRY ..ot Ekomani
YEHR & CO......... . E Burghersdorp
MALCOMESS & CO.....oovrviiiieiiinienicieieenens E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni.

The Castle Mail Packets Company (Limited),

IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKUMBA

Terminus Street, East London.

NOKUPANDA, LIMITED.

King Williams Town nase Emonti

WE KASILE.

Umngxuma wase Jagersfontein.

Amadoda apilileyo, leyo owuzuza

umsebenzi.

Imivuzo iyamkeleka. kutyiwa kwakona nemuato intle

RS,

kakulu.

PEACOCK BROTE

E KOMANL,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona Manani

alungileyo.

E Komani apa wakuke uye kuva into abayibizayo pambi kokuba

utengise nokuba kupina.

Ihabile Ezinkozo, Ingqolowa, Irasi, Imbotyi, I-
ertyisi, Umbona, Amazimba, bahleli benawo.

Bl

RCH & CO.

(Ebisakuba yeyo COPELAND & CREED),

CHURCH SQUARE, E-RINI.

BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba
ngamanani angapantsi enokutengiswa ngawo impahla Balumkele ukuba yonke into

eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, nefanelekileyo

KWEZEMITSHATO, sihleli sigcina ezona zintle kunene Ilokwe — Izigubungelo

— Intyantyambo, njalo njalo.

Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo zangapantsi, ngamanani angaggqitileyo Kwanye
njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni ingubo zomtshato
zinokuqitywa ugokumsinyane, zizezentlobo zona esintshakanye Ngapandle kwendleko

enkulu.

NINGAULIBALI APO UKONA UMZI—

T. BIRCH& CO.

CHURCH SQUARE, E-RINI,

Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

Jongani apa Batembu! Umz1 Wenu !
J.W. GARRETT & Co,, IZITORA ZE GLEN GREY,

LADY FRERE,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA NKOSI!

Betani uxogo Manene, Maledi, nityebise “ amagavuko ” kona! Sondelani!

Ibela ugovane ati cwaka !

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA,
IZIKUMBA, UKUTY A, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa

igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu.

DYER & DYER

(LIMITED)

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld,
British South African Company

Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of
ROUGH and SOFT GOQDS,

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON.CEMENT

Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited,

GENERAL MERCHANTS,
KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.

F. SEYMOUR DEN

(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA, e London, nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,

UVULE ISHISHINI KWA KOMANIL

I JGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagqitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kakubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani

Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, nge wotshi zodidi olupakamileyo

—ufuna eyona mpato isikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinaue ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena inFabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi [okuqala kupeia Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungiswa kwenziwa
ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d  Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
(ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne Iwe) ziqala kwi ......
spring esikulu esitsha kuqala kwi ... 5s 1 . I Waterbury nezelama Swi
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d Zl]gc;na amaxesha) zigala kwi.......
Igilasi ze Wotshi ziqala Kwi ..............cccccceeiiins 6d misesane Yokutshata ne Kipa ziqala ...,
Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane- Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe-
ni, zaye zifanele i Kumkani, nesifunge- ntatu i Dayimani zenene zona 30s ngeposi ze
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi £2 5s

.£1 5s

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, “The Clock,”
QUEENSTOWN.

KUFUNWA
000.000

- Leponti ubunzima be

AABILE

KOTUNYELWA KU
J. HODGES & CO.,

QUSRI

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA

(Eno Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA NAKUBAFAZI

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseya), Iflenelana 3 % d ngeyadi,
Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 '% d ngeyadi,
Ikeahmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyaai Zamadoda
Bzinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s.'

Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W. BAYES & CO., BON MARCHE

GRAHAMSTOWN, ERINI

J. LAMONT,

NKATULA!
QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama

anokuzifumana zonke izinto
azifunayo.

N KATULA

TL

Unga angacela amehlo ecelela imfumba nazo ze Tyali, Blankete,
Izibhalala, Ingabo lamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, Isali, ngazwinye
yonke into enokulangazelelwa gumzi onteundu, ngamaxabiso
angazanga viwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo lifezekileyo ikuba 75 Eagle
litengiswa nge 0/; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10, 0/. Iswekile
elungileyo emtubi 30/ nge 100lbs Ikofu 1/ ngeponti.

Kwakona unemfumba yengubo ezingono. esha, zonke ngamaxabiso
abaluleke ngobupantsi. Lilo eli ixesha labahlobo betu angapandle akuba
batenge,

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa ngo Boya, Izikumba, Imfele,
ukudla, njalo-njalo, njalo.njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,

QUEENSTOWN
UMCHIZA KA
LUMSDEN.
Esisifo asinto yimbingapa ndle
UMFULAWENJA kokuba  sisuke  siwuggibe
wonke’ umzimba ngaxesha
UMFULAWENJA nye. Siqala ngokumana umntu
eqaqazela yingge- le, kude
UMFULAWENIA kube  buhlungu  nengalo
nemiqolo, njalo njalo, ize
UMFULAWENIA kufike  Intloko ebuhlungu,
UMFULAWENJA Nomgala, ne situkutezi,
nokutamba. Ukuba uqalwa
UMFULAWENJA zezi zifo funa Ibotile ka
U LUMSDEN YOkunyanga
MFULAWENJA Umfulawenja (Influenza
UMFULAWENJA Specific) _ olur_lgele Inggele,
Intloko, njalo njalo.
UMFULAWENIA

IXABISO,' 2/- ne 2/6 nge POSIL.

UTENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,

King Williamstown.

INGCINA EZIMANDI

ZIYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngokupindiweyo xa site

sazamkela, sazisebenzisa. Lenteto ilandelayo yenge ngcamango ewe
kumhlaba olungileyo, yaza ke yavelisa eso sipo sikulu siyimpilo
efezekileyo. Umnumzana ondibhalele ese Klip Drift Farm Senekal, July
31, 1896, uti:—" Kungovuyo olukulu endikwenzela lemigcana imbalwa
ngenxa ka Mrs. Jacob Smith, wale fama ikankanywe ngentla apa, owaye
sifa yi Ngqangqambo Yamatambo kwi milenze yomibini, nakwenye
yengalo zake. Walala kwaoko elukukweni, eba wobambeka ixesha
elide. Wada wakumbula nge Rheumatiouro yako, wayitenga kwi sitora
esikufupi, wayisebenzisa ngokwe migaqo yayo, ekute ke kwixesha
elingapantsi kwentsuku ezintatu wapiliswa ngqe ; unokuwenza ngoku
umsebenzi wase ndlwini njengapambili, engapazanyiswa nayintwana
encinane.

Ndingowako obulelayo,

L. SMITH.

Eka JONES

| RHEUMATICURQ

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Africa kwi Ngqaqambo
zamatambo, Isinqge, Namahleza, Intloko Ezibuhlungu, njalo njalo
ipilise intapane yezifo ebeziaikula ngapeza kwezi sezikankanyiwe.
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile
zalapa e Mazantsi-Afrika.

C.P. PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “Ngeja,”

Imisesane Yokutshata, Amacici Namehlo
(Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA TWOTSHIL

MARKET SQUARE,
Kingwilliamstown.

Ivenkile Yezihlangu.

Xa ufuna Izihlangu: Qala kwa C.P.M., Ezona Zihlangu
zihle konkena— Imejele nesezilungile.

C.PMATYOLO Boot & Shoe Warehoust,

KING WILLIAMS TOWN.

Abameli Micimbi
E. J BYRNE,

UMTETELELI Ematyaleni, Umbali Minqopiso

yengqesho neyentengiso mihlaba. Ukwa yi Arente ye
Gresham Life Assurance Society. no. 33, Maclean
Street,

E-QONCE.

W. E. Warner,

(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMAKULU ALE
KOLONL

E DUTYWA, PESHEYA KWE NCIBA.
UNOKUWATETA amatyala kuzo zonke i Ofisi za

Pesheya kwe Nciba—e Geuwa nakwa Centane, e

Willowvale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo.

Published by the Proprietor J. TENGO-
JABAVU, at Cathcart Street, King
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Wuhlabe Ubemde!

UMKOSI wokokuba o Messrs. OWEN and
THOMSON sebelungele ukwamkela iodolo zengubo
ezisikiweyo Kauze kwezi tora zetu ukuze ubone
intlobo ezininzi ze patroni ze Suti ze 40s., Ibhulukwe
12s. 6d. Umntu uzinyulela 1 Patroni yake size ke tina
simenzele [suti eya kumlingana.

Impahla yetu entsha ye Bhola isandukufika—Onobhala bo Clubs,
mababhalele kuti ukuze Sibatumele uluhlu lwamaxabiso etu e
BATS, BALLS, STUMPS, SCORING BOOKS. Kubizwa
amaxabiso alula kwi Clubs,

I Reketi ezintsha ze Tennis yi 7/6. Kuko ne
Bhola ezintsha,

Kusandukuvulwa Iqiya ezininzi ezintsha nezintle kunene-
zofunyanwa agamaxabiso onke,

Silika ezimnyama ezintsha zinkulu kanye.

OWEN and THOMSON,

LATE DYER & DYER. LIMITED.

R.R; V. JEFFREYS

IGOSA LO MANYANO

Ngabasebenzi Abantsundu, Ltd.,

E RAUTINI.
Queens Town Agency.

APA kwalitiswa izibonda nabo bonke abantu ngamalungelo kwabantsundu
abangaba bafuna nmsebenzi kwele Rauti (e Johannesburg nakumandla wakona)
ngolumanyano olungenanto nabu gayi.

1. Abantsundu banikwa imali kaloliwe, eye pass kwaneyo kuqapula ze
kanjalo bamkele imali yokudla xa base luhambeni.

2. Ixesha angasebenzela lona umntu alinga pezu kwenyanga ezimbini.

3. Olumanyano luxasa i Komponi ezi 99, elingati iqela lamadoda anga
25 afuna ukusebenza kwi Komponi etile, kuti ukuba kufanelekile atatwe.

4. Abantsundu abazigeshese ngolo hlobo bayapiwa ukutya

5. Ize babuyise 30. kumvuzo wenyanga zabo zokuqala.

G. Umvuzo ude ufikelele kwi .£3 10s. Ngenyanga.

7. Abantsundu abavela e Koloni bakolisa ukugeshelwa, umsebenzi
wangapezulu.

8. Akusetyenzwa nge Cawa ngapandle kokuba kuba kunyanzelekile

ukuba kwenjiwenjalo.

Olumanyano luyakuba hlaula abantu abaziso amaqela angenga pantsi kwa 25
amadoda asiwe e Komani okanye nakusipina isitishi sika loliwe. Kodwa kwaziswe
ogama lingentla.

Fundan’apa mafama Ningalibali!

dipu zika BATTLE zequsha!

ZIMINYAKA INGAMASHUMI OMAHLANU ZIKO.

NANTS’ INTO OKAD’ UYIFUNA ”

MAFAMA, ukuba ninga ninganyanga igusha zenu ebhuleni

sebenzani nge Dipu zika BATTLE, eyo-Mgubo Nengamanzi.
Zezona Dipu Zegusha Zilungileyo, Zingena ngozi, Zitshipu
e South Africa apa, nakulo lonke. Idipu zika BATTLE zegusha

zisetyenziswa Ngamafama angawona ate putu ehlabatini; kanifunde
incwadi ezingqinayo kumapetshana ashicilclweyo.

Ezika BATTLE Idipu Zegusha “azike zibulale Gusha
; into yazo kunyanga ibula; zilungisa uboya ; zizinika impilo
negusha ngokwazo.

Sebenzani kupela ngezika BATTLE Idipu Zegusha;
uqiniseke ukuba uzuze eka BATTLE, ukuba unga zinga-mhlope
igusha zako zingabi nabhula.

Banayo bonke abatengisi, Pesheya kwe Nciba,
nase Kokstad, Nakwindawo zonke zakwa Rulumente

zempahla e South Africa.

ARTHUR and Co LIMITED,

Kupela kwe Arente e South Africa,
E-BHAYI.
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ezisibozo
ngomboloro eke yawenza apa, imali yokwaka
indlu yetyalike. Sanga singapumelela isicelo
se lokeshini sizokwaka indlu yetyalike.

abaya ¢
emalahleni, nakwezinye idolopana ngakona
apo ngenxa yokonakalelwa ngase makaya.
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EZENDAWO NGENDAWO.

MACLEAR.
ULINDA.—Akanjengoko sasiba woba
njalo. Kwimizi yokuqala angene kuyo
wabubisa, noko kwabanye kwasala intwana,
abanye wabashiya ze. Kwimizi yezibonda
wabubisa. Kwa Menyo kwa Bungane bayala

ukutofa; abantu abanje abala ukutofa
siyakohlwa ukubavela, abantu
abangavumiyo naxa sebeboniswa

nangabantu bakowabo abantsundu. Batofa
bona abe Sutu bekokelwa sibonda sabo u
Cornelius, akukubi ke kona. Kufa nebbkwe

kwa Menyo.

UTOFO.—Ngati luquba kuhle kanye
utofo. Siyakolwa kanye ngabo
bazipindileyo ezamafama, nezakwa
Cornelius.

Yindwebi le nkosi bo.

BAFANA, NGAPA!—Bayafilisha abafana
kubi kwa Menyo, kutiwa makufilishe
nongena hagu kuba zifile. Kaloku naso
isisulu bafana, nganeno.

IBOLORO.—E Nxu nase Nqganqaru zimi
zigqityiwe intsika ze boloro, andazi

ukuba ketekenina ngomcancato awude

ugqitywe sicancate sonke sisinde ezintlanzini
nako nonkala.

LIBALELE.—Ungade wuti kuse busika

kuyatshaza, ukutya bekukuhle.

INDLU YOKUQUBUDA.—Imali
eziqokelelwe yinto ka

eziponti
Hlati

— Baninzi
emsebenzini,

KUDE E JOHANNESBURG.
Johannesburg

UKULAHLWA KWE NKOMO. — Kufupi
nati apa, kwezindawo bati inkomo
azitengiswa ziyalahlwa, inxenye yetu
iyazitenga izitofe. Iko inkolo kwesi sitofu.

INDLALA.—Ngoku ingxowa siyitenga
nge 14s, apa abelungu bati yimfa befuna
ukukuba ukudla. Kuyoma emasimini ke
mfondini, ixakile lento yanamhla.

E KAPA-

E KAPA NASE QONCE.-E Kapa nase
Qonce kuyafana ngezimilo. Chorus :
d:1:d:r:d:t:d

WHY NOT CAPE TOWN ?—Siyaqala nati
siyashukuma. Ikaba ligala ibola, siva ukuba
u nozakuzaku ngu Mr. Vundla. Seke zako
intlanganiso. Ngokunje kubalelwe kwi
Town Council ukucela umhlaba. Kumnandi
sakucinga ngokuba i Tumente sakuyibiza
ngomnye unyaka. Push up! Push up! Cape
Town, why not?

UMPATI WE KWAYA OWAMKELEKAYO.
Iselusizini i choir yase Wesile ngokushiywa
kwayo yinjinga yompati wayo u Mr. Kildasi
ngokuti agoduke. Fanukuba usekuzifuneleni
ixegwazana. Lama Bastile akabanga
nakuzikataza ngawo. Heke nto ka Kildasi
yase Magqunukwebeni! Ukolisile bawo—

e Home.
—Kuko indoda ayisixokisi
??7? Iti e Maxbseni kuhle
7?7? ngamininye: Kuguquke into eninzi

abantu  bekusebakweteni,  kwaguquka
abakweta bonke, nabafazi ababe yeyezela
nentombi, namakankata namadoda

awayebonga, nababoneli,—kakalala yonke
lonto, ngoku sekumi isikolo kulondawo.

Quba nkomo ukuxoka okunamandla
kunawe, kaubayale ukubaseza  oku.
[Ayingebe na ikwangaba batshutshisi

beremente bahamba bexoka besiti indawo
ezitile nezitile seziguqukele kubo, nobani
sebengabafundisi (lenye) ?7—EDITOR],
IKARI ESIMANGA.—I Kari esimanga apa
kutiwa yi Motor Car igama layo. Thamba
yodwa, intle, ikwela abantu abatandatu
nabaqubi ababini, ihamba nje yodwa.
Kutiwa—The Motor Car is worked by the
use of benzine in conjunction with an
electric battery, and the speed can be
regulated from one mile to sixteen miles an
hour. Apa ¢ Kapa kufuneka ibaleke iyure
enye imayile ezisibozo. Kaufanise apo !
ABANTSUNDU NAMA LAwu.—Lifile
pakati kwabantsundu nama Lawu-Bastile,
nditeta tyum mna, usuke uve umntu
ontsundu akupata induku esiti kwowu !
ungake ubete i-Qeya. Nangoku nje into
zontatu zase Magqunukwebeni zilibete
elinye itshoba lalal’ umbete bekusedabini,

ngoku zipambi kwemantyi; ezontlanga
zitiyene.
ULANDIPASI KomKkuLU.—Selefikile

nalapa u Landipasi, seke sambona; inkomo
ziyangcwatywa. Ute qapu e Mowbray.

AMAHASHE =~ AWODWA.—Into  enye
esimanga amahashe alapa zinkunzi akuko
nkabi ngapandle kwemazi. U Mr.
Mackenzie unamahashe amakulu
ngangohlobo olusimang?, into ezimandla
amnyama, namangqina azinto ezinkulu.

INGXOXO YODODANA OLUBU KRISTU.—
I Native Young Men’s Christian Association
engena kwityalike yama Wesile antsundu
ike yane ngxoxo enkulu kunene. Isizekabani
“ Lulobolo ” nje ngokuba inkomo zifile nje
ngu Landipasi, nokuba yinto elungileyo na.
Yeka

ke U Mr. G. Dambuza ufunde ipepa ??????
gweba, washiya angalaziyo ukuba
a??7???lunganga, exaswa shushu ngu Mr.
Geilitshana. Elinye inene lifunde ipepa
libonisa ukulunga nokufaneleka kwelisiko.
Yeka ke mntundini, wateta umfo ka Mbasa
ngobuciko obungagelekileyo etetelela elisiko,
watsho wati, (1) Kwaposiswa ukuti umntu
uyatengwa, (2) linika isidima, (3) lisiko
lobuhlobo, njalo-njalo. Kwateta nento zo
Macanda, no Nkomo, no Bula, nabanye.
Isabambene, sobuye sinazise isipelo sayo.
Kungxamele ukuyola apa.

OHLUTWE INTLAKA EMLONYENL.—Oh !

hai betu, kuko enye indodana ebize intombi e
Maxoseni ifuna ukuza kutshata nayo
kwelilizwe yatumela imali, yadleka; suka yati
yakufika  intombi  apasukepiti  yenye
mxureleba. Siteta nje seyishweshiwe. Uteta
ukuhlutwa intlaka emlonyeni? Ungeke
ukunike umhlobo wako!

UKUGQIBANA.—Bayabulalana mu
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radan.” Ama Lau avuk’inja, abulala
namapolisa; nololiwe uyabagqiba
ukubabulala.

ULUNGISELELO LWE KRESMESL.—Yeka,
lixapetshu kulungiselelwa i Kresimesi. Ama
Slamsi ayalungiselela mu, nama Lau abbtele
ayalungiselela; anditeti nge venkile, de ziti
zona ilokwe zosisi, yeka! i umbrella, skate
(imibaco), nemikono ekutiwa yi leg mutton,
ne muslin zokutshata, i new fashion, ne
pampado, no one piece, nezi zine yard ende
ngasemva. Ndibala ntonina  izifashini
ngefashini nje ?

AYAQUBA AMAFULUKAKAZI E KAPA.—
Ke ndabona ne Snow  Pudding
endingayaziyo, yenziwe yintombi yomntu
ontsundu. Apa e Kapa ayipekwa, ivutwa nje.
Igama layo yi snow pudding. Bendisazi nditi
ga nge porcupine pudding. Hai le nam
ndiyayotuka. Siqubile apa ¢ Kapa.

HALLO OLD CHAPPIE |—Kutiwa unina
waye katsa inkwe ngokuti yone. Ite inkwe
nggkuva uswazi ya%aleka yangena pantsi
kwe bedi. Ute kuba uyise ufuna inkwe
ibetiwe waya ungena naye pantsi kwebedi
efuna okuyirola. Ite inkwe yakubona uyise
engena yavakala isiti, Hallo old chapoie ! is
she after you too ?

UKUKUMSHA KWENXENYE. —
Ndixelelwe ngomnye umfo uti ubage
abafana bekumsha xa atiomnye : Verily,
verily,Sealake nkosi.—XAKATUGAGA,
Ntsimbi yase Roma.

MAFEKING-

Sinosizi ukuti lamangaku selenexesha
afikayo:—

UMzt KA MONTSIOA.—<Hayi
kusahleliwe kweli lika Montsioa, into
lilanga lipum’ amehlo ukubalela oku. Ke
sabona ngo Mhleli we Mvo egqita apa
ukusinga kwi Botwe lakwa Mzilikazi
(Bulawayo) ekwele nenduna into zo
Duckies. Kwamnandi ukuke sixoxe naye i
half yure. Ubehle wasetuluka sisaginy’
amate, kuba kaloku ubekwele kwi
Sikekeke” se special train, sasala siwenze
mrolo amehlo xa u “jujuju” ayakutshona
emdeni ka Matlabama. Seva kamnandi
lomini. Waye umzi wasesi Tswaneni uman’
ukuti “ Ukayi muna Jabavu.”

AMEHLO ANGWENYE.-NIO inkulu apa zi
timiti zo Mgqibelo ezinomsiso ; ongafika
umtinjana no mlisela umehlo angwenye
etyalikeni, knba kaloku akulalwanga nge
pezolo kuvunywa o “Selemama” no “
Hamb’undilinda sigcodolo sam !

IZIKOLO ZANGOKUHLA ZIYADUMA. — Nto
yimbi esivuyisayo, kukuba kungeko mzi
ungena sikqlo sangokuhlwa apa, noko
zikoyo ezinye zisengela kwi Head Teacher
umfo wase Dikeni.

U ESAU  WEZIMINL—Abanonyana
mabalumke ukuba vimba onyana ilifa
namalungelo obunyana. Litsho kuba sibono
kwe ziveki zidluleyo enye indoda igengqwa

ngunyana ngomgala, watsho nkinte
entanyeni lwahlanza uselwa. Ite yakubuzwa
ematyaleni, yati ndimbulala  kuba

endivimba ilifa. Umfana lowo ulindiselwe i
Circuit Court.

OBALE “ EMVENI.’—Lento umntu yinto
eti lomhla selifungile engqumbeni yayo
ukuba “ndoke ndimzuze unantsi lo
namhlanje;” suke itsho esisileni sehobe.
Yaye kanjalo lento izinto ngobudenge
ingenampumelelo. Abantu mabatate esi
siteto siti “ Cinga pambi kokuba wenza
okanye utete.” Nditsho kuba ke ndabona
enye indoda na ibizwa ngu Postmaster
eyibonisi  uhlazati  Iwepepa  oluvela
kwindoda ebi fungele ukuba unantsi lowo
ugeshwi ngu Rulumente, ndite makagxotwi
emsebenzini; kuba utete ngam I MVENI
eteta ngo Saul be 19th Century Lencwadi
ayibhalileyo undimangele lowo ibe si Ngesi
esifana nesi Xosa ehlekwe ngu Postmaster
kwavela ne lomhlati. Ayi hoywanga bani
loncwadi ihlekisa kunene. Umzalwana
lowo ngeke alinge linga limbi mhlaimbi ku
ngabetele.

ODLULELA PAMBILL. — Silusizi
ukuba umhlobo wetu u Mr. David L. Ncapaj
kuvakala ukuba umbuso wake umfudusela
kwi Bbtwe lakwa Mzilikazi -indodana
ebiluncedo olukulu kwimisebenzi yo toliko
kwi tyalike yama Wesile apa, ngenkutalo
nangomoya  opolileyo.  Simnqwenelela
ihambo nempumelelo entle.

HAT IDYONGWANA ZANAMHLA.—
Enje indodana ite yakucelwa ukuba mayi
tate i Mvo, yati: “ Utini, uti manditate
elipepa lika Jabavu lixoka kunene
laxabanisa umzi wase Dikeni?” Iyakolwa ke
namhla ukuba idyongwana leyo yogqoboka
ilitate ipepa, kulo

kaloku ipepa ngoku lelika JABAVU no OKWE lo
wokuggibela ngowase Dikeni e ugqibeni angeke
alinge awuxabanise umzi wase Dikeni.

E ALVANI
ILANGA.—Libalele ilanga, kubi kunzima, kome
ngohlobo olungat}elekileyo, impahla iyafa;
ndingasateti ngemtutshane, lyabutisa, ibulawa
nakukungalumani manzi. Yimirozo impahla ela
kwindawo ngendawo kuaingwa emajojweni,
nalo ke olona lusizi; yagqityelwa ngo March

imvula. Kunzima nase bantwini ngecala
lamanzi.
ILIZWI.-lbandla lisahamba kakuhle lase

Primitive pantsi komfundisi walo u Rev. J.
Msikinya, linemitandazo esingisela
eluncedweni nasckusongeni ulutsha nomtinjana
nabadala kwizinto ezininzi, esinenkolo ukuba
izigamo zoba zihle— linje? ngombonakalo
okoyo. Bayabuya aboni kwilizwe lase
bumnyameni.

ITYALL—Ezityalikeni ngati kuyakuba betele,
kuloko intombi zivuse utuli lokwambata ityali
elixa lishushu, litshisa ngokusitukutezi (wetu),
ungafika u Miss So and So ete wambu ngayo,
nokuba yingubo yokulala tapu ngayo etyalikeni,
(yinile), kuza kulalwa ? Ou ! hai, kwenzelwa
igwada, ukuze umntu amane egwada etshica,
elixa umfundisi ashushu libe lelona xa umntu
ashushu egwadeni. Hai, elisiko libi. Batinina
abafundisi, akuko mteto na ongapelisa obu bubi.

IBHUNGA LOoMZI.—Kunzima, kubi kontsundu
kulomzi, ngokungavunyelwa ukuba abantu
bahlanganise amalongo endle; kutiwa ingca
iyab’itya. Laye ke eh lilelingena zinkuni, kotiwa
lamalongo.

UMANYANO LWASE GQILL—Lwaya pina
Umanyano lIwase Ggqili, kutenina, kujongwe
entweninina kwizinto zombuso, kuba selikufupi
nexesha lokunyula, laye nelungu lingaziwa
nelona lililo, eko u Sauer nabanye? Waye nomzi
omkulu i-Herschel singeva ngxoxo yanto
mayelana nolugqatso luzayo. Vukani!

E TSHETSHI. — Kusandul’ ukufezwa
umsebenzi omhle e Tshetshi wokugangata indlu
yenkonzo. Inamadoda anamandla
ckushumayeleni, laye Ilizwi lihamba kakuhle
ke.

IsikoLo. — Umongameli wesikolo se
Primitive ngu Rev. John Msikinya kunye
nabancedisi bake, kule Kwata ipelileyo siquge
kakuhle ku Mhloli wokugqibela. Kufike ngoku
ititshala entsha, u Mr. P. Lemeki. Kuhle ke.

UBUTEMPILE E ALVANL—Le Tempile
yapakati yavuselelwa ekuqalekeni konyaka
omtsha, ibe ipantsi kwe Chief lemplar Stephen
Majombozi, owalibambayo elowonga kwada
kwaba yikwata epehleyo, waye engumfo

onempembelelo, omoya mhle, nonolwazi
nomonde ekuqubeni umhlambi wabazili;
namhla uwushiya ukuma 81, kwaye

kungayekanga ukumana kungena abatsha.
Namhla ndibala nje amalungu afikile ekulwini,
yaye lento ukuzila utywala inzima kulomzi wase
Lusutu ngenxa ikakulu yelidala limxolo mde,
utshele kulo umzi wase Ggqili apa. Yeka,
luyashiywa utshaba olungu Satana obumagosa
ale kwata intsha Chief Templar, Bro. P. Lemeki;
Vice Templar, Br. K. Nowata; Secretary, Sister
A. Klass; Treasurer, Bro. Z. Matlale; Chief, Bro.
P. Phooko; Marsh., Bro. A. Mabote; 1.G., Bro.
Jno. Fihla ; O.G., Bro. Wm. Manaba; Assist.
Marsh., Sister A. Matloma; P.C.T., Bro. Step.
Majombozi; G. Sec., Bro. Jas. Smith.

IQELA LE TEMBA LABANTWANA. — U-
mongameli walo ngu E. J. Smith, nalo licuma
ngokumangalisayo, liqale lihncinane, namhla
liji 87 laye nalo soloko langenisa.

KROONSTAD-

UKOMA.—Kuhle, kubi apa kuba imvula
ayiko, sayigqibela ebasika. Ilanga libalele
ngendlela engena kuxelwa kwaye kunjalo nje
abantu belitshise kakuluihzwe, kuba namhlanje
limhlope kukutsha lilanga. Imisebenzi ilukuni
kukaloku nje, imali iya isihla. Akukalinywa.

OFELE E  PITSINL—Kubonwe  into
engazanga ibonwe. Ngomhla we 16 November,
1897, kububc umntu kule Komponi. Waza
ukumka kwake wesuka wapuma endlwini,
akavuma mntu uya kuye. Kwaye kuko amapitsi
amaninzi- Wesuka wela pakati kwelinye
wahlala apo intsuku ezisibozo. Kute ke
akubonakala ngosuku Iwesibozo samkupa
epitsini apo.

Mr. Isaac Horner, umnini we Burton House,
Burton, N.V., nomnye wamadoda awaziwa
kakulu kwelo upiliswe kwengganggambo emva
kokugula lonyaka emitatu, uti; Andinamazwi
aneleyo endingafika ndiyibeke ngawo intlungu
endayivayo, amaggqira am andityela ukuba
akukonto ndinokwnzelwa yona, zaye nezihlobo
zam zancama zisezilindele ukuti kukufa kodwa
into eyondikulula kwezi ntlungu. Ngo June,
1894, u Mr. Evans, owaye ngu. mtengisi
ngoloxesha we Wheeling Drug -acebisa ukuba
ndilinge eliki Chamberlain Lokuhlikihla.
Ngeloxesha unvawo lwam nomlenze wadumba
e kakulu wangati umlenze uzakugqabuka, kute
kamsinyane ndiqale ukusebenzisa elika
Chamberlain  Lokuhlikihla 5, kwadamba
ukudumba, nentlungu zeka’ ngoku ndiziva
ndipilile. Lika Lumsden & Co wase Qonce
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UKUQINISELWA KOBOM

YININA ukuba ungaqiniseli ubom bako kwi
Komponi eyeyona ilungileyo? Umntu owaginisela
ubom bake kwiminyaka emashumi mabini
egqitileyo, elizaliseke nonyaka nje ixesha lake,
uzuze lemali:—

Inani Awaziqinisela ngalo ... £250 0 0

Imali ayirole ngonyaka................. 11184
Imali ayinikwe nonyakanje ... 366150

Zonke indawo ezimayelana nokuqiniselwa
kobom zinokufunyanwa ku

William Wells,

I-Arente ye
Equitable Life Assurance Society, U.S.
E QONCE.

| DIP

EKA LITTLE.

Abafuyi be Gusha zabantsundu mabafune i Dip yegusha ka LITTLE xa ke bafuna
yona maze banga tabati nanye yezi zinga pantsi kwayo ngokulunga

EKI LITTLE

I DIPU ENGU MGUBO
Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.

IKO KWINDAWO ZONKE
I DIPU ENGU MGUBO

Yeyona ilungileyo, nenamandla ekupiliseni imihlambi ye gusha.

NGAMANANI BOBALELA
MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,
PORT ELIZABETH

“Imvo” Extra
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Church and School.

Rev. P. Tearle, Methodist Chairman of the
Queenstown district, passed through King
Williamstown this week on his way from
Mount Coke, where he efficiently officiated
for Rev. J. P. Back last Sunday before large
congregations. He proceeded on Tuesday to
East London. The present is Mr Tearle’s first
official visit to these parts of the expansive
district placed in his charge by the
Conference. As might have been expected, he
speaks hopefully of the prospects of the work
under him.

By mail we learn that a telegram has been
received by the directors of the London
Missionary Society, informing them that Mr.
Evan Spicer proposes to leave Tamatave b
the Messageries steamer on December 18t
for England, and that the Rev. R. Wardlaw
Thompson has arranged to sail from
Tamatave for the Cape on December 21st,
there to complete his deputation tour by a
visit to some of the society’s mission-stations
in South Africa.

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

It may be the end of the year (observes the
F. B. Advocate) before the Lovedale Hospital
is formally opened. The rooms and
dormitories are at once handsome and
commodious, and the situation is all that can
be desired. There will be every modern
convenience. The work of building has been
superintended by Mr D. A. Hunter, an
honorary member of the Lovedale staff, who

ZO B OYI \- collected in Great Britain the bulk of the
money that has been expended upon the

EZILUKWE NGOBUGCISA erection:

. The idea is th i hall ly b
OBUBODWA, Igama layo yi 'EXTRA NAVY weated tut wained in the Hospital, uwnder
corﬁpe_tent (ziirectiqn, i{“lh the mhdirl?ents t}(1)f
nursing. Those who know the
or MA T T R OS " ggrflgllr;zcirilﬁcel(l)s lif% among the black races,

owing to ignorance or disregard of the first
principles of the medical art, will appreciate

the boon which this institution is likely to be

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; &\ M0 beobie tt 5, e

. . . leisure and means should be willing to give
esiggibe ke kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE themselves to work of this description, -
ZONKE ngopawu esiluqginisele na Komkulu ngohlobo ... . . . . .
providing its readers with toothsome tit-bits.
From the latest the following is culled The
Rev. Mark Guy Pearse, preaching at St.
James’s Hall a few Sundays since, shed a new
light on the story of the Fall. He said—" The
devil did not give the apple to the man, but to
the woman, because he knew that the man

would have eaten it all himself, but that the
woman would go halves.”

lwemifa nekiso le yongamelo lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba inawona
umfanekiso we NGONYAMA

kwelinye LAMASONDO ayo.

The Day schools break up on Wednesday,
December 22nd, and re-open on February
1st, 1898. Of the Institutions, Lovedale and
Healdtown close on the 15th instant.

The statistics of school enrolment and
attendance for the third quarter of 1897 have

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.  been issued as a supplement o the
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. Government Gazeite. The results in respect of
IBLANKETE NGANYE IYAY1VELA IMBOLA. 2,301 schools show_that there are 1,569

certificated, and 2,158 uncertificated adult
teachers, and 329 first year, 209 second year,
and 236 third year pupil-teachers. The
. number of scholars on the roll is set down at
123,068, of whom 26,328 are white boys,
enl enga uzo- e 25,157 white girls, 33,957 coloured girls. The
average attendance is 93,062, and there are

4,000 boarders.

Kwivenkele
bizani Iblankete ezinomfanekiso we
Ngonyama.

UDWESA DISTRICT.

A Native correspondent writes about the
Udwesa Forest, and says:— It is a place
known of recent years to be the most
barbarous between the Great Kei and the
Bashee Rivers. Now, the Udwesa vicinity, in
Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba an interval of a few- years, has had ample

scope in civilization and morality. Half a
dozen churches, within about eight miles
from the forest, have been erected : Church of
England, Wesleyan, and Presbyterian; and
there is about the same number of
Government aided schools. The English
costume is almost everywhere to be seen,
even in the middle of the forest. The
condition of the inhabitants is not hopeless.
There is one thing here which is very, very,
very scarce—that is meat. If you are used to
it, never come here, never, my friend. But
grain is plentiful.

nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

JAMES. W. WEIR & CO.

E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

ZULULAND NOTES.

A correspondent,
“Hotspur,” writes:—

styling  himself

Considering your columns as the most
civilising medium of correspondence, and as
you are not likely to have any falling off in
your subscribers for publishing items that are
likely to tend to the future civilization of the
country in general, I write you.

“ HIGH JINKS.”

There is now in manuscript a work,
entitled “High Jinks” amongst the Natal,
Transvaal, and Zululand savages. The work
will be published in English, Dutch, and
Kafir. It has for its objects the future
civilisation of the country, and lays bare all
past and present villanies. In the above work
will be found how my countrymen, and
others, first came to this country, and how the
Natives began to imitate in villany and vice,
and how the low and degraded of my
countrymen, and others, can be employed to
carry out such for 5s. or 6s. per day, and some
Natives for like occupations at a somewhat
less figure. In it will also be found how the
Law wags in the Provinces mentioned ; how
Natives are corrupted in the Civil Service in
these parti, and the villany they learn whilst
employed as Borough bull-dogs by the
various Boroughs; the mock trials by jury,
and otherwise; and how verdicts are arrived
at, either by instinct or witchcraft. The work
will be circulated gratis, and everyone will be
able to behold his own villany; from the
fellow stuck up on a high seat, down to him
who performs the menial’s work.

THE MURBAIN.

With regard to the cattle past the Natives
here, in Zululand, have shown their
superiority over the Whites by condemning
inoculation; notwithstanding they were
persuaded by the ignorant to inoculate their
cattle, which has spread the pest over a vast
area. The Natives are again showing their
intelligence by living well while they have
got the cattle not yet afflicted with the pest,
and they are also supplying Whites with
plenty of meat for their use—-only charging
one pound sterling fora fat ox.

Now all the borders around Natal were
guarded to prevent importation of cattle from
other States, and the Natal farmers had the
market supply in their own hands, and they
had eighteen months warning of the pest, but
they still held back for higher prices. If the
farmers had kept the market well supplied,
about two-thirds of the value of all the cattle
that have died with the pest would now' be in
circulation ; but it is quite the reverse, the
money gone to import meat, and the farmers
are unable to help themselves.

FARMING.

In civilised countries a farmer is a master
of labour, and in case of emergency he must
appeal to the spade, for he is burdened with a
heavy land-tax; but it is not so here. In
Zululand wo have a working farmer who is
digging up five acres of ground with the spade
to plant with wheat, which is to be har- rowed
in with thorn bushes by his two daughters.

SUFFERERS.

The Natal Government talks of giving
assistance to heavy sufferers from the pest, by
giving them credit in some shape or other for
a time, I should say give them something, and
ask no return from them, as the amount can be
made good by placing an import duty on Kafir
hoes, farming implements, and flour; then all
will contribute to their assistance alike, and
open up works for the working class with the
surplus revenue— which will be an all-round
assistance.

A TRANSKEI NATIVE ON RAILWAYS.

[LETTER TO THE EDITOR.]

SIR,—Kindly allow me to drop you a word
about the proposed railway line to be
constructed  through  the  Transkeian
Territories. It is obvious that we all hive in
view that only a line which shall best serve the
territories should be constructed. Up to the
present, traffic his been constantly by
waggons, and the public have been at liberty
to select the best stores at King or at East
London. To meet the same system, the
Amabele Loop Line —as has been already
proposed in your paper—running midway
through the parts that are densely populated,
and enormously productive in the whole
Transkei, should be constructed. This line
will be the most subservient to the interests of
the country and commercial enterprises, and
will also raise the Government revenue,
which is already enormous; not only because
it will be hailed now by the whole Transkei,
and the Territories in general, and be the
nearest line to the well-known Gala; but it
will connect East London, King Williams-
town, and the Territories, while, on the other
hand, the proposed coast line will even
absolutely injure King Williamstown, the
benefactor of the territories. I presume that
this Amabhele Loop Line, by far, will be the
most conducive to the growth of traffic, and
the easiest line to enable the Colony to grasp
those riches that have been known to be
accessible.

I am, etc.,
S.  MILTON  NTLOKO.

Transkei, 17th November, 1897,

GLEN GREY COUNCIL.

Minutes of meeting held at Lady Frere
on the 27th November, 1897.

Present: C. J. Sweeney, Esq., C.C. and
R.M., in the chair, and T. Zwedala, E.
Mahonga, H. Zuba, P. Makasi, S. Teka, H.
Vanga, M. Nywagi, B. Mgcodo, S. Ngxatu,
and H. Matsolo.

The following dates were fixed for pound
sales during the ensuing half- year 19th
January, 16th February, 16th March, 13th
April, 18th May, and 15th June.

Letter from Mr. A. Klee, of Southeyville,
read, claiming £2 17s. 6d. for damage to his
cart, caused by the bad state of repair of the
Southeyville road.

The Secretary reported that he had issued
the usual notice calling for tenders for the
Bankies’ Toll and Pounds in the Division for
the ensuing year.— This was approved.

On Mr. Klee’s letter, it was resolved that
the letter be referred to Mr. Kelly for advice,
and that Mr. Klee be informed accordingly.

Letter from Solomon Vanqa read asking
the Council to reconsider their decision
disallowing his wages for June quarter for
repair of McKay’s Nek.— Resolved that the
previous resolution be adhered to.

Road Inspector’s report, dated 27th
November, 1897, was read.—Proposed by E.
Mahonga that the action of the Inspector, in
suspending overseer Shadrick Vanga, be
approved, and that he be dismissed for
absenting himself without leave.

Applications of F. Nojekwa and E. M.
Vangqa for employment read.—Proposed by E.
Mahonga, seconded by T. Zwedala that Pasiya
Vellem be appointed overseer, in place of S.
Vangqa, dismissed.

Letter read from Location Board at Rodana
re construction of dam.

Resolved that an Overseer be engaged at a
salary not exceeding Ss. per diem, and that the
necessary tools be purchased at a cost not
exceeding £15, the work to be carried out
under the supervision of the local Board, and
labour supplied by erf holders as agreed in the
Lettezir. The matter to be left in the chairman’s

ands.

Umgutyana ka Keating
Umgutyana ka Keating
Umgutyana ka Keating
Umgutyana ka Keating
Umgutyana ka Keating
Umgutyana ka Keating
Umgutyana ka Keating

Lo mgutyana, udume kunene awuggitwa nto
ekutshabalaliseni incukutu, intakumba, amanundu,
nazo zonke izinambuzane (kodwa ungenangozi
ezilweni). Zonke impahla zoboya mazigalelwe
ngalomgutyana xa ziza kugcinwa. Unoncedo kakulu
ngaselwandle. Ukuze ungadani, qiniseka ukuba
utate oka “ Keating umgutyana.” Akuko wumbi

uncedayo.

INCUKUTU,

i INTAKUMBA, UBULALA''
AMANUNDU, AMABUNGANE,

INGCUNGCUNI, Awuggitwa
nto ekubulaleni intakumba, incukutu
amabhungane, namanundu kwingubo zoboya nazo
zonke intlobo zezi nambuzane. Abazingeli bayaku
wufumana unoncedo olukulu ukubulala intakumba
ezinjeni, kwanamanenekazi kwinjana ezifuyiweyo.

ABANTU BAYAYALEZWA ukuba owona

unguwo, ubhalwe igama lika THOMAS
KEATING; ungenalo Kmto nje yokubalahlekisa
abantu. Utengiswa ngenkonxa kupela.
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Izilo.—* Ebantwaneni.”’
1zilo.—* Ebantwaneni.”
1zilo—"Ebantwaneni.”
I1zilo—"‘Ebantwaneni.”

Izilo  “ Ebantwaneni.”

I TABLETS zika Keating zeziloliyeza elilodwa
(LENZIWE NGEMIFINO KUPELA)
ngembonakalo nango kuvakala emlonyeni,

liyindlela etandekayo yokunika iyeza elipilisa
ngokugqinisekileyo kwizilo ezisesiswini.
Alinangozi, alisebenzi ngamandla, kanye lilungele
abantwana. Litengiswa ngenkonxa nangebotile,
ngabo bonke abatengisi bamayeza.

Umninilo — THOMAS KEATING-, London.

ORSMONDS
PREPARATIONS

GREAT AFRICAN
REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC
MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME Vida
"PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC. DIARRHCEA, DYSENTERY. AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS.
SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT POLLS

FOR LIVER STOMACH AND BOWELS PILES AND
CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMEN".

FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES. RHEUMATISM,
PAINS IN JOINTS AND MUSCLES SPRAINS, INFLAMMATORY
SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN



